HITLER S PRIEST: 
THE ANTON HOLZNER 
COLLECTION 


Translated from the Third Reich Originals 


Machine Translated by Google 


Machine Translated by Google 


HITLEROV SVEĆENIK: 
ANTON HOLZNER 
KOLEKCIJA 


Prijevod s izvornika Trećeg Reicha 


Publikacija ironmarch.org 


Machine Translated by Google 


Ako vam se svidjela ova 
knjiga, razmislite o kupnji fizičkog primjerka na https:// 
third-reich-books.com/ 


$ 


Machine Translated by Google 


Hitlerov svećenik: 
Zbirka Antona Holznera 


Anton Holzner (pseudonim SS-Sturmbanfuhrera Alberta Hartla) bio je bivši katolički svećenik (!) koji je napustio 
svećenstvo i crkvu i postao časnik SS-a! Dvije njegove knjige, i , predstavljaju nekršćanski vjerski stav koji se često 
naziva "gotglšubig". Njegove drugeVječje«fijegtatkrivaju metodersvećežiela. pruža fascinantan prikaz šest faza 
njegove evolucije: od malog dječaka željnog zabave do buntovnog učenika samostanske škole do Svećenik 
Vlast i Božji zakon , uzornog studenta teologije do idealističkog mladog sB&ŽdI7RKQIY razočaranog 


starijeg svećenika koji napušta svećenstvo i crkvu nacionalsocijalistima! Njene su njegove četiri knjige, prevedene 
s izvornika Trećeg Reicha! 
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VJEČNA FRONTA 
KNJIGA 1 
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Predgovor nakladnika 


Vječna fronta je preveden s izvornika Trećeg Reicha Ewige Front - Napisao ju je 

Anton Holzner (pseudonim SS-Sturmbannfuhrera Alberta Hartla), a objavio Nordland-Verlag (koji je objavio 

nekoliko SS knjiga) u Berlinu 1940. 

Vječna fronta predstavlja nekršćanski vjerski stav koji se često naziva "gotglaubig", što doslovno znači 
"vjerovati u Boga". Ovaj religiozni stav bio je uobičajen u nacionalsocijalističkim, a posebno SS krugovima u 

Trećem Reichu i još uvijek postoji u Njemačkoj i danas. 


Izvorni uvod 


Kad je počeo njemački preporod pod zastavama nacionalsocijalističke revolucije - nakon svjetskog rata iz ratnog 
iskustva - i nadolazeća generacija prošla kroz tešku školu karaktera nacionalsocijalističkog pokreta, Njemačka u 
Sudetima stajala je u teškoj borbi za očuvanje svog naroda i svoje domovine. Odsječena od njemačkog kulturnog 
i intelektualnog života, krajiška sudbina odredila joj je borbeni položaj. To je formiralo ljude i njihov karakter i 
učinilo ih žilavom rasom. I tako, osim krvnih veza, iskustvo borbe na drugim prednjim područjima njemačkog 
života je ono što je provelo jedinstveni opći smjer Njemačke s ove i s druge strane starih granica Reicha. 


Nakon povratka sudetsko-njemačkih regija u Njemačku Adolfa Hitlera, radilo se o davanju temelja svjetonazora i 
učvršćivanju u bitkama dokazanog karaktera njemačkog naroda. Iz tog nastojanja proizašli su eseji ove male 
knjige, koji su se pojavljivali kao nedjeljni članci u sudetsko-njemačkom pokrajinskom listu "Die Zeit" ["Vrijeme"]. 
Za stare borce u češko-moravskom kraju one su postale tumačenje njihove žrtve, borbe i pobjede, a za narodne 
drugove koji su prethodno stajali po strani od velikonjemačke pobune, one postaju uvod u naš krvlju određen 
svijet osjećaja i misao. Zbirka ovih eseja u ovoj svesci spašava ih od sudbine novinskog članka i čini ih vrijednim 
doprinosom oblikovanju karaktera njemačkog naroda. 


Reichenberg, Sudetengau, zimski solsticij 1939. 
dr. Karl Viererbi 


Glavni direktor "Zeita" 
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O smislu života 


Kroz sva tisućljeća ozbiljni ljudi su istraživali i razmišljali o smislu ovoga života. Neki su svoj životni cilj 
našli u tome da što više uživaju u zadovoljstvima ovoga života. Postali su površni materijalisti. Drugi su 
smatrali da je ovaj život samo kratak, ali težak ispit, most do boljeg zagrobnog života ili vječnog 
prokletstva. 

Najrazličitije religije prikazivale su ovaj zagrobni život, svaka prema rasnoj naravi svojih promicatelja i 
širitelja. Različite svećeničke kaste radile su više ili manje dobro s ovim zagrobnim životom. Svaki je 
tvrdio da ima jedino i apsolutno znanje o ovom zagrobnom životu. Prodavali su - slijedeći - različite 
kultne ceremonije - živim i mrtvim mjestima, prednosti, počasne službe i milostinje. Bio je to 
najjednostavniji i najprimitivniji posao, jer nitko se nije vratio s zagrobnog svijeta i svećenika povukao 
na odgovornost. Vrač crnačkih Bušmana izlagao se jednako malom riziku kao i istočnjački čarobnjak, 
ako je vjernicima prodavao zagrobni život kao posao. 


U svim razdobljima bilo je i ljudi koji su se protivili ovom zagrobnom materijalizmu. 

Srednjovjekovna priča govori: Dva redovnika uvijek iznova jedan drugom prikazuju zagrobni život u 
svojim razgovorima. Zamišljaju sve pojedinačne zborove i odjeljenja anđela i svetih ljudi, razlike u rangu 
pojedinačnih nebeskih mjesta, onozemaljsku glazbu, nebeske pjesme aleluja, Božje prijestolje itd. 
Obećaju jedni drugima da će se pojaviti onaj koji prvi umre drugi prvu noć u snu i reci mu kako to 
izgleda u zagrobnom životu. Bude li tako kako su zamislili, reći će jednostavno “totalno". Ako je 
drugačije, reći će "drugačije". 


Kad je jedan od redovnika umro, on se zapravo ukazao drugome prve noći. 
Ali nije rekao "potpuno" ili "drugačiji", nego "potpuno drugačiji". 


Ovo je stara mudrost nordijskih ljudi: Svemogući je stavio zavjesu pred život poslije smrti. To je za nas 
tajna. Nitko se ne smije uvjeriti da posjeduje bilo kakvo privilegirano znanje o životu nakon smrti. Pa 
ipak, naša vjera i naše znanje nadilaze naš zemaljski život. Znamo da je svatko od nas karika u 
beskrajnom lancu koji se proteže od najstarijih predaka do najdaljih potomaka, da naša rijeka krvi 

dolazi iz dalekih vremena i teče preko našeg zemaljskog života u daleku budućnost. A to znanje proširuje 
naš pogled i vodi ga kroz stotine tisuća godina. A to nam znanje daje snagu tisućljeća i omogućuje nam 
da naslutimo vječnost. Stavlja nas u beskrajni ciklus stvaranja. 


Znamo da i osoba koja je zadnja karika svog klana svojim djelima i djelima može osigurati vječnu 
budućnost. Nepoznati radnik koji kleše, transportira i sastavlja građevne blokove za veliki zaštitni zid 
njemačkog naroda ili za veličanstvene građevine Trećeg Reicha, nastavit će živjeti u ovim djelima baš 
kao i veliki intelektualni kreatori ovih djela. Vojnik i policajac koji 
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bili jamci za siguran povratak izgubljenih njemačkih teritorija u Reich, i tihi borci za slobodu njemačkog naroda, 
živjet će zauvijek u Velikom njemačkom Reichu baš kao i njegovi veliki tvorci. 


Međutim, naše je poštovanje prema Svemogućem toliko veliko da odbacujemo materijalistički prikaz zagrobnog 
života. Mi ovdje otvoreno tvrdimo: O zagrobnom životu ne znamo ništa i nikada ništa nećemo znati. 


Ova nas afirmacija s dvostrukom energijom vodi na ovu stranu, u ovozemaljski život. Stvoritelj nas je stavio u 
životni ciklus našeg naroda. Smisao našeg života je da ispunimo zadatak koji nam je dan u organizmu ovog 
naroda. 


Smisao našeg života ostvarujemo kada činimo sve što je moguće da manifestiramo i oblikujemo, treniramo i 
usavršavamo energije i sposobnosti koje nam je Gospodin dao. Na zemlji smo da nastavimo Božje djelo stvaranja 
u svojoj krvi i tijelu, u svom razumu i svojoj duši. 
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Nordijska vjera 


Nordijski čovjek stoji usred života. Svoju sliku svijeta stvara iz prirode. Zakoni života koji se otkrivaju u njegovoj 
krvi, u prirodi i u povijesti, njegove su smjernice za djelovanje. 


U životu se Bog otkriva nordijskom čovjeku kao Božanski, Svemogući, Providnost, Gospodin ili Stvoritelj; za njega 
su Svi ti izrazi izraz jedne te iste božanske moći, koja se pojavljuje u životu i prirodi, iznad života i iznad svjetova. 


Kad Nordijski čovjek noću gleda u zvjezdano nebo, kad stoji na obali mora koja huči, kad s planinskog vrha gleda 
preko zemlje, ili kad u svoj tišini uroni u ljepotu cvijeta, živi kreativac ili umjetničko djelo, tada doživljava da 
postoji božanska sila. 


Kada nordijski čovjek sluša glas svoje krvi i svjesno razmišlja o moralnim obvezama koje mu propisuju zakoni 
njegove krvi, o nedjeljivoj vezi sa svojim narodom, časti i istinoljubivosti, nepokolebljivoj vjeri i odanosti, tada 
osjeća da ti zakoni njegovo djelovanje predstavljaju najviše zakone. 


A kad u kontemplativnom času preispita svoj život i povijest svoga naroda, tada zna da je duboki smisao i najviši 
cilj često dolazio do izražaja u njegovom i životu njegova naroda. 


Dakle, nordijski čovjek će uvijek biti idealist, uvijek će imati vjeru u višu silu, a ponor će ga uvijek dijeliti od tog 
materijalističkog stava, od pobožnosti i nedostatka vjere. 


Za nordijskog čovjeka, dakle, također će uvijek postojati jedinstvo između života i religioznog uvjerenja, za njega 
vjera u Boga jest i ostaje nužna komponenta njegova svjetonazora i pogleda na život. Za njega ne može biti jaza 
između vjere i znanja, neslaganja između vjere i života. 


Put ljudi i njihovih ljudi do svog boga je različit, svaki prema svojoj rasnoj prirodi. Ima primitivnih ljudi kojima je 
njihov bog, njihov fetiš, jednostavno pomoćnik koji im donosi lijepo vrijeme ili kišu, koga tuku, kad im se ne 
pokorava, i koga psuju, kad im se ne sviđa. Ima ljudi kojima je, zbog njihovog krvnog osjećaja, njihov bog trgovac 
koji se cjenka s vragom za duše ljudi, za koje je Bog uvelike stradalo, jadno stvorenje koje beskrajno pati od zle 
volje ljudi. Tamo su 
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ljudi koji žele protjerati svog boga na određene lokacije, ljudi koji imaju malu ili inferiornu sliku o Bogu. 


Za njemački narod, koji živi u tako bliskoj vezi smoćnom prirodom, koji živi od tako dubokih, krvlju određenih 
vrijednosti i tako velike povijesti, također može postojati samo vrlo velik i vrlo moćan koncept Svemogućeg. 
Nordijski čovjek ne vidi Boga u paši kojem je servilno odan, pred kojim se baca na zemlju i prema kojem se 
ponaša kao rob, ali u Bogu ne vidi ni nižeg slugu svojih želja. Nordijski čovjek stoji pred Božanskim s 
poštovanjem i istovremeno se osjeća blisko povezan s njim kao s prijateljem. Nordijski čovjek zna da njegov 
Bog nije protjeran u određenim kipovima ili nekoliko svetih tvari ili u čvrstim kućama, on se svugdje osjeća 


blizu svog Boga, u svom klanu, u velikoj narodnoj zajednici, u šumama i poljima, na lijepom festivalu mjestima 
iu tihim svečanim dvoranama svoga naroda ili na domaćem ognjištu. 


Nordijski čovjek zna da svom Bogu ne treba govoriti što ga pokreće u dugim obraćanjima ili satima molitve, ili 
uz istočnjačke molitvene pjesme ili kod židovskih filakterija. 


Nijemom mišlju ili nekoliko kratkih riječi osjeća sebe - u satima nevolje, u velikoj opasnosti, nakon lijepog 
uspjeha, tijekom doživljavanja velike radosti - 

povezan sa svojim Bogom, osjeća blizinu Božanskog. Nordijski čovjek zna da Bog ne radi za njega, nego da mu 
uspjeh dolazi samo ako on sam - međutim, s povjerenjem u Providnost - uloži svu svoju energiju u svoj rad; 
zna da je Bog samo s njim, ako se sam bori i bori hrabro, ako je sam uporan i revno radi i aktivan je na svom 
poslu. 


Afirmaciju ove nordijske vjere tijekom stoljeća mnogi su strani svjetovi prekrili korovom. Svi veliki njemački 


ljudi, međutim, u svakom su razdoblju u konačnoj analizi bili ispunjeni ovom nordijskom vjerom. Ta najviša 
vjera, ovaj najveći idealizam, dao je velikim Nijemcima svih razdoblja njihovu sigurnost i neustrašivost u životu, 
vodio njihove umjetničke ruke i njihov kreativni genij u svim područjima umjetnosti i istraživanja. Njemački 
narod neće dopustiti da mu nitko, nikad više, oduzme tu vjeru u Božansko. Ta vjera, međutim, znači ujedno i 
najvišu moralnu odgovornost i najdublju obvezu prema tim zakonima života, koji su Božji zakoni. 
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Zajednica 


Stvoritelj je nas Nijemce sastavio u narod. Snage krvi, isto zavičajno tlo i tisućljetna povijest stvorile su od ovog 


naroda nedjeljivu zajednicu. Nema druge zajednice koja bi nam bila viša, koja bi nas više obvezivala, koja bi nam 
bila svetija od našeg naroda. To je zakon poretka stvaranja, Božje volje. 


Međutim, stanice ovog velikog narodnog tijela su klanovi i obitelji. Zauvijek će rodovi ostati najvrjedniji temelji 
narodnog života, rodovsko blagostanje bit će nužna pretpostavka narodnog blagostanja. 


Između oba ta ugaona stupa života narodne zajednice stoje kao poveznice prirodne zajednice i zajednice ideja 

ili borbe. Prvi oblikuju život ljudi koji su međusobno povezani istim poslom, istim radnim mjestom, istim 
ekonomskim ili kulturnim ili drugim profesionalnim zadaćama. Ovi potonji tijesno spajaju ljude koji su bezuvjetno 
odani istim svjetonazorsko-političkim ciljevima borbe. Stranka, njezine pomoćne i pridružene udruge nositelji su 
tih zajednica. 


Bezbrojne umjetne zajednice-konstrukcije pokušale su tijekom povijesti istisnuti prirodne životne zajednice. S 
rastom prirodnih zajednica te neprirodne strukture ponovno odumiru. 


Zajednica daje snagu. Vae soli, Jao onome tko stoji sam, kaže stara rimska izreka. Svaka osoba 
i svaki čovjek može iznova i iznova iskusiti koliko je izolacija slaba, a koliko jaka zajednica. U svakodnevnom 
životu oslonac je, daje potpornu energiju velikim događajima, u teškim vremenima čuva snagu otpora i vjere. 
Gdje postoji čvrsta, prirodna zajednica, ljudi su nepobjedivi. 


Zajednica daje radost. Bezbrojne životne radosti Stvoritelj je uskratio pojedincu. Mnogo toga lijepog, plemenitog 
i velikog može se doživjeti samo u zajednici. Tamo gdje zajednica ostavlja hladnoćom i ne daje radost, to je samo 
površinski okvir bez dublje srži. Po prirodi, zajednica i radost pripadaju zajedno. Beskrajna sreća može poteći 
svakom pojedincu iz istinskog braka, radne zajednice, zajednice borbe ili narodne zajednice. 


Zajednica vodi u vječnost. Rodovska zajednica povezuje ljude u beskrajni lanac s najdaljim precima i potomcima. 
Ali kome je Providnost uskratila potomke, može svojim radom postati besmrtan 
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njegova zajednica borbe ili narodna zajednica. Vječnost se ipak povezuje s Božanskim. 
Tako zajednica postaje put do Boga. Služenje zajednici postaje vjersko služenje. Jednostavne 
i jasne su vrline u kojima se zajednica dokazuje. 


Povjerenje pripada zajednici. Svaki pojedinac mora imati bezuvjetno povjerenje u svakog 
člana zajednice. Pred njim mora stajati pun poštovanja, bez obzira koji čin imao. Ovo 
povjerenje je preduvjet zajednice, a ne rezultat godina dokazanog rada. Tko toliko dugo 
zlostavlja svog druga ili suradnika dok se ne dokaže, taj je neprijatelj svake zajednice. 


Osnovno nepovjerenje prema svakoj osobi je zločin protiv zajednice. Povjerenje se čak 
mora i zahtijevati, makar netko jednom krenuo krivim putem i krivim korakom. Pritom se 
može doživjeti mnoga razočaranja. Ali s druge strane, moći ćete duhovno sačuvati, spasiti 
ili ojačati duh bezbrojnih ljudi kroz povjerenje. Uglavnom, uvijek se mora vidjeti dobra srž 
unutar sučovjeka, pa makar loša strana ponekad prevladala. Beskrajno povjerenje je 
najveći izvor snage za zajednicu. Davati to povjerenje dan za danom, uvijek živjeti u 
potpunom unutarnjem stavu bezgraničnog povjerenja, najsvetija je obveza. 


Uslužnost je očigledna u svakoj zajednici. Nije sramota i nije uvijek nesreća ako se čovjek 
nađe u psihičkoj ili fizičkoj nevolji. Svijet koji nam je tuđ iskoristio je nevolje svake vrste 
kako bi osobi kojoj je pomoć bila potrebna izazvao sažaljenje - odozgo prema dolje, 
kreposnom gestom - i milostivo mu darovao pomoć u obliku tjelesne ili psihičke milostinje. 
Ovakav oblik pomoći više ranjava nego liječi, više uništava nego pomaže, promiče ne 
zajednicu, nego klasnu mržnju. Za Nijemca je najprirodnija stvar na svijetu da svome 
bližnjemu da iskren i dobar savjet kad mu treba, da nesebično pomogne gdje treba, da s 
razumijevanjem stane uz bok, kad netko više ne zna put na svom samotnom putu. 
Uslužnost mora biti samoočigledna komponenta svakog drugarstva. Pomoć pojedincu 
uvijek je samopomoć zajednici. 


Poštenje je za Nijemca samo po sebi razumljivo. Bez poštenja svaka zajednica je posebno 
izgubljena. Jednako je važno poštenje u riječi i ideji, poštenje prema svim stranim 
intelektualnim vlasništvom i poštenje u svemu materijalnom. U poštenje spada umijeti 
nadređene i podređene pogledati u oči, ne morati na mala vrata izbjegavati ni jednoga ni 
drugoga i ne morati biti kukavica. 


Odanost zajednici uvijek će biti nošena nepokolebljivom vjerom u nju. Ta vjera, međutim, 
izrasta iz svijesti da sve prirodne zajednice odgovaraju zakonima života i da su životno 
bitne. Odanost prema 
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zajednica je stoga bezgranična. Ona nastavlja postojati čak i ako je vanjski okvir ove zajednice oštećen ili čak 
slomljen. Da, upravo tada treba posebno čuvati lojalnost. 


Egoizam, nepovjerenje, nepoštenje, nesloga, sebičnost, nepovjerenje zločini su protiv zajednice i moraju se 
iskorijeniti. 


Nisu potrebne zamršene moralne doktrine da bi se moglo razlikovati što zajednici koristi od onoga što joj 


smeta. 


Zajednica je nešto toliko veliko i moćno da svaka prirodno osjećajna osoba može jasno prepoznati njezine 
osnovne crte i jasno pojmiti njezine zakonitosti. 
Zajednica je nešto što posebno pripada najdubljoj prirodi njemačkog čovjeka. 
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Zakon i poslušnost 


Gdje ljudi žive u zajednici, prirodni poredak života zahtijeva postojanje vodstva i sljedbenika. 


Zadatak vodstva je kreirati propise, mjere i zakone koji služe dobrobiti i životnim interesima cjelokupnog 
sljedbeništva. 


Posao onih koji slijede je slijediti ove propise i pokoravati se ovim zakonima u povjerenju u dobru volju 
i ispravan uvid vodstva. 


To vrijedi za biljku, zajednicu, državu. Pritom je samorazumljiv preduvjet da vodstvo odgovara prirodnim 
životnim zakonima. Zajednica koja, prema Bogu željenom poretku stvaranja, stoji na vrhu u ljudskom 
životu, jest narodna zajednica. 


Zakoni ispravnog narodnog vodstva stoga su i najsvetiji zakoni. Obvezuju se na bezuvjetnu, potpunu 
poslušnost. Gdje dobrobit narodne zajednice zahtijeva poslušnost, gdje životne potrebe cijeloga naroda 
zahtijevaju - glasom narodnog vodstva - žrtvu i podređenost r pozivaju na borbu i rad, pojedinac nema 
više obzira prema sebi, za imovinu i stvari i život, onda i obitelj mora stajati na drugom mjestu iza velike 
narodne zajednice. 


Vanzemaljske, naddržavne sile pokušale su uništiti, saviti ili oslabiti ovu zakonitost prirodnog života. 
Međunarodno masonerija, međunarodni marksizam i međunarodne [religijske] konfesije svoje 
nadvladine zajednice stavljaju iznad prirodne narodne zajednice. Tko god je član njihove lože, njihovog 


sindikata, sekte ili konfesije, prije svega je brati stoji - čak i ako je tuđe rase - iznad svakog narodnog 
druga koji ne pripada ovoj izgrađenoj zajednici. 


Zakoni ovih super-vladinih sila stoga stoje za sljedbenike ovih svjetonazora iznad zakona narodne 
zajednice i narodnog vodstva. 

Svaki državni zakon, bilo koji propis i mjera upravljanja biljkom, ureda općina ili države, obvezuju samo 
utoliko ukoliko je to u skladu sa zakonima njihove lože, sekte itd.. Svaka prisega ima za njih valjanost 
samo utoliko budući da nije u suprotnosti s njihovim međunarodnim obvezama. Tko god se formalno 
označi kao sljedbenik super-vladine moći ili se iznutra osjeća vezan za takvu moć, mora biti jasan u 
svom umu da bi se iz dana u dan mogao suočiti s odlukama koje bi ga prisilile da odluči ozbiljno shvatiti 
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obveze prema svojima ili prema nekom unutarnjem entitetu. Postoje tisuće slučajeva u životu u kojima je 
poslušnost zakonima narodnog vodstva nespojiva s poslušnošću super-vladinim ovlastima. 


Transfer valute može biti usluga superdržavnoj sili, au isto vrijeme i zločin protiv narodnog bogatstva. 


Tužba protiv izdajnika može biti sveta obveza prema narodnoj zajednici i ujedno izdaja naddržavne vlasti kojoj 
pripada. 


Ženidba može, prema zakonima narodnog blagostanja, biti zločin, a u isto vrijeme, prema zakonima naddržavne 
vlasti, biti dopuštena. 


Sadržaj knjige može biti poželjan s nacionalnog gledišta, ali biti zabranjen sa stajališta nekog međunarodnog 
subjekta. 


Učitelj se može, na temelju svojih unutarnjih, nadvladinih veza, osjećati obaveznim opstruirati, ometati, 
sabotirati rad Hitlerove mladeži, koju bi morao promicati svim sredstvima prema zakonima narodnog vodstva. 


Policijski službenik ili sudac može se osjećati svjesno obvezanim međunarodnom ovlašću da blago postupa s 
manjim prekršajima, protiv kojih bi morao poduzeti najstrože mjere, prema prirodnim narodnim zakonima. 


Koliko god su različiti sukobi koji moraju proizaći iz poslušnosti zakonima narodnog vodstva i poslušnosti 


zakonima super-vladinih sila, tako jedna stvar mora biti jasna svakom Nijemcu: prirodni zakoni narodnog 


vodstva, zakoni naše prirodne zajednice za nas su zakoni poretka stvaranja, Božji su zakon. Pred tim zakonima 
sve druge veze gube svoju snagu. Poslušnost ovim zakonima stoji iznad svake druge pokornosti. 


Sretna je osoba za koju je dobrobit njegovih ljudi jedini obvezujući glas Božji. Za njega više ne može biti dvojbi 
i sukoba. Za njega su zakon i pokornost jasno i jasno određeni. 
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Odgovornost 


Osnovno pitanje za moralno držanje čovjeka u privatnom i javnom životu je pitanje odgovornosti. 


Na temelju svog rasnog sastava, pojedini ljudi i bezbrojni svjetonazori zauzeli su vrlo različite stavove prema 
ovom pitanju. Postoje prirodni, primitivni ljudi koji prolaze kroz život s izvjesnim nedostatkom brige, u svojim 
postupcima još uvijek uglavnom vođeni instinktom, i za koje ne postoje veliki sukobi oko odgovornosti i dužnosti. 


Postoji marksistički svijet koji je uspio skinuti odgovornost s pojedinog ljudskog bića. Dominantni faktor u životu 
je, za te marksističke krugove, okoliš. Uvjeti u kojima čovjek odrasta, ljudi s kojima živi, okruženje u koje ga je 
sudbina stavila, ukratko cjelokupno okruženje u kojem se nalazi, oblikuju njegov razvoj. Zločinac stoga praktički 
ne zaslužuje nikakvu kaznu. Zatvori se stoga praktički moraju pretvoriti u lječilišne ustanove i sanatorije za te 
nesretne ljude, prema kojima su okrenuti svi ti mekani osjećaji marksizma i humanitarnih dobročinstava. 


Prema drugom gledištu, koje dolazi iz orijentalnog svijeta, čovjek je sputan i okovan istočnim grijehom koji ga pritišće. Svi ljudi 

svih razdoblja pogođeni su istočnim grijehom na isti način. Ljudski razum je, prema ovom gledištu, pomućen, ljudsko tijelo 
sramotno, ljudska volja slaba. Čovjek je praktički samo do ograničenog stupnja odgojiv. U onoj mjeri u kojoj se čovjeka uopće može 
navesti na pozitivno djelovanje, toliko su važnija takozvana nadnaravna i kultna sredstva za djelovanje na njega nego sve prirodne 


sile. 


Zdrav Nijemac ne dopušta da njegova djela ili njegovo cjelokupno unutarnje držanje budu potisnuti okolinom ili 
istočnim grijehom. Osjeća da ga Stvoritelj nije učinio malim - prije svega neizbježnim istočnim grijehom, nego je 
duboko u sebi ispunjen vjerom u nasljednu plemenitost svoje krvi. Zahvalan i ponosan, Nijemac u sebi nosi 
svijest da mu je Stvoritelj podario najdragocjenije energije koje mu omogućuju da u životu opstane. 


Nordijski čovjek je u osnovi uvijek idealist i optimist. On doista vidi smetnje, ono negativno i loše u životu, ali ne 
dopušta da ga to povuče. Njegovo oko uvijek iznova gleda dobro, lijepo i plemenito što mu je Providnost dala. 
Njegov idealizam nikada nije nestvaran. U svom herojskom držanju on stoga pobjeđuje i sve tragično u životu. 
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Simbol nordijskog čovjeka je sunce koje uvijek iznova sja, grije i zrači kroz svaku noć i svaki oblak. 


Tako njemački čovjek svojim putem u budućnost korača ponosan i sretan, pun povjerenja u snage koje 
mu je Stvoritelj podario. 


Prošli svijet tražio je najrazličitije olakotne okolnosti za svoje pogreške. Na primjer, alkohol je olakotna 
okolnost za pravni i moralni pogled na prošli marksistički i orijentalni svijet. U nekim krajevima bilo je 
sasvim poznato da se pred određenim radnjama klizalo kako bi se stekle tzv. olakotne okolnosti. 


Novo njemačko pravno stajalište temeljito je uklonilo te olakotne okolnosti. Nijemac se smatra odgovornim 
za svoje postupke, preuzima odgovornost za ono što je učinio. Nije mu u prirodi otresati se krivnje, 
opterećivati druge ljude krivnjom ili tražiti druge olakotne okolnosti. Zvijezda vodilja za sve moralne 

radnje je njegov koncept časti. Čast i odgovornost stapaju se za njega u veliku zajednicu, koja mu 
omogućuje da svom poslu pristupa teško i ozbiljno, ali u isto vrijeme pun povjerenja i pun sretne hrabrosti, 
i koja ga drži daleko od svake razuzdanosti i površnosti. 


U toj svijesti odlučne moralne odgovornosti njemački čovjek svoj osobni, privatni život i svoje ponašanje 
u javnosti usmjerava prema zakonima koje mu nalaže njegova krv, prema onome što služi dobrobiti 
njegova naroda, obitelji i domovine. Nisu kakve naddržavne veze za njega smjernice njegova moralnog 
ponašanja, njegova je odgovornost vođena prirodnim zakonima života, zakonima poretka Stvoritelja, koji 
su Božji zakoni. 


Polazeći od te svijesti, koja svoju odgovornost temelji na najprirodnijim i temeljnim normama koje mogu 
postojati na svijetu, on svojim ponašanjem može donositi jasne, smirene odluke, te nije podvrgnut 
moralnim sumnjama i grižnjama savjesti, s kojima se često suočava ljudi s umjetnim, neprirodnim 
doktrinama. 

Pravo kao velike građevine njemačke sadašnjosti, jasno i svijetlo i puno veličine je i unutarnje držanje 
njemačkog čovjeka, koji stoji u životu pun moralne odgovornosti. Njegova moralna odgovornost ga ne 
pritišće k zemlji, nego ga uzdiže i čini sretnim, slobodnim i velikim. 
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Čast 


Za mnoge ljude, ljude i svjetonazore, čast je nešto izvanjsko, nešto što se svodi na vanjski prestiž, dobar glas i 
opći društveni položaj. 

Tko se u javnom i privatnom životu izvana korektno ponaša, tko se pokorava običajnim pravilima građanske 
pristojnosti, tko iznad svega zna zadržati i vanjsku ljusku oko svog unutarnjeg držanja, taj se smatra časnim 
gospodinom u ovom površnom, liberalnom svijetu. Ljudi i ljudi brižno bdiju nad tom takozvanom čašću i time 
pokušavaju sakriti svoju unutarnju degeneraciju i šupljinu. Pozivanje na tu čast za njih nije ništa drugo nego izraz 
njihove temeljne prijevare. 


Za njemačkog čovjeka, čast seže u posljednje dubine njegove biti. To je osnovna vrijednost njegova karaktera. 
Izrasta iz najdubljih temelja njegova rasnog pogleda na svijet. 


Za njemačkog čovjeka, čast seže u posljednje dubine njegove biti. To je osnovna vrijednost njegova karaktera. 
Izrasta iz najdubljih temelja njegova rasnog pogleda na svijet. 


Čast znači odanost prema Božjem poretku stvaranja, prema životnim zakonima, prema glasu krvi, prema samom sebi. Svevišnji je 
zakone djelovanja ljudi i ljudi u njihovoj krvi stavio u njih, u njihovu savjest. Biti vjeran ovim božanskim zakonima i stoga biti 


izvršitelj i ispunitelj božanskog djela stvaranja i volje stvaranja, to je za ljude najveće i najviše, to je njihova čast. 


Ta se čast mora dokazati u tisućama velikih i malih stvari života. Tko u velikim satima iu svakodnevnoj rutini služi 
svome narodu pun odanosti, radosti i odanosti, svjestan je svoje časti. 


Tko čuva svoju krv i svoju dušu čistom, tko čuva žensku čast i obiteljsku sreću u svom srcu, tko ispunjava svoje 
svete dužnosti prema precima i potomcima, taj zna što je njemačka čast. 


Tko se uvijek sjeća da je novac i imanje odredio Stvoritelj cijeloj narodnoj zajednici, tko od svoga obilja daje 
potrebitima kao samo po sebi razumljivo, tko na tuđu imovinu gleda kao na nepovredivo, tko narodnu sreću 
čuva kao svoju osobnu imovinu, taj čuva svoju čast čistom. 


Tko svakoga narodnog druga poštuje i postupa kao brata po krvi, tko se ne uzdiže nadmeno ili samoljubivo nad 
drugim narodnim drugovima, 
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tko se ne spušta kao pas i puzi pred moćnijima, taj je čovjek od časti. 


Čast znači odanost prirodnosti, znači odanost prema sebi i svome narodu. 

Nijemcu, dakle, ne treba tisuću pojedinačnih moralnih pravila, ne treba mu talmudska moralna kazuistika koja 
mu propisuje točna pravila ponašanja za deset tisuća pojedinačnih situacija u životu. Njegova čast je za njega 
najjasnija smjernica za njegov život i njegovo djelovanje. 


Čast stoga znači unutarnju istinitost, nepatvorenost i jasnoću. Za njemačkog čovjeka ne postoje dvostruka mjerila za javni život i 
privatne sobe, za uniformu i civilno odijevanje. Najtajnija misao, najskrivenije djelo i najtajnija riječ moraju se suočiti s osobnim 
sudom časti Nijemca baš kao i njegova velika javna djela. Svjestan je da su čak i njegovi malo tajni osjećaji, pobude, misli i postupci 
na neki način građevni blokovi za oblikovanje njegova karaktera, na neki način mijenjaju i finim dlijetima oblikuju sliku njegove 
unutarnje biti te tako utječu i na fizički odraz njegova karaktera. Unatoč toj unutarnjoj časti i svijesti, čast ne znači sitničavost, 
grižnju savjesti ili moralno licemjerje. Široko i jasno, osjećajno i nježno u isto vrijeme, kao i čitava Božja kreacija, zakoni su života 


pa je stoga i čast njemačkog čovjeka. 


Svijest da je njegov život ugrađen u velike veze svemira, da je božansko na djelu u njegovim životnim izvorima, 
da je Gospodin dao svete sile njegovoj krvi, njegovoj duši i njegovom duhu, sigurnost da je njegov život velik i 
smislen u suzvučju epoha i generacija, povjerenju u snage koje mu je Stvoritelj podario - sve to njemačkom 
čovjeku daje opravdani ponos. I taj se ponos odražava u njegovom osjećaju časti. 


S tom ponosnom sviješću o časti, njemački čovjek zna da on sam mora svoju čast čuvati čistom, ali i da ne smije 
dopustiti da je ukalja ili napadne bilo tko drugi. Povreda njegove časti je povreda božanskih prava. Otuda ima 
svetu obvezu zauzimati se za svoju čast i braniti je od zlonamjernih ljudi i ljudi. Ni ovdje neće biti sitničav i 
osjetljiv. Ali i tu će djelovati jasno, neumoljivo i beskompromisno, kada je ono najdublje i najsvetije doista u 
pitanju. Pritom će prije svega uvijek biti svjestan da poštovanje svoje časti može očekivati od drugih samo ako 
sam čuva štit svoje časti čistim. 


U svim vremenima u Njemačkoj se gubitak časti uvijek smatrao najvećom sramotom i poniženjem, te najgorom 
izdajom. Gubitak časti je gubitak vlastite najdublje suštine. 
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Bilo je vremena i ljudi koji nisu imali razumijevanja za pojam časti, poznavali su samo moralno 
djelovanje pod bičem ili djelovanje čiste sebičnosti. 

Mi Nijemci smo sretni i ponosni što nam je Stvoritelj dao čast kao smjernicu našeg života i kao 
najvišu moralnu imovinu u isto vrijeme. Sretni smo što nas je nacionalsocijalizam ponovno vratio 
ovoj moralnoj temeljnoj vrijednosti. 
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Krivnja i pomirenje 


Dio je ljudske prirode da uvijek iznova činimo male pogreške i prijestupe. Učimo na tim greškama, nastojimo ih 
ubuduće izbjegavati, ali nemojte ih shvatiti previše tragično niti se zbog njih opterećivati besmislenom krivnjom. 


Ali svatko može jednog dana postati slab u važnom pitanju, u osnovnoj stvari, i preuzeti veliku krivnju. Tada više 
nije lako prijeći preko te krivnje. Bilo bi neozbiljno, glupo i nemoralno, kada bi netko pokušao sakriti krivnju od 


sebe. 


Najrazličitije vjerske zajednice, posebno one koje dolaze iz azijsko-afričkog svijeta, pronašle su često vrlo 
mehanički način oslobađanja ljudi od velike krivnje. U često vrlo čudnim obredima otkupljenja, koji su ponekad 
povezani sa zajedničkom ili posebnom ispovijedi pred svećenikom ili zajednicom, moralna krivnja vjernika 
jednostavno se briše, briše i uklanja. 


Čovjek koji je svjestan odgovornosti zna da velika krivnja zahtijeva i odgovarajuću pomirbu, koju ne može izbjeći 
jednostavnim kultnim obredom, te da se mnoge krivnje mogu okajati samo smrću. Vrlo često će pomirenje biti 
određeno sudskom praksom prirodnih zajednica. 


Često će krivac morati vrlo osobno odlučiti o pomirenju za sebe i izvršiti ga. Uz veliku moralnu ozbiljnost, svaka prirodno pristojna 


osoba će se u slučaju ozbiljne krivnje obvezati na primjerenu pomirbu. 


Kruna svega okajanja je spremnost da se krivnja uravnoteži s pozitivnim postignućem i da se zlodjelo zamijeni 
vrijednim djelom. Samo tamo gdje ova bezuvjetna volja za boljim djelom također postane stvarnost u životu, 


krivnja se može promatrati kao potpuno okajana. 


Ima ljudi koji se muče zbog bilo koje krivnje. Razmišljaju i nariču, računaju i važu ono što više ne mogu poništiti. 
Svoju energiju troše besmislenim samoprijekorima, grižom savjesti i neplodnim umjetnim bolovima žaljenja. 
Tada obično više nemaju vremena ni energije za pozitivnu naknadu za počinjene nepravde. 


Nekadašnji buržoaski svijet često više nije davao priliku za okajanje i rehabilitaciju ljudima čija su nedjela postala 
javna. Tko god bio 
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osuđen od strane državne jurisprudencije za bilo koji prijestup, tko god se proglasio krivim za bilo koje zlodjelo, 
bio je zauvijek izbačen iz takozvanog boljeg društva, prezren i izbjegavan. Puni samoslavne oholosti, ljudi koji su 
često gorko i teško okajavali bilo kakvu uvredu, bili su osuđeni i odbačeni. Svaki povratak u život zapriječili su im 
ljudi koji su iznutra bili puno gori, s manje karaktera i manje vrijedni. 


Prirodno osjećajan njemački čovjek smatra ne samo netaktičnim, nego podlošću, ako se uvijek iznova iznosi 
davna, okajana pogreška, ako se nemarno i okrutno dotiče stvari koje je osoba možda ozbiljno i strogo godinama 
okajavala. 


Za njemačkog čovjeka, narodni drug koji je potpuno okajao krivnju ponovno je punovrijedan član svoje zajednice, 
sa svim počastima i pravima. Dužan je ponovno bezrezervno stupiti u redove velike narodne fronte i ima pravo 
od svakoga narodnog druga ponovno očekivati i smjeti zahtijevati puno povjerenje i istinsko drugarstvo. 


Svaka krivnja je ujedno i velika nesreća za krivce. A iskup krivnje često može značiti veliku radost za pogođenu 
osobu i njegovu okolinu. Mnogi su ljudi toliko beznadno ovisni o lakomislenosti, tvrdoglavosti, brutalnosti, 
ekstravaganciji, moralnoj razuzdanosti, da ih se iz te opijenosti može otrgnuti iznenadnim buđenjem nakon 
posebno ozbiljnog prekršaja. Pročišćavajuće pomirenje nakon velike krivnje imalo je učinak iscjeljujućeg lijeka 
na moralni razvoj mnogih ljudi. Svakako, obično postoji preduvjet da liječnik liječitelj stoji na njihovoj strani, te 
da se umjesto ozdravljenja ne dogodi potpuna moralna i psihička destrukcija kroz brutalnost i netaktičnost 
nadređenih i bližnjih. Krivnja i pokajanje dva su pojma koji sadrže mnogo tragedije za ljudski suživot, međutim, 
njemački čovjek ne dopušta da ga zarobi krivnja, već se kroz pokajanje bori prema svojim idealima. 


Svakoj bi osobi bilo dobro da s vremena na vrijeme u čast malo ispita svoj stav i svoje postupke koji se odnose 
na krivnju i pomirenje. Tada će lakše izbjeći nesreću ozbiljne krivnje i stoga mu neće biti potreban iscjeliteljski 
učinak ozbiljnog pomirenja. 
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vojništvo 


Vrlina njemačkog čovjeka je vojništvo. Njegov vojnički duh izrastao je iz zakona njegove krvi. Njemačko vojništvo 
dokazalo se u tisućljećima borbe naših germanskih predaka za svoj životni prostor, u sukobu srednjeg vijeka sa 
stranim silama i svjetonazorima, u svijetu Fridrika Velikog i u doba oslobodilačkih ratova. . Kod Tannenberga 
1914., pobjede vojničkog držanja otvorile su borbu bez presedana protiv svijeta neprijatelja. Godine 1933. 
njemačko vojništvo, pročišćeno i usavršeno, moglo je slaviti svoje veliko uskrsnuće. Nacionalsocijalizam je izvukao 
konačne zaključke iz zakona krvi i uzeo karakteristike vojnika do konačne manifestacije i postavio zahtjeve 
vojnika za svakog njemačkog čovjeka. 


Najočitiji simbol vojnika je uniforma, marš u koraku, jasna organizacija u redovima i kolonama. Ovo vanjsko 
zajedništvo je simbol za unutarnje zajedništvo. Godine 1918. njemački je narod mogao biti privremeno okovan, 
jer je iza fronta ratnih vojnika nedostajao jedinstven politički i svjetonazorski front. Vojništvo znači njemačkom 
čovjeku isti smjer marširanja, isto unutarnje držanje, isto psihološko i svjetonazorsko usmjerenje cijelog naroda. 
Noše oružja nacije, politički vojnici i borci za kulturno i svjetonazorsko pomlađivanje njemačkog naroda, moraju 
stajati u jednom redu. 


Vojnici znaju da mogu izvojevati pobjedu samo ako jasno i bezrezervno slijede svoje vodstvo. Vodstvo određuje 
smjer marša, cilj i tempo. Poput ujedinjenog bloka, njemački narod stoji iza svog vodstva. Strane sile i svjetonazori 
mogu pozivati i obećavati, nuditi i proklinjati; za njemačkog čovjeka postoji samo zapovijed njegovim narodnim 
vodstvom, a ne zapovijed super-vladinim ovlastima. Nijemac se pokorava, s nemilosrdnom tvrdoćom prema 

sebi, zapovijedima svog vodstva, jer ima nepokolebljivu vjeru u to vodstvo i njegovu ideju, jer ima bezrezervno 
povjerenje u njega. 


Zakoni po kojima se vojnik ponaša su životni zakoni naroda, zakoni krvi, zakoni Božjeg poretka stvaranja. Čast je vojnika biti lojalan 
ovim zakonima. Njegov je ponos čuvati i uvećavati ovu svetu ostavštinu krvi i naroda. Bilo je trenutaka kada je čast vojnika gotovo 


nestajala iza časničke časti. Danas još uvijek postoji samo jedna čast u njemačkom narodu i kod Nijemaca, čast vojnika. To mu je 
najveća čast, ako mu se prizna vojnička čast. Čast je svetinja njemačkog vojnika. 


Njegova vojna odora je odora časti, njegova vojska je služba časti. 


19 


Machine Translated by Google 


Vojnik uvijek mora biti spreman za akciju. Pokretljivost, vještina, stalna spremnost na tjelesnom, intelektualnom 
i psihičkom planu pripada vojničkom stažu. To zahtijeva stalnu vježbu, stalnu vježbu, neumorno školovanje, 
stalnu budnost. 

Ove osobine rastu u svjetlu i suncu, u svetoj, radosnoj prirodnosti, a ne u mističnom polumraku i neprirodnoj 
krutosti. U veličanstvenoj Božjoj prirodi, usred sunca i vode, u sportu i veselju, uz vesele šale i vesele pjesme, 
mladi se razvijaju u svježe, vješte, za akciju spremne vojnike. Međutim, svaki njemački čovjek, bez obzira na to 
gdje se nalazio, mora danas svaki čas posjedovati tu stalnu spremnost za akciju, mora također za sebe steći 
ovu karakteristiku vojnika. 


Njemački narod danas i za svu budućnost stoji kao jedinstvena četa vojnika. Fiihrer je stvorio ovo novo narodno 
vojništvo. Nacionalsocijalizam je usavršio ovaj vojnički duh. 


Zadatak ove vojske je osigurati trajni mir. Pod vječnom zaštitom njemačkog vojnika, velika djela njemačkog 
mirovnog rada razvijat će se za sva vremena. 
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Milost 


Svaki narod ima vrlo jasan idealan koncept žene koji odgovara njegovoj rasnoj prirodi. 


Teško je jednom riječju sažeti sve što njemački muškarac povezuje s idealnom slikom žene u smislu uzvišenosti, 
plemenitosti i ljepote. Jedna od najprikladnijih riječi za ukupnost svih vrlina i prednosti njemačke djevojke i djevojke je 


riječ šarm. 


Šarm znači prirodnu, ujednačenu, fizičku ljepotu. Nezdrava distorzija prirodne ljepote, neprirodna mišićna atletika, 
neprirodno kažnjavanje tijela, neženstvena maskulinizacija ili spiritualizacija tijela stoje u suprotnosti sa šarmom. Ova 
prirodna ljepota se oblikuje, promiče i čuva robusnim kretanjem u zraku, suncu i vodi. Čar ženskog tijela zrači u svježim, 
veselim igrama i plesovima, u ženskom tjelesnom vježbanju i gimnastici; oživljava slavlja i blagdane, psihički obogaćuje 
zajednicu i prenosi najviše vrijednosti prije svega na čovjeka. Za samu djevojku i ženu, međutim, tu leže izvori ispunjenja i 
savršenstva njezine najdublje biti. Prava nordijska umjetnost svakog tisućljeća prikazuje ogledalo tog ženskog šarma. 


Šarm ujedno znači mentalno-psihološko držanje koje se izražava u mnogostrukim oblicima. Šarm izražava ženski sklad 
duševnih i psihičkih snaga, nježni sklad razuma i raspoloženja. Smisao čitavog ženskog života ostvaruje se u ljubaznoj, 
brižnoj, punoj ljubavi i uvijek u pomoći majci i domaćici. Umjetnost čitave njemačke povijesti uvijek je iznova slavila upravo 
tu neiscrpnu dubinu njemačkog ženskog osjećaja, njemačke majčinske ljubavi, nesebične, ljubavlju ispunjene odanosti i 
neizmjernog bogatstva duše njemačke žene. A ako se govori o šarmu djevojke ili žene, onda se i psihološka iskrenost 


izražava upravo ovim pojmom. 


Njemica, međutim, ne treba i ne želi biti samo dobra majka i domaćica. Na istoku je žena često bila samo rađaonica i 
služavka. Njemica želi istovremeno, znajući i s razumijevanjem, stati uz svog muža kao drug i suradnik. Želi dijeliti 


muževljeve brige, zadatke i posao, da, želi stimulirati 


i gnojiti. Njemica se stoga ne iscrpljuje u površnoj ljepoti i prolaznim čarima. Iz njenog šarma zrači bogat duh i duboko 


razumijevanje za sve stvari u životu. Ona ne brine samo o stolu, već oblikuje kulturu kuće, stil stanovanja, obiteljski način 
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život. Stoga jasan intelekt i praktični smisao također zrače istovremeno iz šarma njemačke djevojke i njemačke 
žene. 


Žena je nositeljica novog života, zaštitnica krvi svoga naroda i roda za daleke naraštaje. Ona mora čuvati čistoću 
krvi, održavati disciplinu i pravilan način, braniti se otrova i raspadanja. Tu je najsvetija obveza i najveći ponos 
svake djevojke i svake žene. Za svakog čovjeka to znači nemjerljivu odgovornost prema svojima. Najdublja bit 

i najljepši ukras ženskog šarma leži u toj čistoći krvi i roda. 


Žena postaje dionica božanskih moći kao nositeljica novog života. 
Vlastitom krvlju neraskidivo je vezana za vječni život naroda. 


Njemački svjetonazor i životni pogled također izrasta iz njemačke krvi i njemačkog roda. Žena je prirodni nositelj i učitelj 
svjetonazora i pogleda na život svojoj djeci primjerenog njezinoj vrsti. Ona im daje život. Ali ona je i prva, najbliža, prirodna koja 
svom djetetu rješava zagonetku života, vodi ih u male i velike svjetove božanskog stvaranja. Žena otvara djetetu oči i pogled za 
mnogostrukost ovoga svijeta i pritom se i sama iznutra sve više bogati. Ona uči razlikovati dobro i zlo, lijepo i ružno, plemenito i 
nisko, korisno i štetno. Ali ona također pušta svoju djecu da naslute vječne odnose obitelji, naroda, domovine i Flihrera, radnika, 
seljaka i vojnika, rata i mira i vječnih zakona života. Žena također svoju djecu konačno dovodi do vjere u božansku moć, "dragog 
Boga", koji živi iznad nas. U ovom izranjanju u prirodno, istinsko i duboko svjetsko, u ovom bliskom poznavanju božanskog poretka 


stvaranja, sama žena pronalazi onu unutarnju snagu i dubinu, to bogatstvo srca, što posebno karakterizira Njemačku ženu. 


Prirodna ljepota i zdravlje, čistoća krvi, bogatstvo osjećaja, jasan smisao, pravi, duboki pogled na svijet - to su 
darovi i prednosti koje zrače iz šarma Njemačke djevojke i Njemice. 


Sačuvati i uvećati te prednosti ponos je, težnja i obaveza svake djevojke i svake žene. Osvojiti i zadržati takvu 
djevojku i takvu ženu kao majku svoje djece i kao životnu drugaricu, čežnja je i bezuvjetna volja svakog čovjeka. 
Narod, međutim, u kojem je sjaj ovog ženskog šarma ujedinjen s vojničkim držanjem muškarca, živjet će i 
cvjetati zauvijek. 
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Junaštvo! 


Lojalno ispunjavanje dužnosti do najsitnijeg detalja za njemačkog čovjeka nije posebna vrlina, nego 
samorazumljivo. 


Osim ovog vojničkog ispunjavanja dužnosti, postoji, međutim, još jedno herojstvo, koje je više od ispunjavanja 
dužnosti, što je iznad prosječnog držanja. 


Junaštvo znači potpuno se posvetiti velikoj ideji, proždrijeti sebe poput baklje u plamenu moćnog ideala, vidjeti 
samo jedan veliki ideal na vidiku i u mislima i u marširajućem koraku. Herojstvo je potaknuto, opsjednuto, 
ispunjeno velikom zadaćom. 


Njegova osobnost više ne igra ulogu za junaka. Želja i patnja, život i smrt, za njega odstupaju iza goleme obveze prema djelu na 


koje ga je Providnost pozvala. Herojska djela se ne čine iz ambicije i egoizma, nego iz krajnje nesebičnosti, nesebičnosti i osobne 
predanosti. Beskrajna vjera u rad, poziv i ideju ispunjavaju i daju krila djelima i držanju heroja. 


Herojstvo se razlikuje od ludila, fantazije i besmislenog samožrtvovanja. 


U svakom dobu bilo je ljudi koji su, zavedeni lažnim doktrinama ili potaknuti histeričnim raspoloženjem, bili 
posvećeni besmislenim i neučinkovitim idolima i fantazijama i postali jadni, jadni mučenici religijskih učenja 
stranih životu. 


A bilo je ljudi koji su, prije svega, pod utjecajem najrazličitijih religija, samosakaćenje, protuprirodna bičevanja 


tijela i umrtvljivanje svih prirodnih sila smatrali herojstvom. 


Pravo junaštvo živi u stvarnosti i računa sa stvarnošću. Istinsko junaštvo potpomognuto je prirodnim zakonima 
života i izrasta iz beskrajno dubokog tla naroda, domovine i obitelji. Samo u okviru ovog božanskog poretka 
stvaranja može postojati pravi heroizam. Samo u službi stvarnog života - od Boga stvorenog i željenog - čovjek 
može postati heroj. I samo ova zemaljska stvarnost povezuje junaka s božanskom. 


Čovjekov herojski, krajnji napor za život često se odvija u izdaleka vidljivom okviru brenda. 
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Ali često junaštvo raste u svoj tišini i povučenosti. Herojske žene i majke, herojski vojnici i herojski radnici rade na 
tisuće u velikim gradovima i malim selima, na svim životnim ratištima i na svim ljudskim radnim mjestima. 


Veliki heroji često probude stotine tisuća, da, milijune ljudi unutar naroda i povuku ih u pobjedničke juriše i 
krajnje napore. Poput svjetlećih baklji, često su život, pokret i sjaj u tamnoj noći. 


Sreća je narod za koji u svakom dobu, ali prije svega u teškim časovima, niču junaci. 


Nisu svi odabrani od Providnosti za ovo blistavo junaštvo. 


Ali svatko može razvedriti i ohrabriti svoju malu okolinu kao tihi junak svakodnevice, spasiti je od umora 
obamrlosti i povesti u pobjednički život. 


U satima narodne odluke iu mirnim razdobljima potvrde, ovi tihi heroji nisu manje važni od velikih herojskih 
figura. Ti tihi heroji drže front na okupu, uvijek daju novu snagu, uvijek iznova donose svjetlo i radost. Oni 
stvaraju smirenost tamo gdje uznemirenost prijeti prouzročiti štetu i donose pokret tamo gdje bi zastoj mogao 
značiti opasnost. Stotine tisuća ljudi duguju tihom djelovanju neznanog junaka što su sačuvali svoju vjeru i svoj 
idealizam, što su ostali čestiti ljudi ili to opet postali, što su vojnički držali svoj položaj na mjestu gdje ih je 
Providnost postavila. . 


Ako između tisuću ljudi jedan tihi junak, muškarac ili žena, hoda i radi, onda će ovaj herojski primjer zračiti na 
sve njih, tada će cijeli naš narod srasti u veliku, vječnu frontu. 


Svatko od nas može biti taj tihi heroj, u kojega drugi gledaju, kojemu se okreću, čak i ako nikakva zapovijed to 
ne traži. 


Ali također mogu doći sati u životu u kojima se suočavamo s izborom ili biti heroji ili kukavice, ili biti ljudi ili 
izdajice. 


Ima događaja u kojima više nije moguća sredina između junaštva i podlosti. 


Tko se junački drži u tihoj životnoj borbi, taj će u ovim sudbonosnim časovima sam izrasti do velikog junaštva. 
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Junaštvo je san svake mladosti. 


Heroji su kreatori svih događaja. 
Bog je s junacima. 
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poštovanje 


Kada se riječ poštovanje ["Ehrfurcht"] podijeli na dvije komponente ["Ehre" = čast & "Furcht" = "strah", ni 
izbliza se ne iscrpljuje njezino značenje. 

Poštovanje je osjećaj poštovanja i divljenja prema velikoj stvarnosti. Osobito među velikim majstorima 
njemačkog genija, poput Goethea, poštovanje je uvijek predstavljalo bitnu komponentu njihova unutarnjeg 
držanja. 


Njemački čovjek pokazuje poštovanje prema svemu životu. Ovaj život nas suočava u milijunskoj raznolikosti. 
Divimo se ovom životu u šarenom sjaju cvijeća i perja, u prividnoj krutosti kamenja, u živoj veličini šuma i 
planina, iu beskrajnom gibanju mora divimo se ovom životu. I jednako tako zadivljeni stojimo pred životom 
svih bezbrojnih životinja koje se kreću po zemlji, u zraku i vodi. U umiranju i postajanju koje se neprestano 
ponavlja u vječnom cvatu i venuću, sa zadivljenim poštovanjem vidimo božansku silu koja ispunjava i vodi sav 
ovaj veliki i slavni život, ovu moćnu stvarnost. Ovo štovanje zabranjuje nam bezobzirno uništavanje ovog 
života, besmisleno lomljenje cvijeća ili bezdušno mučenje životinja. 


U svim tisućljećima nordijski je čovjek poznavao poštovanje prema zvijezdama na nebu. 

Sunce je za njega postalo sveti simbol života koji se stalno obnavlja. Tisućama godina tražio je istraživanje 
velikih suzvučja zvjezdanog svijeta. Pritom nije odlutao u stvarnost-tuđe mistično sanjarenje i nije se izgubio u 
komercijalnoj astrologiji, već je u toplini, sjaju i kretanju zvijezda vidio moćnu stvarnost koja mu je pokazala 
tragove i staze božanskog. Danas, kao u beskrajnim dobima prošlosti, njemački čovjek šuteći stoji pred 
veličinom zvijezda, dirnut poštovanjem. 


Njemački čovjek osjeća strahopoštovanje prema samom ljudskom životu. Razmnožavanje i rađanje novog 
života za njega su jednako uzvišeni događaji kao i prolazak svih života i smrti. Odbacuje neozbiljnost i površnost 
baš kao i strah. Nevinost mladosti, iskustvo starosti, velike radosti i duboka žalost za njega su izrazi ovoga 
života, koji mu također otkriva veličinu i bogatstvo ovoga svijeta. On stoga s poštovanjem potvrđuje ovu 
stvarnost života. Njemački čovjek s poštovanjem stoji pred oporukama ljudskog života i djela iz prošlosti. 
Spomenici kulture, umjetnine, pisani dokumenti, obredna mjesta i mjesta predaka iz dalekih vremena za njega 
su svjedoci velike povijesne zbilje prema kojoj ima poštovanja, čak i ako potječu iz stranih ili neprijateljskih 
svjetova. 


Najveća stvarnost ovoga, za Nijemce, je božansko. Božanskost u beskrajnoj raznolikosti ovoga svijeta doživljava 
kao nešto veliko i blisko, kao prijatelja 
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a ujedno i kao nedokučiva moć. Smatra se nepoštivanjem Svemogućeg znanstveno secirati riječima, zatvarati ga 
u hramove poput kulta ili željeti usmjeravati njegove vječne odluke u određenim ceremonijama. Nordijski čovjek 
zna da svi ljudi i razdoblja imaju drugačiji koncept Boga prema njihovoj krvi i stupnju kulture. Stoga će uvijek 
imati najdublje poštovanje prema svim pravim vjerskim izrazima, jer zna da je svaka poštena religija usmjerena 
na jednu božansku moć. 


Štovanje je osnovni ton koji mora dominirati svakim čovjekovim dodirom s velikim stvarnostima ovoga života. 
Tko je uvijek ispunjen poštovanjem, naći će intimnu blizinu i u isto vrijeme odgovarajuću udaljenost prema svim 
stvarima i svemu životu. Tko god promatra život i njegove izraze puni poštovanja, često će najprije shvatiti 
njegovo puno bogatstvo i njegovu istinsku veličinu. 


Dakle, prije svega mladi moraju naučiti štovanju. Uostalom, tako je vrlo otvoren i tako prijemčiv za cijeli život. 


Osoba s poštovanjem istovremeno se štedi dugog moralnog kodeksa i nespretnih moralnih priručnika. Reverence 
mu pokazuje jasan, ispravan i neposredan stav prema stvarnosti. 


Reverence nema nikakve veze s mističnim terorom i kultnim polumrakom. 
Štovanje izvire umjesto iz blistave, svježe i žive prirodnosti, i jedna je od osnovnih crta njemačkog načina života 
koji je blizak stvarnosti i pun svjetla. 
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od radosti 


Nacionalistički socijalistički njemački čovjek stoji u životu s obje noge i sretan je s ovim životom. Sretan i 
samouvjeren, gleda u budućnost. Radosno stoji u sadašnjosti i sretan je što može uživati u ovom lijepom 
životu. Danas se još uopće ne može izmjeriti kakva se velika revolucija u oblikovanju života dogodila 
stvaranjem ,Snage kroz radost“, ponovnim pronalaskom radosti za sve ljude. 


Postojala je marksistička prošlost kada se svim sredstvima ubijalo radnim ljudima da su robovi vladajuće 
klase i da je njihov zadatak jednog dana raskinuti te teške robovske lance. I doista, često je mala skupina 
vlasnika nastojala iskorištavati radnike i učiniti ih robovima. Bio je to stvarno život bez radosti. 


Danas svaki produktivan čovjek zna da ima važno mjesto za popunjavanje u ukupnom organizmu svog 
naroda, i da - na mjestu na kojem sada stoji - snosi odgovornost prema svim narodnim drugovima. Stoga 
je danas svaki čovjek ponosan na zadatak koji su mu sudbina i narodna zajednica dodijelili. Za njega nema 
ničeg ljepšeg i većeg od toga da mu se dopusti da svu svoju energiju, cijelu svoju osobnost, upotrijebi za 
svoju obitelj i svoj narod. 


Orijentalni i konfesionalni svijet učinio je rad teretom, kaznom za grijehe, nečim što tlači, mukom. Nijemac 
u radu vidi nešto veliko i lijepo. Ne bi bio sretan, kad ne bi mogao stvarati i raditi. Židovskom prokletstvu 
rada suprotstavlja ljepotu rada. 


Kad mi Nijemci pješačimo svojom slavnom domovinom i divimo se ljepoti naših šuma, polja i mora, i 
veličini planina i mora, tada smo ponosni što nam je Svevišnji dao tako dragocjenu zemlju, tada smo 
radosni, slobodni i sretan, i crpi životnu energiju iz ove radosti. I kao što naš rad istodobno postaje 
radosna potvrda Božjih djela stvaranja, plemenita molitva, tako i naše radosno pješačenje Božjom 
prirodom postaje istodobno najljepša vjerska služba u velikom hramu što ga je sam Gospodin sagradio. 


Stostruki je oblik radosti koju je njemački čovjek ponovno otkrio. 

Ova vrsta radosti prirodna je i istinska. Ima ljudi koji poznaju samo odmjerenu, dostojanstvenu radost; za 
koga postoji samo suzdržani osmijeh. Radosni smo i sretni što se ponovno možemo smijati iz sveg glasa, 
svježe i neusiljeno. Ovaj smijeh ponekad može biti ohol, ova radost ponekad može biti neobuzdana. Uvijek 
će biti čista, jer je uvijek prirodna. Nikada neće biti okrutna, jer izvire iz plemenitosti naše krvi. 
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Sunce je naš simbol. Zrači čisto, jasno i toplo. Kao što nas prati sunce, tako nas prati i radost u 
našem pohodu u budućnost. Svijetao i sunčan je naš put. Rad i borba također su osvijetljeni 
nad radošću. Biti Nijemac znači biti sretan. Zato budite sretni sa svojim životom! 


Vjera u našu ideju je tako velika, sigurnost da ponovno živimo prema Božjim prirodnim 
zakonima, prema normama poretka stvaranja, daje nam takvu sigurnost i povjerenje, 
povjerenje u Fuihrera daje nam mnogo snage da možemo gledajte i koračajte prema 
budućnosti, iznutra i izvana sretni, s iskrenom radošću, puni opravdanog optimizma. 


Mnogi od nas prvo moraju ponovno osvojiti tu radost, moraju prvo ponovno naučiti biti sretni. 
Nadolazeća generacija već će hodati usred ovog sretnog njemačkog svijeta i stoga će sama 
nadvladati mnoge stvari koje nas još uvijek drže i koče nas kao sputavajući talog tuđinskih 
svjetonazora. 


Ali tek tada će jednom moći potpuno shvatiti da je ponovno otkriće radosti za njemačkog 
čovjeka jedno od najvećih djela svih tisućljeća. 

Tek tada će se shvatiti da je izreka koju je skovao dr. Ley, "Snaga kroz radost", jedno od 
najvažnijih načela nacionalsocijalističkog, njemačkog životnog držanja. 
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Pati 


Patnja se ne može zanijekati niti ukloniti s ovoga svijeta. 


Ali u odnosu prema patnji mnogo toga može postati drugačije u odnosu na prošle svjetove. Nacionalsocijalistički 
svjetonazor također se mora dokazati u pogledu patnje. Teška bolest, smrt drage ili najdraže osobe, velika 
psihička tegoba mogu iznenada zadesiti svaku osobu. 


Orijentalni, fatalistički svijet kaže: Patnja je unaprijed određena za svaku osobu. Od toga se ne može pobjeći. 
Čovjek samo može pobožno prihvatiti patnju kao dio sudbine. Čovjek mora strpljivo nositi svoj “križ“. Čovjek se 
mora pokloniti ispod svog "križa". Tiha, pobožna, strpljiva osoba, rezignirani patnik, pognuti "krizonoša" - to su 
tipovi ovog fatalističkog držanja. Ti ljudi tonu u svoju patnju, potpuno se predaju svojoj patnji, postupno postaju 
totalno ovladani svojom patnjom. 


Patnja postaje središte njihova života. Oni su tome posvećeni. Više se ne mogu osloboditi patnje. I gdje god da 
su, govore o svojoj patnji, gdje god stignu, šire tamnu sjenu svoje patnje, uvijek se samo žale. 


Postoji još jedna verzija ovog istočnjačkog držanja. Prema njoj, patnja je ljudima neophodna kao okajanje za 
grijehe. Ovo gledište je toliko pretjerano da se patnja čini sasvim poželjnom kako bi se moglo okajati što više 
grijeha. A ako se netko smatra toliko pravednim da više nema vlastitih grijeha za koje bi se okajao, onda okajava 
tuđe grijehe. S čistim unutarnjim orgazmom čovjek sebi slika užasne grijehe bližnjih, a zatim zamišlja kako ih 
patnjom ispašta. Okajava se za žive i mrtve, za prijatelje i neprijatelje, a s posebnim unutarnjim zadovoljstvom 
za teške grijehe državnih poglavara i odgovornih ljudi javnog života. Osoba koja pati i stoga pomiritelj postaje 
ideal ljudskog života. Veselje i radost odbacuju se kao lakomislenost i oholost. Patnja se smatra znakom odabira, 
kao posebnim znakom Božjeg prijateljstva. Radost se smatra iskušenjem, kao lošim znakom đavolske prijeteće 
moći. 


A opet drugi vjeruju s krivo shvaćenom pobožnošću da na taj način moraju postati što je moguće sličniji Kristu i 
kopirati ga što je više moguće, da moraju žudjeti za životom punim patnje, da moraju htjeti cijeli svoj život 
provesti kao križ nositelj. Kod posebno tako sklonih ljudi to može ići tako daleko da sve njihove misli i osjećaji i 
radnje stoje pod čarolijom Kristova raspeća, a takvi ljudi tada čak zadobiju rane na tijelu poput Kristovih biblijskih 
rana. 
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Nijemac zna da ga osim svjetla čeka i tama, a osim radosti i patnja. Ali također zna da mu Gospodin ne šalje 
bol da bi postao odani rob njegove patnje, nego da čovjek pobijedi patnju. Borbeno držanje posebna je 
karakteristika nacionalsocijalističkog svjetonazora. Njemački čovjek zna da je Svevišnji stavio sile u prirodu, ne 
da se čovjek pasivno pusti njima mučiti, nego da ih čovjek istražuje i prevladava, širi i čini korisnima. Tako i 
njemački čovjek na patnju gleda jasno i mirno, sigurno i objektivno, i zna da je svaka patnja za njega ispit 
snage. Tko se u borbi jednostavno prepusti sudbini, taj je izgubljen. Tko se tiho prepusti patnji, ostaje pod 
čarima patnje. Njemački čovjek uvijek pun povjerenja gleda u budućnost, čak i ako je sadašnjost za njega tako 
mračna i bolna. U svakom životnom pitanju, i u najdubljoj patnji, iu najvećoj nevolji, nepokolebljivo vjeruje u 
budućnost. Vjera Adolfa Hitlera u najteže dane njemačkog naroda zauvijek će biti putokaz svim Nijemcima. 


Mnogi ljudi se ljuljaju između neozbiljne površnosti i bolne depresije. 


Objektivan pogled na poteškoće i tvrdoću života i nepokolebljiva vjera u budućnost, uvijek borbeno i 
istovremeno uvijek samouvjereno i optimistično držanje, štite njemačkog čovjeka od vlasti lakomislenosti i 
površnosti, kao i od depresije, malodušnosti i pasivnog prepuštanja pati. 


Pomozi sam sebi, pa će tii Bog pomoći; ova stara izreka je točna upravo prema patnji. 


Ne treba čeznuti za patnjom, radije se prepustiti radosti koju mu sudbina daruje. 

Patnja dolazi sama u pravo vrijeme. Ali tada se s tim treba suočiti snažno i sigurno. Ima mnogo sati u životu 
kada se svaka nada čini nemogućom, svaka vjera besmislenom, kada čovjek vjeruje pa vidi jedini bijeg u 
samoubojstvu. Pa ipak, samoubojstvo je obično samo kukavičluk, samo dezerterstvo. Upravo u ovim časovima 
najveće patnje i najveće nevolje, nacionalsocijalist se mora dokazati. Upravo tada on mora nadvladati nevolju i 
patnju, čak i ako mora potpuno obnoviti svoj život od početka. Uvijek iznova će doći dani i godine u životu u 
kojima je čovjek sretan što je pobijedio patnju, u kojoj se patnja i prošle boli čine male i beznačajne. 


Moto njemačkog čovjeka nije "Preuzmi svoju patnju na sebe", već "Nadvladaj patnju!". Pritom zna da se u 
životu ne radi samo o njemu, nego da je on karika u organizmu velike zajednice svoga naroda. I 


31 


Machine Translated by Google 


kada on sam prijeti da postane preslab, drži ga čvrsta veza koja ga veže s više od osamdeset milijuna ljudi. Kad 
se sam želi hromo predati patnji, povlači ga marširajući korak naroda; kada želi odbaciti svoj život, pozvan je 
natrag u život zbog obveze prema svojima. 


Kad je cijeli narod ispunjen ovom radosnom vjerom u budućnost, ovom svetom voljom da se prevlada svaka 
patnja, tada pojedinca i cijeli Reich može zadesiti što god hoće. 


Ali tko propovijeda predaju, propovijeda slabost; on nije Nijemac, on je naš neprijatelj. 
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Festivali i proslave 


Ljudski život ne teče ravnomjerno uz dosadnu monotoniju. Oblikuju ga stalni usponi i padovi sretnih 
vremena i ozbiljnih sati. Među prirodnim njemačkim čovjekom, ovaj Bogom željeni ritam života izrasta iz 
višestrukih festivalskih krugova. 


Njemački čovjek živi u najtješnjoj vezi s velikom prirodom. Stoga je u svim vremenima posebno slavio 
zimski solsticij i ljetni solsticij, proljetni festival i festival žetve. Vječni povratak sunčeve svjetlosti slavi se 
raznim običajima u svetoj noći zimskog solsticija. Ovaj dan postaje festival uvijek obnavljajućeg života. 
Simboli ovog života ujedinjeni su na drvetu svjetlosti, uvijek zelenoj zimzelenoj biljci, i svjetlosti koja zrači 
energijom, svjetlinom i toplinom. Proljetni festival je festival mladosti i veselja, veselog rada i zajedništva. 
Provodi se uz zabavne igre i veseli ples. Ljetni festival usred blistavih, vrućih ljetnih dana opominje na 
kontemplaciju, podsjeća na stalne uspone i padove života, ali i opet, sa svom kontemplativnošću, veže uz 
vjeru u nepokolebljivu snagu naše ideje. Žetvene svečanosti su svetkovine veselja zbog završene žetve i 
svetkovine zahvale Svevišnjemu na njegovim darovima. 


Svi ovi festivali prirode pokazuju duboku unutrašnjost nordijskog čovjeka. Njegova bliska veza sa 
Stvoriteljem nalazi izraz u vezi s prirodom. 


Drugi krug svetkovina obuhvaća obiteljske blagdane. Cilj svakog braka je dijete. Kada potomak dođe u 
obitelj, slavi se ovaj veseli događaj. U krugu rodbine svečano se prima u rod, dobiva ime i najljepše želje 
za životni put. Otac ili starješina klana obično je govornik za cijeli klan. 


Kada mladi par odluči ići kroz život zajedno, brak sklapaju svečano pred predstavnikom države. I ovaj čin 
postaje svečanost za cijeli klan. Rodbina, kolege s posla, suborci i prijatelji oblikuju ovaj dan u nezaboravno 
iskustvo. 


Kada čovjek završi ovozemaljski život, njegova rodbina i prijatelji, saradnici i rukovodioci mu pripremaju 
časni odlazak s ovoga svijeta uz dostojanstven ukop. Prirodnost i unutarnja iskrenost glavni su preduvjeti 
za ova slavlja. Koliko god osnovna ideja bila jedinstvena među Nijemcima, toliko će individualni okviri biti 
raznoliki, u skladu s krugom iz kojeg se te proslave oblikuju, obitelj i klan uvijek će stajati u središtu. 


Tisućljećima unatrag naši su preci ta slavlja oblikovali iznutra, dostojanstveno i istinski. Naše se vrijeme 
ponovno vraća ovoj prirodnosti. 
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Državni praznici i dani našeg naroda pripadaju trećem krugu svetkovina. 


Vrlo veliki povijesni dani sjećanja, Dan sjećanja na mrtve, proslava velike pobjede, Fuihrerov rođendan, dani 
kada se održavaju parade za političke, vojne i kulturne vojnike naroda, veliki tržni dani i slični događaji postali 

su proslave za cijeli narod. Koriste se sva raspoloživa sredstva kako bi se cijela narodna zajednica spojila u 
unutarnju zajednicu i odjeknula u jedinstvenu ideju, jedinstveno iskustvo. Lijepa je i velika zadaća biti dopušteno 


pomoći u oblikovanju ovih dana. 


Ovaj trostruki krug svetkovina za svakoga je godišnji ciklus svetkovina koji odgovara prirodnim zakonima 
života; oživljava dnevnu rutinu, uzbuđuje i 

postaje samorazumljiv životni ritam. 

U tom ritmu svetkovina ljudi, obitelji i rodovi slažu se u veliku pučku zajednicu. 


Konfesionalne vlasti nastojale su zamijeniti te prirodne svetkovine svojim ispovjednim praznicima. Pritom 
dolazi do cijepanja i cijepanja narodne zajednice. 


Preko tri stotine crkava i sekti nastoje upravo svoje blagdane prikazati kao najsvetije blagdane. Adventisti, 
baptisti, mormoni i metodisti, sljedbenici pokreta Mazdaznan ili sekte Weissenberg, katolici i protestanti, svi 
slave svoje blagdane na svoj način. Tko nije katolik, ne smije se pokopati na katoličkom groblju, a tko nije 
protestant, ne smije se pokopati na protestantskom groblju. Katolici moraju sklopiti brak prema latinskim 
formulama na latinskom, a protestanti prema hebrejskim pjesmama prevedenim na njemački. Ispovijesti su 
nastojale u potpunosti istisnuti narodne velike dane sjećanja i prirodne svetkovine u godini. Oni su usvojili 
najvrjednije elemente iz običaja ovih svetkovina, te ih upotrijebili za ukrašavanje starozavjetnih svetkovina 


svega iz Male Azije, Grčke, Rima , Sjeverna Afrika, Galija i Germanija. 


Baš kao što se velika građevina Trećeg Reicha jasno diže u nebo i svjedoči da je narod ponovno pronašao put 
natrag do jednostavne veličine prirodnog, tako se i festivali tri prirodna festivalska kruga ponovno razlikuju od 
umjetnih festivala. konstrukcije nedavne prošlosti i objavljuju da njemački narod ponovno želi živjeti prema 
Božjim prirodnim zakonima. 


Ovi blagdanski dani trebaju biti dani iskrenog, velikog, unutarnjeg i vanjskog slavlja. 
Oni bi trebali dati snagu i jedinstvo, trebali bi činiti iznutra bogatim. Oni bi trebali 
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ukazuju na velike linije života, moćne ciljeve naroda, značenje prirode i povijesti. Ljudi, stanovi, ulice i trgovi 
ovih dana oblače se u svečano ruho. Velika umjetnička djela ispunjavaju prostranstvo narodne duše. Čovjeku 
se osvješćuju ideje koje obuhvaćaju tisućljeća, sami bi blagdani trebali postati sveta vjerska služba. 


Tko god želi mjerilo svoje unutarnje vrijednosti i svog duhovnog bogatstva, neka razmisli kako slavi svetkovine. 
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Samoća 


Stoljećima su Nijemci često bili iznutra odsječeni jedni od drugih. Klasne, konfesionalne i partijske granice dijelile 
su ih jedne od drugih. 


Tek je nacionalsocijalistička revolucija ponovno donijela istinsku narodnu zajednicu. 


Na poslu, na festivalima i proslavama, u rekreaciji i sportu, u školi i uživanju u umjetnosti, ideja zajednice, 
iskustvo zajednice, stoji u prvom planu. 


S vremena na vrijeme, međutim, čovjeku su potrebni i mirni sati, kako bi - sasvim sam, negdje na osami - pustio 
misli da putuju, oblikuju djela, oblikuju svoju nutrinu. 


Katolička crkva je od ovih mirnih sati u svojim pobožnostima napravila briljantan trening duše. 


Za njemačkog čovjeka, ovdje je, kao i svugdje, vrhovno načelo oblikovanja prirodnost. 


Postoje neki dani koji su posebno prikladni za ove mirne sate: rođendan kao početak nove godine života, dani 
kada se doživjelo iskustvo koje je posebno iznutra ganulo, dani velikog uspjeha ili teškog vanjskog ili unutarnjeg 
poraza. . 


Mnogobrojna su mjesta na kojima se čovjek može posvetiti ovoj kreativnoj samoći: vlastiti dom, tiha radna soba, 


mirna poljska staza, šuma, planinska visina, morska obala, umjetnički ili kulturni spomenik daleko od prometa, 
mjesto predaka. 


U tim časovima samoće polaže se račun sebi, svojima i svome Gospodaru za proteklu godinu, za obavljeni posao 
ili zadatak. Jedan odražava ono što je netko učinio dobro, a što loše, gdje nije uspio, a gdje je bio uspješan. 
Istražuje se uzrok uspjeha ili neuspjeha, zašto se dobivaju pohvale ili grdnje, koji su bili izvori grešaka i pogrešaka. 
To traženje savjesti mora biti unutarnje, iskreno i prirodno, bez šminke i popravljanja, bez ukočenosti. Jasno i 


objektivno, osoba sebi kaže što je ispravno i odluči tako i nastaviti. Trijezan, čovjek sebi priznaje što je bio 
pogrešan i nepravedan, i obećava sebi da će sljedeći put biti bolji. 
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Kratka je i jasna linija razdvajanja koja se povlači ispod prošlosti. Nema dugog prigovaranja i razmišljanja, nema 
besplodne griže savjesti, nema beskorisnog unutarnjeg mučeništva i rasipanja energije. Postoji samo jedno: 
Odlučnost da se unaprijedi, i novi, bolji rad, što plemenitije djelo, to veći učinak. 


Njemački čovjek je i ovdje usmjeren naprijed, aktivan, životno afirmativan. 


U satima samoće preispituje se odnos prema bližnjima. 

Je li netko dao dovoljno ljubavi, radosti i povjerenja svojoj obitelji? Je li se uvijek bio drugarski, pošten i ljubazan 
prema nadređenima i podređenima? Zar nikoga nije ostavio po strani ili iza sebe, nepravedno povlašten ili 
neomiljen, ozlovoljen, uvrijeđen, omalovažavao svoju čast? Je li netko bio sebičan, brutalan, okrutan, svadljiv, 
ljubomoran, laskav, lažan? 


Možda se jednom riječju, malim djelom sve može popraviti? Možda je ipak potrebno više truda, ozbiljnog, 
savjesnog rada da se opet izgladi nepravda iz prošlosti. 


Ako treba oblikovati veliko djelo, izvršiti važan zadatak, suočiti se s teškom odlukom, onda će se isto tako morati 
sabrati za to kratko vrijeme u samoći. Energije koje je netko prikupio u zajednici, na festivalima i proslavama, 
često se kreativno oblikuju u samoći, odjednom postaju plodne u mirnim satima, da bi zatim opet služile 
zajednici, Prema riječima Alfreda Rosenberga, zajednica i samoća dopunjuju jedno drugom poput disanja i 
izdisaja, a zajedno znače plodan život. Taj život, međutim, obogaćuje pojedinca kao i cijeli narod. 


Postoje ljudi koji se nikada ne osjećaju ugodno u samoći, koji uvijek moraju imati pokret oko sebe. 


Ti ljudi postaju iznutra prazni i površni. Tko god želi biti dorastao velikim zadacima, tko želi uspjeti u 
svakodnevnom životu, tko želi živjeti svoj život kao duboki Nijemac, s vremena na vrijeme traži mirne sate 
samoće. Oni ga približavaju božanskome i ponovno ga stavljaju u središte života s novom energijom, jasnim 
pogledom i većom vjerom. 
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Higijena tijela 


Priča se o crkvenim svecima da su mučili i izobličili svoje tijelo, da su ga pustili da se raspada, kako bi umrtvili 
prirodne nagone tijela i već na zemlji postali što rajskiji. 


Sveti Benedikt se gol bacio u grmlje trnja i koprive, a zatim se valjao u njemu, jer mu se kao napast ukazalo 
ljupko žensko biće. Sveti Šimun Stolpnik godinama je uvijek stajao na jednoj nozi na visokom stupu. 


Sveta Rita se godinama uopće nije prala sve dok joj donje rublje nije istrunulo, na glavi su joj izrasli crvi, a cijelo 
joj tijelo bilo izjedeno prljavštinom i ranama. Sveti pustinjaci su se zazidali tako da je jedini imao mali otvor za 
primanje hrane i poučavanje zadivljenih vjernika, te su tako dugo propovijedali o ispraznosti zemaljskog života 
dok malo-pomalo nisu nestali u vlastitom otpadu. Sveti Ignacije - koji je, kao i mnogi sveci, sam sebe mučio 
pokorničkim pojasevima i bičevima - u svom djelu "Duhovne vježbe" navodi da ljudsko tijelo nije ništa drugo 
nego gnojna rana, čir koji diše čisti otrov. Mogli bi se satima prepričavati iz crkvenih pobožnih knjiga 
najodvratnija samosakaćenja, besmisleni oblici mučeništva i mučenička oruđa za umrtvljivanje tijela, 
najneprirodnije bičeve i pokorničke vježbe. Svrha ove takozvane pobožnosti izražena je karakterističnim 
izrazom umrtvljivanje. Za te je ljude tijelo stalan poticaj na grijeh, đavlov rado oruđe za otimanje nevinosti 
duše. Prema ovom gledištu, tijelo se stoga mora držati dolje i umrtviti. 


Kako bi se spriječile tzv. opasnosti od tijela, propisano je da tijelo mora biti što je moguće više skriveno. Lice se 
doista može otvoreno pokazati. 

Prema crkvenim životopisima, katolički zaštitnik mladeži, Alojzije, nije se usudio ni vlastitoj majci pogledati u 
lice kako ne bi došao u bludnu napast. Prema propisima o odjeći Biskupske konferencije Fulde, od ostatka 
tijela samo vrat, ruke ispod lakata i noge ispod koljena mogu biti prikazani slobodni i nepokriveni. Kupanje (u 
kupaćem kostimu), prema crkvenim dekretima, dopušteno je samo odvojeno po spolu. Posjet obiteljskim 
kupatilima smatra se dobrovoljnim traženjem ozbiljnih moralnih opasnosti i stoga teškim grijehom. U mnogim 
katoličkim djevojačkim hostelima čak je i pojedinačno kupanje pod tušem u zatvorenoj kupaonici dopušteno 
samo s dugom košuljom koja seže do gležnjeva. Redovnici i redovnice, koji teže savršenstvu na sasvim poseban 
način, drže svoja tijela potpuno pokrivena, umotana u debele tkanine do vrata i lica i do gležnjeva, kako svojim 
bližnjima ne bi predstavljali poticaj za blud. 
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lako se - prema ovom konfesionalnom stajalištu - tijelo “osvaja" umrtvljivanjem i pokrivanjem, orijentalni 
odnos prema tijelu pokazuje se na drugi način, sustavnom dematerijalizacijom tijela. Kroz intenzivan trening 
fakir uspijeva učiniti da njegovo tijelo više ne osjeća, više ne osjeća bol i može podvrgnuti svoje tijelo 
najnevjerojatnijem mučeništvu, a da pritom ne osjeti ni najmanju stvar. Sljedbenici orijentalnih, okultnih sekti 
nastoje - kroz ritmički ples i jedinstvenu ritmičku gimnastiku - svoja tijela toliko animirati, dematerijalizirati i 
produhovliti da ono postane nadnaravno i bespolno. Orijentalno, bliskoistočno neprijateljstvo prema tijelu 
pokušava se ovdje - zaobilaznim putem mnogih sektaških škola gimnastike i plesa - ušuljati u nordijski svijet. 
Blijedi, estetski, pretjerano intelektualizirani, bez kostiju, bez spola ili biseksualni tipovi proizvod su ovog 
držanja koje nam je strano. Upravo je omladina ugrožena tim otrovom. Izvana, ovaj je svijet često teško uočiti 
na prvi pogled. 


Ponekad se pojavljuje u umjetničkom ruhu ili u svečanom ruhu. Ali ako se ide u dubinu, onda su razlike u 
odnosu na prirodnu higijenu tijela nepogrešive. 


Bliskoistočni stav je neprijateljski raspoložen prema tijelu. Posvuda, gdje tijelo treba biti umrtvljeno ili 
dematerijalizirano prividnom tjelesnom vježbom i odbačeno takozvano zemaljsko breme, gdje se tijelo lišava 
svoje prirodne prirode i zadaće, gdje treba postati nestvarno i duhovno, zakoni poretka stvaranja se krše i bore 
protiv njih, nordijsko držanje se uništava i niječe. Ne umrtvljivanje i dematerijalizacija tijela, nego razvoj tijela i 
njegovih sposobnosti zahtjev je njemačkog čovjeka. Svojem tijelu daje mnogo zraka i sunca, kretanja i slobode 
i osvježavajuće vode. On štiti svoje tijelo od otrova svake vrste, od neprirodnih stezanja, stezanja i kršenja. 
Prirodnost mu je smjernica za higijenu tijela i odijevanja. Iz te prirodnosti proizlazi mjera za ljepotu i vještinu, 
energiju i zdravlje čovjeka. Stoga higijena tijela ne smije biti bez spola. Radije mora razvijati jedinstvenost 
spolova. Tjelesna higijena, odijevanje, igra i ples stoga također nikada ne smiju postati niski, besmisleni, 
nemoralni ili inferiorni. 


U svojoj tjelesnoj higijeni nordijac može bez mjerenja moralnosti inčnim ravnalom do klasificiranja pojedinih 
vježbi prema predlošcima rubrika. Njegovi zakoni su veliki i jasni, neusiljeni i prirodni. Prirodno osjećanje, 
zdrav ritam i ispravno oblikovana moralna svijest govore mu što je primjereno, što je dopušteno, a što ne 
pripada. 


Odgoj lijepe, zdrave, talentirane i snažne pasmine cilj je tjelesne higijene. Odgoj dobrog i plemenitog roda 
bolje se postiže time nego dugim moralnim propovijedima i nasrtljivim savjetima. 
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O Uživanju 


Rijetko koja riječ istovremeno uključuje toliko vrijednog i toliko štetnog kao riječ uživanje. Pravo uživanje koje 
odgovara zakonima života može obogatiti, ojačati i usavršiti tijelo, razum i dušu čovjeka. 


Besmisleno uživanje ponižava, slabi i razara čitavu osobu. 


Postoje tvari za ugodu koje od samog početka sadrže opasnosti i biološka oštećenja. Mladački ljudski organizam 
- koji još uvijek cvjeta i razvija se - mora se zaštititi od ovih opasnosti. 


Ali čak i stvari koje su same po sebi vrijedne mogu dovesti do besmislenog zadovoljstva i propasti. Kao osnovno 
pravilo: svaki užitak koji ima za cilj umrtviti ili opiti tijelo, um i dušu i pobjeći od stvarnosti, proturječi nordijskom 
držanju ukorijenjenom u životu. 


Primitivni ljudi su koristili alkohol, opijum ili druge narkotike kako bi mogli nakratko zaboraviti ovaj život i lebdjeti 
u nestvarnim krajevima. 


Osnovni likovi traže privremeno otupljenje svojih osjetila i svoje duše prekomjernom erotikom i neprirodnom 
zlouporabom seksualne želje. 


Neki opet posežu za religioznim sredstvima otupljivanja kako bi na nekoliko sati ostavili zemaljski svijet iza sebe. 
Kultne građevine mnogih vjerskih zajednica, mistični polumrak, miris tamjana, kultne ceremonije i kultna glazba 
često se koriste za promicanje vjerskog blaženstva i ekstaze te za privremeno držanje ljudi pod svojom čarolijom. 


U mnogim kultovima čak i seksualni ekscesi jesu i bili su - zajedno s drugim sredstvima otupljivanja - povezani s 
religioznim užicima i stavljeni u službu ljudske dominacije. 


Nordijski čovjek stoji usred života. Njegov pogled na svijet proizlazi iz života, ostaje u stvarnosti i kloni se iluzija. 


On mora instinktivno odbaciti svaki užitak koji ga udaljava od života, koji ga čak i privremeno čini nesposobnim 
u stvarnosti i prijeti da njegovo unutarnje držanje trajno učini nemoćnim prema životu. Mora se temeljito boriti 
protiv svakog zadovoljstva koje ga vodi u iluzije. 
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Život nordijskog čovjeka time ne postaje pust i bez radosti. Umjesto toga, stavlja ga u poziciju da u potpunosti 
uživa u stvarnom životu. Istinska radost koja odgovara prirodnom životnom poretku doista vodi natrag u 
stvarnost, a ne od nje. 


Vino je, na primjer, dar Stvoritelja. Razumno, razumno uživanje vina, umjereno pijenje i udisanje moći vina, uči 
plemenitom uživanju ovoga Božjeg dara, potiče na radost i marljiv rad, promiče zajednicu i oplemenjuje srce i 
um. 


To je cilj svakog zadovoljstva: Energije koje je neko božanstvo dalo ljudima treba unaprijediti, oplemeniti, 
usavršiti, ojačati i pojačati bilo kojim zadovoljstvom. Jer zadovoljstvo bilo koje vrste treba potaknuti osobu na rad 
i radost u radu, na doživljaj prirodne zajednice, na sretan duh i istinsku afirmaciju života. Stvarnost ne treba 
zamračiti užitkom, nego staviti u jasno svjetlo. Čovjek treba uživati u svim tjelesnim, materijalnim i kulturnim 
darovima i dobrima ovoga svijeta kako bi time što bolje ostvario svoju stvaralačku svrhu i svoj životni cilj, te 
mogao čvršće stajati u životu. 


Ovo životno pravilo je jednostavno i jasno, kao i svaki njemački karakter. Nikakva moralna kazuistika nije 
potrebna da bi se ovdje moglo pronaći pravo mjesto. Prirodni zakoni života jasno i samorazumljivo pokazuju taj 
veliki, jednostavan i plemenit nordijski životni poredak. 
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Ljudsko vodstvo 


Razlika između nordijskog držanja i bliskoistočne suštine rijetko se pokazuje jasnije nego 
u načinu ljudskog vodstva. 


Bliskoistočna priroda, koja također nalazi izraz u mnogostrukim svećenicima, je da je 
nadređeni paša, despot, tiranin svojih podređenih. On sebe stavlja izvan svake zajednice, 
okružuje raskošnom, besmislenom pompom, oslobađa se svih zakona i obveza, glumi 
malog boga ili barem Božjeg zamjenika. Ali on nastoji iskovati što je više moguće lanaca 
za svoje podređene, učiniti ih malima i inferiornima, potisnuti ih i uvijek držati pritisnute. 


Hladno i bezdušno gazi mušku čast, žensko dostojanstvo i mladenačku radost. Preko 
leševa surovo hoda, ako time može služiti svom egoizmu. Svoju vlast učvršćuje kroz strah 
od pakla, strah od demona i druge strahote. 


Za njega je vođenje ljudi i držanje robova ista stvar. 


Njemački čovjek, umjesto riječi despot i rob, poznaje pojmove vođa i sljedbenik. Prirodi 
njemačkog tipa vođe pripada da osoba koja vodi što je više moguće također vodi i 
sljedbenike prema gore, čini ih što je moguće većim, nastoji ih odgajati da budu ponosni, 
poštujući svjesne, slobodne Nijemce. Ljudi koji su nekoć bili s FuUhrerom Adolfom Hitlerom 
uvijek iznova naglašavaju da njegova prisutnost nikada nije učinila da se netko osjeća 
slomljeno ili malo poput mnogih nadređenih iz vanzemaljskih vremena, nego je netko 
postao uzdignut, velik i slobodan. 


Nordijski vođa uvijek se osjeća prvim članom zajednice. 

Svoju produktivnu snagu crpi iz zajednice. Osjeća se najvažnijom obvezom prema 
zakonima zajednice. Kada maršira na točki svog slijeđenja, onda to znači da mora ići 
ispred ostalih u posao, u svakodnevni život, u borbu i, ako je potrebno, iu smrt. 
Reichsfuhrer SS Himmler je u mnogim obraćanjima uvijek iznova naglašavao da je jedan 
od prvih preduvjeta za časnika SS-a dobro srce. Ovo općenito vrijedi za njemačko ljudsko 
vodstvo. Vođa mora projicirati svojim sljedbenicima osobno ljubazno srce koje se nikada 
ne ohladi ili paralizira, uvijek je svježe i sunčano. U objektivnim odlukama tvrdo i 
jednostavno, u osobnom kontaktu sretno i ljubazno, to je naš ideal vođe. Vođa mora steći 
duboko razumijevanje za sve nevolje, patnje i kontakte svojih sljedbenika, finu taktičnost 
za sve slabosti i delikatne stvari i iskreno suosjećanje za sve radosti. Samo su rijetki rođeni 
vođe. Većina su časnički kadeti i prvo moraju učiti, boriti se i raditi za vodstvo, te to 
duboko i radosno iskusiti. Vođa iz čijih očiju blista osobno ljubazno srce i iz čije prirode 
zrači može zahtijevati 


42 


Machine Translated by Google 


njegova sljedeća žrtva, rad i učinak. Više ne mora raditi veliki pritisak. Na temelju svog unutarnjeg držanja, on 
srdačno prijateljski upoznaje svoje sljedbenike sa svrhom njihova rada, njihove žrtve, njihove borbe. Ponaša se 
prema njima kao prema punovrijednim drugovima, ne kao prema slugama, ne kao prema strojevima, ali ni 
snishodljivo ni sa sažaljenjem. Ni nasrtljivo, ni kao učitelj škole, ni kao profesor, ni kao župnik - on svojim 
podređenima, koji su za njega suradnici, daje namigivanja, savjete, objašnjenja, ohrabrenja, pojašnjenja u 
govoru i razgovoru koji nije usiljen. On im pokazuje posao, pomaže sam oblikovati posao, prvi je predradnik. 
Foreman je ime voditelja odjela u mnogim područjima. To je njemačko značenje: On je čovjek koji stoji na čelu u 
vodstvu, radu i učinku. 


Vođa ne iskorištava svoje sljedbenike, ne isprazni ih, ne opterećuje ih kao noćna mora. On svojim ljudima daje 
energiju i snagu, pokazuje im u radu i životu uvijek nove mogućnosti, nove prilike, vizije. Svoje sljedbenike 
obogaćuje iznutra idejama, novim radostima, energijama i izvorima snage. 


Vođa nije čuvar. Ne vreba uvrede. Nije sretan kada suradnika uhvati na pogrešci ili nevještosti. Nije nezadovoljan 
ako ne može pronaći zamjerku. Ozbiljan i ljubazan, drugarski i neposredan, raspravlja o svemu što nije u redu, 
hvali ono što je dobro učinjeno. 


Pojedinci mogu iskoristiti ovo osobno dobro srce. Cjelokupnost je spojena ovim ležajem. 


Tko je stekao ovakvo vodstvo, ne mora intenzivno proučavati duge recepte i pravila ponašanja, ne mora se bojati 
za svoj ugled, uvijek će učiniti pravu stvar. Tko još u sebi otkriva tragove egoistične, bezdušne tiranije ili ropskog 
ropstva, zna da se još nije oslobodio stranog orijentalnog držanja. Ali tko tu stranu prirodu učini svojom, postaje 
izdajica njemačke suštine. 


Za nordijskog čovjeka najljepši je cilj biti vođa, biti dopušteno marširati na mjestu prisegnute zajednice, u velikom 
organizmu naroda, za visoku ideju. 


Tko god je takav pravi vođa, preuzeo je odgovornost za svoje sljedbeništvo pred Bogom i zastupa ih pred Bogom 
iu blagdanskim satima zajednice. U tim blagdanskim satima cijela se zajednica tada iznova srasta i ujedno urasta 
u beskrajne veze velikog Božjeg reda stvaranja. 
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Fanatizam i objektivnost 


Dvije karakteristike moraju razlikovati držanje njemačkog čovjeka prije svega u osobnom i javnom životu: 
fanatizam i objektivnost. Moraju dominirati svim radnjama svakodnevnog života, moraju iznad svega žariti kroz 
velike sate i teške odluke. 


Nijemac voli svoj narod, jer ga je Bog stavio u ovaj narod, jer je njegova krv neraskidivo vezana za ovaj narod. 
Njegova domovina i njegov narod sastavni su dio njegove biti. Čast, ljubav i kajanje Nijemca su za njegov narod. 


S Bogom za Njemačku! je slogan svakog Nijemca u mirnom svakodnevnom radu iu sudbonosnim, velikim 
vremenima. 


Nema mlakosti, nema osrednjosti, nema na pola puta, nema oklijevanja i pitanja, nema hedžiranja i nema 
sumnje. Postoji samo jedan žarki, uvijek entuzijastični fanatizam. 

Njemačka srca plamte poput baklji u odanosti svom narodu. Tko jednom bude zahvaćen ovom vatrom, zrači 
neuništivom energijom, neka stoji na samotnoj postaji, obavlja jednostavan svakodnevni posao ili maršira u 
prednjem redu vojničke, političke ili svjetonazorske borbe. Ali kad oluja bjesni zemljom, svi ti milijuni baklji 
odvežu se u ogromno more plamena koji obasjava mračnu noć, proždire sve smeće i uništava sve što mu se 
suprotstavlja. 


Fuhrerova osobnost, međutim, svijetli pred svima kao veliki primjer. Narodu daje nesavladivu snagu svijest da 
takav Bogom blagosloveni vođa maršira na svom mjestu. 


Ima sati i dana kada čovjek može postati umoran i opušten. Postoje trenuci kada čovjek može biti opušten i 
ravnodušan. Tada jedna pomisao na Fiuhrera i narod, pogled na zastavu i velike simbole Reicha, mora biti 
dovoljan da nas probudi i zapali užareni jantar. 


Ako netko prijeti da će se umoriti od beskrajnih malih nedaća, ako se strani svjetonazorski otrov potajno nastoji 
širiti, ako je netko u opasnosti da kukavički želi ignorirati nevolju ili patnju narodnih drugova, tada fanatizam 
mora izbijati iznova i iznova i voditi hakirati život opet i opet. 


Međutim, sam fanatizam može krenuti krivim putevima. Entuzijazam može tinjati beskorisno. Stoga fanatizam 
uvijek mora pratiti objektivnost. 

Njemačka se smatra zemljom pjesnika i mislilaca. U njemačkom čovjeku, dubok pogled na stvarnost kombinira 
se s elanom entuzijazma. 
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Sam fanatizam može učiniti jednostranim, može dovesti do nepravde, besmisla i sljepila. Ali tko spoji 
trijeznu objektivnost s fanatizmom, udarit će protivnika najdublje i najjače. Čisti fanatik se često ne shvaća 
ozbiljno. 

Ali tko je objektivan i fanatičan u isto vrijeme, svladat će svaki otpor koji mu se suprotstavi i u dobru i u zlu. 
To vrijedi za pozitivnu konstrukciju prirodnog njemačkog svijeta za koji se borimo, a jednako vrijedi i za 
obranu od svih protivnika. Ako budemo gradili i branili, u velikim i u malim stvarima, fanatično i objektivno 
u isto vrijeme, onda će ovaj svijet uspješno odoljeti svim neprijateljima. 
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Vječna fronta 


Kroz vanjsku moć, kroz lukavu računicu, pametan razum, talentiranu propagandu i vještu organizaciju, 
izvojevane su privremene pobjede. 


Međutim, sile koje u životu ljudi i naroda vode do stalne provjere i vječnog postojanja leže u nosivosti karaktera, 
u krvlju određenoj konačnoj psihološkoj tvari. 


Zdravlje, pamet i razum, organizacijski talenti mnogi drugi darovi prirode preduvjeti su za uspješan rad 
čovjeka. Međutim, odlučujuće bitke u svijetu vode veliki karakteri. Bez dubokog karaktera, psihološkog temelja, 
svaki rad samo je privremena iluzija, svaki uspjeh samo prolazan bljesak. 


Narod koji želi uspjeti u borbi političkih sila i svjetonazorskih sila mora se stoga uklopiti u jednu veliku frontu 
unutarnjeg, karakternog držanja. 

Za to nije potrebno nikakvo umjetno misionarstvo s kompliciranim moralnim doktrinama i iskonstruiranim 
dogmama. Vrijednosti karaktera proizlaze iz rase, krvnog srodstva pojedinih ljudi. 


Samo treba u svakodnevnom životu učiniti stvarnim ovaj veliki, vječni front božanskih životnih zakona, koje je 
Stvoritelj stavio u ljude, da ga njeguju, da ga uvijek čiste od smeća, da ga štite od tuđih sjemena raspadanja. 


Za nordijskog čovjeka, svrha života leži u samom životu. Božanstvo, međutim, vlada za njega usred ovoga 
svijeta. Svaka pojedinačna osoba je član prirodnih zajednica. On stoga duguje poslušnost zakonima zajednice. 
Svaka osoba je odgovorna za svoje postupke i držanje. Čast mu je u tome vodilja. Tko god preuzme krivnju na 


sebe, dužan je okajati se. 
Karakter njemačkog čovjeka nalazi svoj najbolji izraz u vojničkom duhu. 


Karakter Njemice ogleda se u njenom šarmu. Odlučujuća vremena često zahtijevaju herojstvo bez presedana 
od muškaraca i žena. 
Nordijski se čovjek pun poštovanja suočava sa svim velikim stvarnostima ovoga života. 


On nalazi prirodan, samoočigledan odnos prema patnji i radosti. 


Festivali i proslave u krugu zajednice i tiho, kreativno djelovanje u osami uzajamno nadopunjuju njegov životni 
ritam. 
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Njemački čovjek potvrđuje higijenu tijela i uživanje u daru Kreacije kao sredstva prema pozitivnom 
odvijanju života. 


Njemačko ljudsko vodstvo također je oblikovano, jasno i jednostavno, ovim zakonima bez dugih moralnih 
propisa. 


Fanatizam i objektivnost zajedno vode pojedinca i cijeli narod do velikih životnih i povijesnih uspjeha. 


Svaki pojedini Nijemac ima svetu obvezu pridružiti se ovom velikom, vječnom frontu karaktera njemačkog 
naroda. 


Tko ne uspije pobijediti svoje političke protivnike i strane svjetove, treba se prvo zapitati je li karakterno 
dorastao svojim protivnicima. 

Svatko tko treba energiju i snagu u sadašnjoj izmjeni epoha, trebao bi shvatiti da je velika, vječna fronta 
- koja je bedem njemačkog naroda - 

predstavlja svijet svojih psiholoških i karakternih vrijednosti. 


Ta vječna fronta je velika, prava i jasna, okrenuta svijetu i životu, slijedeći božanski poredak stvaranja, 


vedra i sunčana, ali u isto vrijeme tvrda i nepobjediva. Stajao je prije tisućljeća, danas se iznova probudio, 
a stajat će i u tisućljećima. 
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GOSPODAR ŽIVOTOM 
KNJIGA 2 
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Predgovor nakladnika 


Ovadati mjsorsi ŽIVOt je preveden s izvornika Trećeg Reicha Zwinge das Leben . Objavio 
ju je 1942. Nordland Verlag, izdavač mnogih značajnih SS djela. 

Autor, SS-Sturmbannfuhrer Alfred Hartl, pisao je pod pseudonimom Anton Holzner. bila je njegova četvrta i 
posljednja poznatakn/iyat 


Izdavač 


kolovoza 2007 


Izvorni uvod 


Život koji nam je božansko dalo nije došao k nama kao slučajna sudbina. Sretni smo što sami možemo svoje 
životne dane i godine oblikovati u svoje životno djelo. 


I u ratu i u miru ova životna formacija stoji pred čovjekom kao jednako obvezujući zahtjev. Često je potrebna sva snaga i konačna 
osobna predanost kako bi se moglo ovladati životom u svakoj situaciji, kako bi se ojačala unutarnja fronta. Sljedeće misli objavljene 
su u ratnoj posebnoj službi ,Dopisništva nacionalne socijalističke stranke“, ,Unutarnjoj fronti“ (WSK) kao nedjeljni članci pod 
naslovom ,Front srca“, u godinama 1940./41. Tiskani su u brojnim novinama Velikog njemačkog Reicha. Misli iz kratkog djela 


"Eternal Front" (Nordland Publishing House, Berlin) nastavljaju se u ovom kratkom djelu "Master Life". 


AH 


50 


Machine Translated by Google 


Obaveza 


Uvijek iznova promišlja se o tome što predstavlja konačnu obvezu čovjeka na moralno djelovanje, na pristojno 
životno ponašanje i časno ponašanje u svim životnim situacijama. 


Iskustvo uči da se u najtežim odlukama, pred smrću, ljudi i ljudi vode različitim motivima. Strah od kazne i 
nada u nagradu na ovom ili onom svijetu, stroga poslušnost dužnosti koja je prepoznata kao nužna, entuzijazam 
za ideju, ljubav prema obitelji, narodu i domovini uvijek se iznova pojavljuju kao konačni motivi ponašanja ljudi. 


U satima odluke najvažnije je da se čovjek dokaže. 


Motivi koji su doveli do tog samopotvrđivanja povlače se u drugi plan. 

Ali u odgoju i školovanju karaktera čovjeka, u nutarnjoj izgradnji naroda, u oblikovanju svijeta, najveću 
vrijednost treba staviti na to da se ljudi ispune onim moralnim pokretačkim snagama koje izdržavaju sve 
najteže ispite snage, tj. održati se pred licem smrti iu najvećoj nevolji, kao iu vremenima blagostanja i sreće. 


Mora se primijetiti da motivi koji imaju najveći utjecaj na jedan narod mogu ostati neučinkoviti u narodu 
drugačije naravi. 


Nordijski čovjek u početku ima, iz svog krvno-srodničkog osjećaja, prirodni osjećaj časti koji mu govori što 
treba činiti, a što ne treba činiti, što je časno i pristojno ili nečasno i nisko. Taj osjećaj časti njegovo je načelo 


vodilja i pokretačka snaga za njegovo djelovanje i držanje. 


On zna da je opremljen silama koje čekaju viši, božanski red razvoja, da je okružen prirodom koja će postati 
uslužna za njegov rad, ako se pokorava zakonima života. U ovom veličanstvenom zadatku da mu se dopusti da 
božanske sile dovede do razvoja i da bude sposoban nastaviti i dovršiti božansko djelo stvaranja, nordijski 
čovjek vidi pokretačku silu koja čini život vrijednim življenja i dopušta da moralno djelovanje postane 
samoočigledno. 


Nordijski čovjek nikada nije sam. Nikad se ne osjeća usamljenikom. On zna da je tijesnom vezom krvi i 
domovine ukorijenjen u veliku zajednicu naroda. Dobrobit cijelog naroda stoji kao veliki, sveti ideal iznad 
dobrobiti pojedinca. Što služi narodu, dobro je i ispravno. Blagostanje i sreća, život i procvat naroda je 
pokretačka snaga za moralno djelovanje, koje može podariti žar za najodvažnija djela i potpunu 
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napor. Za rod, narod i domovinu Nordijci su u svim vijekovima, ako je trebalo, išli i najtežim 
putevima, gledali smrti u oči, svladavali najogorčenije neprijatelje, žrtvovali imovinu i životi 
činili nepojmljiva herojska djela. Kad je u pitanju dobrobit naroda, nordijski čovjek ne poznaje 
oklijevanja i kolebanja, nema cjenkanja i kalkuliranja, tada poznaje samo napor svom svojom 
snagom. 


Nordijski čovjek vjeruje u vječni život. U svojoj djeci i unucima, u svojim djelima i djelima on 
živi. Osim toga, on vjeruje u život na temelju vječnih sila božanskog života u bilo kojem obliku. 
Ta vjera u vječni život i za njega predstavlja oslonac i snagu, putokaz i vodilju moralnog 
ponašanja. Ova vjera u vječni život također je za njega učinkovit motiv za moralnu obvezu. 


Nordijski je čovjek u cijelom svom životu najdublje ispunjen religijskim poštovanjem prema 
božanskim silama života. On zna da cijeli ovaj život svijeta nije besmislen, već se pokorava 
svetim zakonima božanstva. No, ne vodi ga strah od kazne. Za njega je svijest da je velika, 
lijepa i dobra da ispuni zakone božanstva, a da je niska i niska da se suprotstavi vječnim 
zakonima života, dovoljna kao pokretačka snaga za njegovo djelovanje. 


Dakle, nordijski čovjek posjeduje veliko bogatstvo pokretačkih snaga za svoje časno i dobro 
moralno ponašanje. Zakoni njegove moralne obveze nisu hladni i prazni. 

Te snage njegove konačne moralne obveze izviru iz neiscrpnih dubina i iz bogatih, lijepih i 
prirodnih izvora. Nekada je u prvom planu jedan, pa drugi motiv. Ali zajedno sve te pokretačke 
snage nepobjedivo su jamstvo za pobjednički život pojedinca i zajednice. 
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Pokret 


Postoje ljudi, ljudi i svjetovi kojima njihova vanjska i unutarnja ukočenost znači skori kraj. Nemaju više snage za 
novi razvoj i svjež život. 


Ali postoje i ljudi, ljudi i svjetovi koji su ispunjeni unutarnjom životnom energijom, kojima se, međutim, 
nepomično poniranje u božansku silu, unutarnji nedostatak dodira s kretanjem života, miran odmor u Bogu čini 
ciljem. cjelokupnog zemaljskog postojanja. 


Za njemačkog čovjeka život je isto što i kretanje. Ako njemačkom čovjeku prijeti stajanje na mjestu, onda je to 
znak da s njegovim organizmom nešto nije u redu. Cijela povijest njemačkog naroda ispunjena je stalnim 
kretanjem, stalnom borbom, stalnim traženjem i hrvanjem. 


U razdoblju najveće nevolje nakon 1918. veliki narodni pokret ponovno je probudio bolesnu Njemačku novom 
energijom i konačno joj pokazao smisao njezina postojanja. Od tada je to . Ali to je također dio karaktera 
budućeg nordijskog čovjeka posebna čast za svakog Nijemca pripadati 
pokret" 

osoba pokreta iznutra. 

Biti pokretač znači uvijek biti otvoren za tijek života i zakonitosti razvoja ovoga svijeta. Jedno od najljepših 
životnih iskustava je da se cjelokupno postojanje neprestano razvija u skladu sa Stvoriteljevim vječnim planom, 
očituje se uvijek iznova, uvijek korača naprijed i mijenja se uvijek iznova. Određeni ljudi i svjetonazori proizašli 
su iz jedne od faza razvoja svjetskih normi i primijenili su ovu shemu na kulturni život, vjerski život, političke ili 
ekonomske uvjete svih vremena. Nordijski čovjek zna da doista postoje određeni zakoni unutarnjeg držanja; 
njegovi osjećaji povezani s krvlju daju mu ključnu notu njegova životnog oblikovanja. Ali on također zna da ne 
može postojati vječno nepromjenjiva shema, nikakva nepromjenjiva, čvrsta dogma za individualno oblikovanje 
osobnog i narodnog života. 


Svako doba povijesnog razvoja ima svoju kauzalnost, kao što svako godišnje doba i svaka dobna razina u životu 
prirode ima svoje životne norme. Glas vremena je glas Boga. Nije duhovna anarhija i nije moralna razuzdanost, 
ako se odbacuje kruta dogma i shematizacija života. To umjesto toga znači najsvetiju obvezu prema Božjim 
zakonima, ako se uvijek pokorava uvijek napredujućim zakonima života, pozivu buđenja i razvoja ovog života, 
samo onaj tko čuje ovaj glas vremena i slijedi ga, samo onaj tko ga preuzme raskinuti sa svim krutim vezama i 
tradicionalnim shematskim zakonima, ako zov budućnosti to zahtijeva, može sebe promatrati kao osobu 
kretanja. 
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Biti osoba koja se kreće znači ne moći se odmoriti sve dok cijeli narod nije ispunjen istim unutarnjim pokretom. 
Ljudi pokreta su poput baklji koje zrače svjetlom svog svjetonazora i svoje vjere u cijelu zemlju i koji se pritom 
radosno troše. Ljudi pokreta ne nalaze odmora ni mira, ako još negdje među svojim narodnim drugovima 
pronađu nejasnoće, neizvjesnosti, pogreške i nesporazume. Oni su na svim putevima svoga života propovjednici 
svoje vjere svojim karakterom, svojim izgledom, svojim riječima i svojim djelima. Ljudi pokreta oduševljavaju 
samim postojanjem, vuku svojim primjerom, daju snagu i žar idealizmom svoga držanja. 


Osoba koja se kreće osjeća u svojoj najdubljoj nutrini proturječnost i revoluciju, ako kukavičluk, niskost, podlost, 
nepoštenje, laž, nečast ili nepravda prijete da povuku njegov karakter u blato. 


Čovjek pokreta postaje nemiran u dnu svoga srca, ako negdje vidi nevolju, bijedu, siromaštvo, bijedu i nemoć. 

On u najsiromašnijoj osobi vidi svoga druga iz iste narodne zajednice. Njemu je samo po sebi jasno da se ubacuje 
gdje god nevolja zahtijeva trenutno olakšanje. Njemu je samo po sebi jasno da se stavlja na raspolaganje, riječju 

i djelom, gdje god je nevolja i bijeda za utješiti. Ne osjeća se sasvim dobro, njegova vlastita sreća nije potpuna, 
ako zna da pored blagostanja nezasluženo pate i drugi narodni drugovi, da se pored njegove sreće s očajem 
bore drugi ljudi, koji nisu ništa gori od njega. Svako ljudsko dijete koje pati, svaki pogled u četvrti siromaštva 
mora imati učinak protresanja i pokretanja ljudi pokreta. 


Ljudi pokreta svugdje u životu nalaze poticaj i poticaj za svoje djelovanje i svoje držanje. Oni su najdublje 
zadovoljni svime lijepim, uzdignuti su svim plemenitim, oduševljeni svim velikim. Bogatstvo života, koje ostaje 
skriveno krutim ili ravnim ljudima, oplođuje ljude kretanja do najvećeg razvoja snage, najbolje izvedbe i 
najplemenitijeg držanja. Ljudi u pokretu mrze nerad, lijenost i stalnu udobnost. Za njih sav odmor i rekreacija 
služe samo novom prikupljanju snage. Nisu sretni ako ne mogu stalno raditi, stvarati, truditi se i istraživati. 
Nikada se ne iscrpljuju u negativnoj kritici, u negaciji i destrukciji. Žele i moraju uvijek pozitivno graditi, oblikovati 
novi život, stvaralački djelovati. Oni stoje u životu i žele raditi za životni razvoj naprijed. Sportski pokret, ritam 
plesa, ono što je u ljudskoj formativnoj energiji oslobođeno krutosti, pripada životnom izrazu ljudi pokreta. 


Cilj cjelokupnog obrazovanja, školovanja osobnog karaktera i ljudskog vodstva mora biti u ljudima ili njihovo 
ponovno zaaWBVaRi Ude RkaniA jeažavitimačkog čovjeka znači život, ali ukočenost vodi u smrt. 
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Životna afirmacija 


Ima ljudi koji vide samo tamnu stranu i loše u životu. Postoje ljudi i religije za koje život postoji samo zato da bi 
bio uskraćen i zaboravljen, prezren i nadvladan kako bi mogao biti što potpunije apsorbiran u veliku prazninu. 
Ima ljudi koji cijeli život samo čekaju smrt i vječnost i koji vjeruju da će time posebno ugoditi Bogu. 


Njemački čovjek zna da Bog ima tako da svladavapradaškeseyapaFveipžiNstživot gleda kao na dar božanstva, 


potpuno se unosi u ovaj život i potvrđuje život. 


Slavna je priroda koju je Bog odredio kao jamca čovječanstva. U beskrajnoj mnogostrukosti, priroda nudi čovjeku 
u svom bogatstvu simbol božanskog. Jadni ljudi u tom Božjem djelu uvijek vide samo trnje i trnje, vrućinu i 
hladnoću, sjene i maglu, tamu i prljavštinu. Kad hodaju kroz kreaciju, bilježe samo ono što im se ne sviđa, što im 
nije ugodno, što im se čini beskorisnim i nepraktičnim. Uvijek se samo osjećaju pozvanima na kritiku i ispravljanje 
božanskih sila. Njemački čovjek se u svakom krajoliku divi njegovoj jedinstvenosti i njegovoj posebnoj ljepoti. On 
zna da krajolik vrištine ne može biti divovski i da visoke planine ne mogu biti drage. On uranja u karakter svake 
manifestacije prirode i posvuda vidi, zadivljen i sretan, iznutra ganut i otvoren, izraz božanskog bogatstva. Za 


sebe pak njemački čovjek udiše u prirodi najdragocjenije energije za tijelo i dušu. 


Nijemac kaže da zadacima koje je život stavio pred njega. On potpuno stoji na mjestu koje mu je jednom 
dodijeljeno. Svladava zadatke koje upravo on mora svladati. Ima ljudi koji pola života sanjaju o tome što će 
jednog dana učiniti; a drugu polovicu života sanjaju o tome što bi radili u drugim okolnostima. Tako njihov život 
tada prolazi a da nisu došli na tlo stvarnosti. Čovjek može biti ispunjen idejama, planovima i velikim zadacima, a 
da pritom ne sanja o životu. Čovjek može učiniti nešto veliko na bilo kojoj poziciji ljudskog života. Treba samo 
potvrditi rad i borbu kao dva slavna i velika ispita koje je Gospodin Bog dao čovjeku kao posebnu odliku. 


Njemački čovjek se pozitivno odnosi prema svemu što mu sudbina pošalje na životnom putu. Mnogi ljudi uvijek 
hodaju uokolo s bolnim držanjem tolerancije, s izmučenim izrazom patnje, otvoreno prikazanom gorčinom, iako 
im stvari zapravo uopće ne idu tako loše. To su oni negativni ljudi koji jednostavno žele posvuda vidjeti loše i 
patnju i koji namjerno zatvaraju oči pred svim pozitivnim u ljudskom životu. nordijski 
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čovjek otvoreno i radosno prihvaća sve darove sudbine. Ali on isto tako odlučno i čvrsto 
kaže da svim neugodnostima i svakoj nesreći. Ne predaje se udarcima sudbine, bolestima 
i patnjama, nego ih svladava u sigurnom i odlučnom svladavanju. Ako on sam nije obilato 
blagoslovljen srećom, ipak smože snage da se pošteno obraduje srećom drugih narodnih 
drugova, a nadasve blagostanjem narodne zajednice. Kada je njegova mladost davno 
prošla, pogled na neobičnu mladost ne čini ga ljutim i ogorčenim, nego veseli i osunča, te 
mu daje novu energiju i svježinu. Ako je njegov vlastiti život postao prazan od ljubavi, 
iskustvo i pogled na ljude koje voli i dalje mogu zračiti srećom i toplinom za njega. Uvijek i 
posvuda njemački čovjek iu najmračnijim satima nalazi zrake svjetla, čak iu najtežim 
vremenima sunčane strane, čak iu najgorćoj patnji izvore snage, a čak iu najtežoj nevolji 
izgled za unutarnje bogatstvo. 


Ljudi koji uvijek misle i osjećaju negativno slabe vlastitu snagu i snagu svoga naroda. U 
vrijeme krize, erozivni utjecaj ovih negativnih ljudi može dovesti do katastrofe. 


Ali kada se cijeli narod ujedinio u pozitivnom stavu prema životu, u odlučnoj životnoj 
afirmaciji, tada to zajedničko usmjereno, pozitivno polje energije daruje narodu nepobjedivu, 
pobjedničku vječnost, a pojedinačno ljudsko biće sudjeluje u toj vječnosti. 


Unutarnja sloboda 


U svakom dobu Nijemci su se na vrlo poseban način borili za očuvanje ili osvajanje svoje 
slobode, posebno su bili ispunjeni željom za slobodom ili srećom slobode. 


Vanjska sloboda od lanaca ropstva može se zaslužiti samo unutarnjom slobodom od bilo 
kakvog ropstva. Ali usprkos svim prednostima nordijske krvi, ovu unutarnju slobodu treba 
osvajati svaki dan iznova. 

Tko god tako čvrsto i jasno stoji u Životu, može svoj posao obavljati sigurno i ravno, 
neometan nesrećama postojanja i nesputan slabostima i raspoloženjima ljudi, taj je iznutra 
slobodan. 


Postoje ljudi koji - na svom poslu i u svojim odlukama, u svom razmišljanju i osjećanju - 
nose poput teškog tereta vezanost za bilo koju vanjsku, magičnu silu. 

Oni vjeruju u moć amuleta ili tajnih sredstava magije, u mističnost bilo kojih brojeva ili 
riječi, u učinak stranih ceremonija ili formula ili u nadnaravni utjecaj zvijezda. Te veze često 
poprimaju tako čvrste oblike da takvi ljudi mnogo puta postaju robovi ove njihove zablude. 
Njihova sloboda 
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volja postaje ograničena, njihova odlučnost slabi. Postaju ovisni i bespomoćni i postaju potpuno ovisni o njihovoj 
magiji. 


Nijemac vjeruje u magiju viša, božanska energija. Ali on se drži slobodnim od svega 
. Zna da je Bog s njim, ako sam stvara i bori se. 


Ima drugih ljudi koji su previše opčinjeni nestalnim životnim promjenama. Bolesti i smrtni slučajevi, oluje i prirodne 
katastrofe, osobna nesreća ili nesreća naroda, slučajnosti ili udarci sudbine bilo koje vrste mogu ove ljude potpuno 
zbuniti, izgubiti prisebnost, potući ih i uzdrmati. Prirodna, iznutra slobodna osoba zna da, prema kauzalnosti 
života, ne postoji samo mladost, nego i starost, ne samo procvat, nego i umiranje, da se sunce izmjenjuje s kišom, 
blagost s olujom, zdravlje s bolešću, mir s rat, sreća s nesrećom. On stoga gleda prema smrti osobe, na primjer, 
jednako slobodno kao prema bilo kojem drugom događaju u prirodi. Ali on nije slijepo odan sudbini u orijentalnom 
fatalizmu. On zna da se mora boriti protiv svake nedaće, mora proći kroz svaku nesreću i pobijediti svaku nepravdu. 
Njegova mu sveta vjera govori da svakom kreativcu i borbenom čovjeku nakon svake tame uvijek iznova sja sunce, 
a da je smrt prolaz u vječnost. Njemački čovjek čuva svoju unutarnju slobodu, međutim, čak iu neočekivanoj sreći 

i neslućenom blagostanju. Mnogi ljudi dokazani u bitkama gube svoju unutarnju slobodu, ako stvari iznenada 
krenu dobro za njih, ako neočekivano dobiju počasti i ugled. 


Upravo u dobrogreći kao dobro, 
Njemački čovjek dugo gleda na slobodu . Ne postaje ohol u sreći i nepokoran, i 


svladan nesrećom. Pa ipak, njemački je čovjek uvijek otvoren za sve dubine patnje i sve visine radosti. 
Površnost i blaziranost strani su mu unatoč svoj unutarnjoj slobodi. 


Mnogi ljudi u svom djelovanju i ponašanju previše ovise o svojim bližnjima. Raspoloženja i raspoloženja, govor i 
mišljenja ljudi koji kroz život lutaju pored ili ispod njih, ali posebno iznad njih, dominiraju njihovim postojanjem. 
Oni više nisu sposobni ni za kakve samostalne misli i djela. Postali su robovi svoje sredine. Upravo ovdje, pogotovo, 
često može biti najteže dobiti prema prijateljima i neprijateljima. Ali tko ne daje tu slobodu, jednako je mali Nijemac 
kao i onaj koji ne teži unutarnjoj slobodi. Samo na tlu te slobode mogu rasti velika djela i sazrijevati dolazeće 
generacije. 
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Politička sloboda 


Svaka osoba svaki dan iznova mora ponovno steći unutarnju slobodu. Tko posjeduje 
unutarnju slobodu, posjeduje silnu ljudsku veličinu. Unutarnja sloboda pojedinca 
preduvjet je političke slobode naroda. 


Narod koji nema unutarnje snage za slobodu pojedinog ljudskog bića također ne može 
zahtijevati nikakvu političku slobodu. Za takav bi narod politička sloboda značila samovolju, 
nedostatak ograničenja, anarhiju karaktera i ekonomije, kulturni pad i potpuni unutarnji 
kolaps. Takav narod može postići vlastiti prosperitet i pridonijeti prosperitetu čovječanstva 
samo pod snažnom stranom vlašću. Ovo stanje može biti tragična sudbina za ljude. Ali bila 
bi ludost poricati ovu sudbinu. Povijest svih tisućljeća pokazuje poučne primjere iz kojih 
svaki čovjek i svaki narod moraju učiti. Narod kojemu je sudbina dala obvezu vodstva nad 
drugim, neovisnim narodom, može izgubiti ovo pravo, ako pojedini članovi tog naroda 
zalutaju prema brutalnosti, osobnom iskorištavanju, niskosti karaktera, moralnom 
propadanju i stoga političkoj nesposobnosti. Svaki Nijemac poznaje silnu obvezujuću 
zadaću koju mu je povijest dala, pa i svaki pojedinac osobno. Svaki je Nijemac ponosan na 
ovu obvezu i preuzima je na sebe sa svetim, ozbiljnim osjećajem odgovornosti. Ali on 
također nosi u sebi sretnu svijest i nepokolebljivu volju da će svladati ovaj zadatak, što god 
se dogodilo. 


Veliki, politički neovisan narod, osjeća ga nepodnošljiviri jarmo?n, pkaiga sitsloluwskupolitički vođe tiranski 
siluju, strahovito podjarmljuju i silom uvlače u neprirodnu vlast. Njemački narod dovoljno dobro poznaje iz 
svoje povijesti takvu apsolutističku samovolju i takvu nesposobnu vladavinu. Veliki njemački borci i pjevači 
stalno su se borili sa strašću i mržnjom protiv takve tiranije. Niska vladavina silom uvijek stoji u gruboj 
suprotnosti s dobrobiti ljudi. 


Ali ako se pojavi veliki vođa, koji željeznom energijom, a po potrebi i željeznom šakom, vodi narod natrag 
njegovim vlastitim životnim zakonima, stavlja pečat vlastite energije i veličine na narod svom snagom, 
ponovno se otvarajući narod izvori svoje sreće i blagostanja, onda ovo moćno vodstvo nema nikakve veze 
s tiranijom. Čak i ako put često može biti bolan za pojedinca. Samo sitni sebičnjaci, okamenjeni studenti 
glazbe i tupavi a vodstvo do slobode : 


fanatici kontradikcije mogu osjetiti snažno vodstvo prema velikom cilju kao što je silovanje 
i pravilo po pravilo. Prirodni ljudi dobrovoljno se pridružuju velikom, zatvorenom i 
jedinstvenom hodu naroda u budućnost i osjećaju kao najljepšu sreću što im je dopušteno 
Slijediti velikog vođu. 
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Sitni duhovi često vjeruju da mogu ili moraju kopirati velikog političkog vođu. 

Ono što je za njega izraz velike energije, s njima izgleda smiješno napuhano, što čovjek 
nije spreman rado slijediti. Ono što je zarazni žar genija s izuzetnim vođom, izgleda kao 
jadna prisila među kopijama. Ono što je dobrovoljno slijeđenje iznimnog vođe, postaje 
servilno podjarmljivanje među uskogrudnim kopijama. Politički lideri koji nisu ravni geniju 
mogu samo sačuvati slobodu za svoje sljedbenike i zaštititi je od vladavine silom 
pokazujući se ne kopijama, već pravim sljedbenicima svog vođe, ne igrajući se vođe, već 
time što sami služe, pokazujući njihovo praćenje staze. 


Politička sloboda uvijek će biti preduvjet za zdrav razvoj energije velikog naroda. Stoga je 
vrijedno da se svaki Nijemac uvijek bori za ovu političku slobodu. Potrebno je uvijek iznova 
pjevati pjesmu političke slobode. 
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Njemačka vjera 


Postoje vremena u ljudskom životu u kojima cijeli svijet prijeti slomom, svaka izvjesnost postaje neizvjesnost 
i svi životni temelji kao da tonu, u kojima čovjek doživljava samo razočaranja, mrak i potpunu napuštenost. 


To su vremena ispita vjere. 


Svaka vjera čovjeka mora pronaći svoje konačno sidro u jasnom, sigurnom svjetonazoru. U satima najtežih 
kušnji samo vjera koja počiva na čvrstoj svjetonazorskoj osnovi može pokazati put u budućnost. 


Promatranje svijeta i života daje njemačkom čovjeku sigurnost da postoji viša sila, božanska sila. Bog, 
Svemogući, božanstvo, providnost, pobožan - to su neka imena koja svjetska njemačka nosivost daje 
božanskoj biti. Povijest, svakodnevni život, priroda i glas vlastitog djelovanja njemačkom čovjeku s 
bezuvjetnom sigurnošću otkrivaju vladavinu božanstva. To je ispunjenje, sve super, dobro i lijepo. Za 
njemačkog čovjeka, nikakva vanzemaljska doktrina, nikakva nesigurna pretpostavka nije njegova vjera u 
Boga. On osjeća, prepoznaje i shvaća Božje zakone u jasnim zakonima života. Vjera u Boga uvijek iznova 
pomaže čovjeku da sačuva vjeru u sve plemenito, lijepo i veliko i spašava ga od stranputice u prizemni 
materijalizam i od nihilizma. Vjera u božansko znači za njemačkog čovjeka bezuvjetnu afirmaciju svetog 
idealizma, božanskog smisla ovoga života. Pa makar se na čovjeka sručila tolika podlost, makar ga pratila 
najljuća nesreća i okružila ga najpodlija ružnoća, jednom doživljeni tragovi Božji drže ga vjernim. 


Nijemac zna da ga je Svevišnji ujedinio krvnom vezom s velikom prirodnom zajednicom njegova naroda. 
Ovaj je njemački narod, međutim, dobio najslavnije darove domovine, krvi, karaktera i duha. Ovaj narod je 
iz dalekih milenija putovao u danas poznatu povijest i pokazuje svoj danas još nepoznati budući put. 
Poslanje ovog naroda i svakog njegovog člana je nositi u sebi, nastaviti vječno Božje djelo stvaranja, da ono 
zasja u svijetu i prenese u budućnost. Vjeru u narod ne treba odvajati od vjere u božanstvo. Ta vjera je 
najveličanstvenija radost za svakog čovjeka. Kakve veze ima ako kad-tad nevolja zadesi pojedino ljudsko 
biće, ako samo vidi budućnost svoga naroda kako zrači u sreći! Što briga Nijemca ako se baklja njegova 
života prerano ugasi u herojskoj smrti, ako je time osiguran opstanak njegova naroda u narednim 
stoljećima! Kako njemačku majku mogu mučiti boli koje trpi zbog svoje djece, ako time pridonosi svoj dio 
vječnom životu svoga naroda. Ova vjera je vjera koja 
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nadahnjuje svaki rad, čini svaku žrtvu, oživljava dnevnu rutinu i 

posvećuje svaki praznik. U najtežim časovima njemačke povijesti, ta nepokolebljiva vjera u narod ponovno je 
pripremila staze za novi uspon. U najljepšim časovima najveće njemačke pobjede ova vjera mora štititi od 
plitkosti i oholosti. 


Veliki ljudi su se pojavili za njemački narod tijekom njegove povijesti. Najveći Nijemac svih vremena je Adolf 
Hitler. Nadolazeća tisućljeća bit će besmrtni spomenik njegovim djelima, njegovom uzornom životu, njegovom 
učenju i njegovom ljudskom vodstvu. Njegov rad sada već ukazuje izvan svih nama poznatih koncepata 
vremena. Nije obogotvorenje kada njemački narod daje ovom čovjeku nepokolebljivu vjeru kao svom vođi. 
Samo po sebi je jasno da narodno vodstvo koje je stvorio Adolf Hitler može računati na vjeru njemačkog 
naroda u budućnosti. 


Brojne su neprijateljske sile koje žele uništiti vjeru njemačkog čovjeka. Njemački narod se upoznao s ovim 
narodnim neprijateljima vanzemaljcima. Samo će se suprotstaviti ovoj subverziji s još čvršćom vjerom u 


budućnost. Nikakva sila tame nikada neće uzdrmati vjeru njemačkog naroda. Sveta vjera njemačkog naroda je 
zalog njegova vječnog života. 
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Povjerenje 


Kad se netko divi velikoj tvornici ili moćnom tehnološkom remek-djelu, uvijek iznova ostaje zadivljen preciznošću 
s kojom su pojedinačni zupčanici i dijelovi poravnati i međusobno djeluju. 


Beskrajno finiji od najkompliciranijeg stroja je organizam ljudske zajednice. I ovdje jedan član mora nadopunjavati 
drugog, i ovdje se svi članovi moraju koordinirati i ispreplesti. 


Preduvjet i jamac za urednu i plodnu interakciju pojedinačnih snaga svakog ljudskog čovječanstva je povjerenje. 


Polazna točka svakog ljudskog povjerenja je samopouzdanje. Ljudi koji nemaju povjerenja u sebe, koji su osobno 
nesigurni i nepostojani, također će uvijek nailaziti na svoje bližnje sa sumnjom i nepovjerenjem. Na temelju 
uvjerenja da je Bog postavio čovjeka u ovaj život kako bi mogao, na svom mjestu, ispuniti, oblikovati i dovršiti 
Svemoguće djelo stvaranja, čovjek mora posjedovati ogromnu unutarnju podršku, snažno samopouzdanje, vrlo 
veliku samopouzdanje. Ta samosvijest, koja leži u krvi posebno nordijskog čovjeka, daje snagu za najsmjela djela, 
hrabrost za najveće žrtve, upornost za najteže zadatke i otvorenost za afirmaciju svega velikog i lijepog u životu. . 


To povjerenje u snage krvi, duha i duše dolazi do izražaja u unutarnjem držanju iu djelima i ogleda se u jasnom, samouvjerenom 
pogledu oka te u pokretima i držanju tijela. Čovjek svakako ne može lažirati cjelokupno držanje samopouzdanja čisto vanjskom 


drilošću i namjernom vanjskom pametnošću. 


Tko nema samopouzdanja, uvijek će iznova sam sebi postati bol, ali u svakoj zajednici, prije svega, u satima 


opasnosti i odluke, biti teret i smetnja. Treba se odlučno i uporno boriti protiv orijentalnog samoponižavanja, 
ropskog sluganstva i kompleksa nervozne manje vrijednosti kao glavnih neprijatelja zdrave samosvijesti. 


Samo onaj tko posjeduje samopouzdanje može imati i prirodno povjerenje u bližnje. No, tko ima samopouzdanja, 
mora imati i zdravo povjerenje u bližnjega, iako se samopouzdanje ne bi smjelo izroditi u glupu oholost. 


Povjerenje prema bližnjima usmjereno je prije svega prema članovima vlastitog klana, prema drugovima iste 
zajednice rada, ideja i 
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zanimanju, te prema narodnim drugovima i rasnim drugovima. Povjerenje prema njima proizlazi iz istih 
prirodnih, bioloških zakona kao i zdravo samopouzdanje. 


Povjerenje unutar bilo koje prirodne zajednice nije dar koji se milosrdno prenosi 

odozgo, nego samorazumljiva dužnost koju ima svaki član ove zajednice. Ima ljudi koji uvijek prvo čekaju dok se 
povjerenje ne dokaže, koji povjerenje tretiraju kao posao, koji su puni nepovjerenja dok sami ne požnjeju 
povjerenje. Svojim stalnim nepovjerenjem oni s vremenom ruše svako ljudsko povjerenje. Sami snose krivnju, 
ako njihovo izvorno neopravdano nepovjerenje postupno postaje opravdano, te sami na kraju ubiru samo 
sumnju i nepovjerenje umjesto prirodnog povjerenja. Međutim, jednako bogato i slavno, kao što povjerenje 
oplođuje svaku zajednicu i svaku pojedinu osobu, sumnja i nepovjerenje imaju erozivno, raspadajuće i razorno 


svaki uspjeh. 


Svako povjerenje mora biti u stanju proći testove, mora se dokazati razočaranjima. 

Ima ljudi koji postaju nepovjerljivi neprijatelji zajednice, ako su jednom doživjeli veliko razočarenje, ako osoba 
jednom nije ispunila njihovo povjerenje ili ga je čak gadno zloupotrijebila. Prirodni Nijemac zna da će među 
ljudima uvijek biti mračnih strana, grešaka, zloće i inferiornosti. Ali njegovo prirodno povjerenje, koje proizlazi iz 
zakona krvi i života, ne može i ne smije doživjeti nikakav šok zbog ove ljudske tragedije. Može biti teško u 
mnogim satima razočaranja sačuvati nesmanjeno povjerenje za sebe. Ali trijumf povjerenja uvijek će biti trijumf 


njemačke krvi. 


U svakoj zajednici vodstvo i sljedbenici imaju isto pravo i istu dužnost uzajamnog povjerenja. Oboje su dužni to 
povjerenje uvijek dati puni unutarnje spremnosti, da sami počnu s povjerenjem, a ne samo prvo zahtijevati 
povjerenje od drugoga. 


Povjerenje nije samo jedna od najsvetijih obveza zajednice, povjerenje je ujedno i jedan od najljepših darova 
zajednice. To je jedan od najsretnijih sati u ljudskom životu, kada se pravo povjerenje pokaže u velikoj opasnosti 
ili na teškom ispitu. To je jedna od najboljih odlika za čovjeka, ako mu se obeća i da mu se potpuno povjerenje. 
Povjerenje je jedan od osnovnih preduvjeta prirodnog, ljudskog držanja. Povjerenje je posebna zasluga 
njemačkoj biti. 
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Moć ljubavi 


Malo je stvari u ljudskom životu koje su tako bogate sadržajem, a opet često tako užasno prazne, tako čarobno 
nježne, a opet mnogo puta tako istrošene, tako plemenito tretirane, a opet često tako jadno niske od onoga što 
se naziva ljubavlju. 

Čovjek mora uvijek iznova osjetiti u dirljivim satima tišine doživljaj veličine, nježnosti i dubine ljubavi da bi mogao 
naslutiti njezinu punu snagu. Tko to ne razumije, protratio je bitan dio svog života. 


Ljubav stvara znanje. Često se kaže: ljubav zasljepljuje. Moralo bi se reći: Zaljubljenost čini slijepim. Tko zaluta 
od duboke ljubavi do nestvarne zaljubljenosti, može zalutati kao slijepac. 

Prava, velika ljubav čini spoznaju 
S razumom se može izračunati stvari i riješiti probleme. S razlogom se može sklopiti čak i politički ugovor ili 
bračna veza. Vidjeti konačne veze, razumjeti ljudsko srce, dokučiti veliko čudo prirode, osjetiti veličinu božanskih 
sila - ali spoznati se može samo ako zrači dubokom ljubavlju. Tko god želi postići konačno znanje, mora znati da 


ga najprije mora obuzeti ta najdublja ljubav. Pravu ljubavnu mudrost ima samo onaj tko beskrajno voli ako je 
srce je tu kao dobro život. 


Zagonetke znanosti i istraživanja može riješiti samo onaj tko se svim srcem posveti problemima. Razuman i 
obrazovan odgajatelj i ljudski vođa može biti samo onaj čije srce žari za njegovim sljedbenikom. Mudri ljudi, 
kojima je sudbina podarila poseban smisao za tajne veze života, uvijek su ljudi puni ljubavi. 


Ljubav je kreativna 12 ljubavi muškarca i žene izrasta novo stvorenje. 

Iz ljubavnog zanosa mnogih klanova izrasta nova generacija naroda. 

Velika djela nastaju samo ganutim srcem. Živopisnu skulpturu, duboku književnost, snažnu ili gorljivu glazbenu 
kompoziciju može stvoriti samo umjetnik koji gori unutarnjom vatrom. Često ovi kreativni ljudi ne pronalaze 
puno ispunjenje svoje strastvene ljubavi. Oni su, u tom pogledu, mnogo puta prazni od ljubavi. Ali žedni su 
ljubavi. Oni, sa svoje strane, pršte od ljubavi. U svojoj najdubljoj nutrini ljudi bez ljubavi nikada nisu kreativni. 
Često se promišlja što određenoj osobi daje nesavladivu energiju za stvaralačko formiranje. To je Božji dar 
predane ljubavi. Beskrajno je kreativna ona brižna majka koja o Božiću svome djetetu očara najjednostavniji 
način bajke sreće i radosti, koja svoju obitelj svečano ispunjava - iz prastarih izvora darova prirode i od snaga 
narodnog običaja - duhovna dubina. Uz neiscrpnu ljubav, ljudi koji vole mogu recipročno oblikovati svoju sreću. 
Narod koji je ispunjen dubokom ljubavlju prema krvi i domovini, prema velikoj ideji i velikom vođi, bit će i 
kreativno produktivan narod. 
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Snaga ljubavi je božanska moć. Drevne sage uvijek iznova govore da je božanstvo prigrlilo zemaljski život iz i kroz 
ljubav, da su kroz ljubav božanske sile ispunile zemlju. Tko je ispunjen ljubavlju, na poseban način osjeća blizinu 
božanstva. Božanski sjaj blješti u očima ljudi koji u sebi nose veliku ljubav, koji s beskrajnom ljubavlju njeguju 
čovjeka, svoj narod, djelo, ideju. A budući da je svaka velika ljubav izljev božanskih sila, svaka duboka ljubav također 
zaslužuje sveto poštovanje i nježnu stidljivost. Mladost i starost trebaju uvijek nositi ovo poštovanje prema ljubavi 

u svojim srcima uvijek isto 


način. 

Žarka i duboka ljubav njemačkog čovjeka poznata je u cijelom svijetu. Svaki Nijemac treba u svakom trenutku nositi, 
njegovati i povećavati ljubav u svom srcu. Tada će ta ljubav biti vječni zalog neiscrpnog bogatstva njemačkog 
naroda. 
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Izdržljivost 


Nijemci su u cijelom svijetu poznati po svojoj upornosti i izdržljivosti. 
Svoje uspjehe u svim područjima života duguju ne samo toj velikoj izdržljivosti. 


Izdržljivost zahtijeva . Tkeeseetjitbsbrava, živi površno, tko samo na brzinu svašta pijucka, 
tko se samo površno dotiče problema i nije ih navikao ozbiljno rješavati - od te se osobe 
također ne može očekivati da se s punom predanošću i izdržljivošću posveti određenom 
poslu ili zadatku, na tešku borbu i borbu. Samo onaj tko se potpuno postavi na zadano mu 
mjesto, tko pronikne u dubinu svoje životne zadaće, ima snagu za tvrdoglavu ustrajnost. 


Ustrajnost se hrani nepokolebljivom vjerom. Tko god zavlada sumnja i očaj, sva snaga 
otpora ubrzo se istroši, svaka fronta se lomi, tu nema izdržljivosti. Sveti entuzijazam, žarka 
vjera i potpuno povjerenje temelji su na kojima se samo tvrdoglava ustrajnost daje 
utemeljiti u najtežoj borbi, u najtežem radu, u najgorčim kušnjama izdržljivosti tijela, duha 
i duše. 


Rat zahtijeva željeznu izdržljivost. U mnogim povijesnim sukobima ljudi su se godinama 
suočavali kao ravnopravni protivnici bez odluke. Pobjeda je na kraju pripala žilavijem 
protivniku, koji je imao bolje živce i veću izdržljivost. Nerijetko je u povijesti pao i moćniji i 
jači protivnik, jer su mu unutarnji neprijatelji potkopali snagu i oduzeli izdržljivost. 


Promicanje tvrdoglave snage otpora uvijek je jedna od najnužnijih ratnih priprema. Nepokolebljivo produbljivanje 
jedinstvene, čelične izdržljivosti cijele vanjske i unutarnje fronte jedna je od najvažnijih ratnih zadaća. 


Raditičesto zahtijeva gorko tešku izdržljivost. Za nordijca posao nije prokletstvo, ali ni površna igra. Za njega je 
to toliko puno ljepote i draži, jer on vidi nešto u poslu, kojemu se može potpuno posvetiti svakim djelićem svoga 
bića, kroz koji geebikibijedlatatloglavoj borbi i kojim pobjedonosno svladava. Najveću izdržljivost mora posjedovati 
rudar, koji otkopava ugljen i metal, a precizni strojar koji obavlja najvrjednije precizne poslove. Kućni radnik 

mora se boriti kroz svoj rad istom postojanošću kao tvornički radnik, uredski radnik i seljak. 


Samo kroz ovu nepokolebljivost rad može dA&MEStRGErlačnih iZeičkivosta radnika mora stajati tiho junaštvo 
nepobjedive izdržljivosti. 
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Velika djela kreativnog oblikovanja obično se zamišljaju i naslućuju u blagoslovljenom trenutku, ali onda se 


rad sa sobom, zaokupljen je svojim poslom u tišini i u vrevi života. Iznutra, on nikada ne pobjegne od toga. Toliko 
je opsjednut njome da se vrlo često u užem obiteljskom krugu čini jako daleko, živi u nekom drugom svijetu. 


Dirljive i šokantne primjere ove tvrdoglave izdržljivosti i divljenja vrijedne postojanosti kreativne osobe nudi . Ali 
sama priroda pokazuje čovjeka iu njoj se novi život doduše začinje u trenutku, ali se rađatekjeskon dugog 
vremena šutnje koja zahtijeva strpljenje. Devet mjeseci majka njeguje i čuva, njeguje i njeguje dijete pod svojim 
srcem požrtvovnom izdržljivošću dok ono ne ugleda svjetlo dana kao najljepše djelo ljudskog bića. Svaka 
kreativna formacija dobiva svoju krunu samo kroz 


izdržljivost 


Ljudi čija izdržljivost nikada nije zakazala pravi su pobjednici u životu. 
Imaju pravo biti ponosni na ovu pobjedu. 
Obrazovanje za izdržljivost , međutim, jedna je od najvažnijih komponenti 


obrazovanje mladih i svako ljudsko vodstvo. 
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Biti sposoban čekati 


Postoji izdržljivost u radu, borbi i kretanju. Ali često postoji i jednako važna izdržljivost u mirovanju, čekanju i 
spremnosti. 

Svi ljudi i ljudi proživljavaju vremena najnapetijeg iščekivanja pred veliki događaj. Kad zrake i sjene neminovnih, 
važnih odluka postanu sve jasnije nego što se često misli: Sad mora početi — ili sutra, svakako -, ali ne može 
trajati dulje od sljedećeg tjedna! 


A onda često prođu tjedni ili mjeseci prije nego što se velika napetost smanji i svjetska i ljudska povijest sasvim 
jasno krenu malo naprijed. Mnogi ljudi ne mogu čekati. Ni život ni obrazovanje nisu ih naučili čekanju. I ako 
moraju čekati, propadaju, isti ljudi koji su se često sto puta dokazali u borbi. 


Mnogi ljudi brkaju čekanje s odmorom, opuštanjem i udobnošću. Lelebaju i zarđaju čekajući. A kad taj veliki 
događaj konačno pukne, onda su iznenađeni, zbunjeni i zanijemili, onda ih nema, onda nisu opremljeni, onda su 
zakazali. Mnogi ljudi i ljudi tako su izgubili odlučujuću bitku svog života i svoje povijesti. 


Moći čekati ne znači strpljivo prihvaćanje sudbine ili istočnjački, slab 
predati se nepromjenjivom. 


Moći čekati znači biti spreman . S bakljom jasne, jarke svjetlosti, s mačem borbe, s 
barjakom vjere, tako veliki njemački umjetnici prikazuju spremnost. Ali spremnost često zahtijeva izdržljivost. 
Držati baklju stalno upaljenom teže je nego brzo zapaliti vatru. Držati oružje uvijek spremnim često zahtijeva 
više snage od kratke, žestoke borbe. Uvijek držati simbole vjere visokima i čistima zahtijeva više karaktera nego 
samo jednom mahati njima pun entuzijazma na jakom vjetru. 


Ako nas sudbina natjera čekaj, onda to uvijek ima test za dokazivanje. znači, to bi trebalo uvijek 
a nas 


Ako nas rukovodstvo tjera da čekamo odluke i djela, koja dugo čekamo s napetošću, onda to znači da nešto još 
mora sazrijeti. Naše povjerenje u naše vodstvo je toliko veliko da znamo da ono ne propušta i ne gubi nešto. Ako 
nas tjera na čekanje, kod nas se radi isključivo o bezuvjetnoj spremnosti. 


Naša spremnost uvijek treba biti jasna i vidovita, žilava i energična, izdržljiva i čvrstog karaktera! 


Jer ne želimo trijumfirati samo u velikim bitkama! Također želimo pokazati da smo naučili znati čekati. 
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Skromnost 


Mnogi ljudi uvijek opominju na skromnost, jer svoje suradnike uvijek žele vidjeti malima, niskima i servilnima. 
Oko sebe trebaju male ljude, jer se drugačije ne bi mogli afirmirati. Brkaju skromnost s niskošću. 


Istinska skromnost je, međutim, nešto sasvim drugo od samoponižavanja. Prava skromnost je prava veličina. 


Skroman čovjek zna i osjeća koje mjesto ima u životu. Zahvalan je božanstvu za životni cilj koji mu je postavljen i 
sretno i rado stoji na svom mjestu. Osjeća se dijelom Božjeg velikog stvaranja i zna da bez Božjeg prostranstva 
ne bi značio ništa, a s božanstvom može sve. nego što je on u stvarnosti u velikom svijetu božanskog. Skromna 
osoba je velika, jer zna da je mala komponenta u beskonačnom svemiru. Snaga i samosvijest daju mu njegovu 
skromnost. U Živo patvezanostisčinisčtibm prirodom, istinski skromna osoba živi sa suncima i zvijezdama. On ne 
stavlja slijepo i glupo vlastitu osobu u središte cijeloga svijeta, nego osjeća da je svoje postojanje utkano u veliku 
rijeku vječnosti. 


Tko ne poznaje tu skromnost prema božanstvu, nikad se neće naučiti skromnosti prema drugim ljudima. Čovjek, 
prije svega, mora biti skroman prema sljedbenicima, prema ljudima na čijem je čelu, za čije je vodstvo odgovoran. 
Glumiti pašu, afirmirati se nadmoćnim vanjskim sredstvima pritiska, opasati svoju visokopozicioniranu osobu 
hladnim, visokim zidom, bahato i površno gledati na tzv. podređene, glupo je i smiješno i ne zahtijeva nikakvu 
vrstu duhovnog obrazovanja. Tko u svakom članu svoje sljedbe vidi živu osobu s krvlju i dušom, tko može osjetiti 
brige izvana najmanjeg i jednostavnog čovjeka, tko poštuje u svakom narodnom drugu istu krv, tko prepoznaje 
vrijednost najnepretencioznijeg člana u Božje vječno djelo stvaranja, ta osoba ispunjava preduvjet istinske 
veličine i istinske skromnosti. Skromna osoba je sjajna, jer ne treba privlačiti pozornost na sebe isključivo 
vanjskom reklamom. Velika osobnost skromne osobe osvaja, uvjerava, 


oduševljava, sam po sebi vodi sljedeće. U blizini istinski velikih ljudi čovjek se stoga nikada ne osjeća malenim i 
stisnutim, nego uvijek slobodnim i uzdignutim. 
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Skromnost i veličina uvijek idu zajedno. Zato je čak i osoba na najnižem položaju u životnoj vječnoj liniji ranga — 
kroz skromnost — uzdignuta u zajednici velikih osoba. Uostalom, nije potrebno da se pobuni, da se osjeća 
potisnutim, da glumi potisnutu osobu, da govori o nepravdi, da demonstrira kao proletarijat ili da proglašava 
klasnu mržnju. 

Njegowpeložaj U Kojem stoji i dobro je u ljudskom velikom životu 
zna koliko je važan njegov svakodnevni posao . Tako 
on u svojoj unutarnjoj vrijednosti postaje jednak osobi koja mora marširati na čelu svoje radne zajednice. Ali ako 
bi jadni paša stajao nad skromnim čovjekom, skroman stoji pred samim sobom, nad svim, pred svim mislećim 
ljudima i pred osudom vječnom, kao neizmjerno plemenitiji od tužnog silnika. 


U konačnici, skromnost nije ništa drugo nego prirodnost, nego integracija u velike zakone života. S obzirom na 
neiscrpno bogatstvo njemačke esencije, skromnost je samo jedan od mnogih tonova u kojima se ogleda izvorna 
njemačka priroda. 


Bahata taština i servilno samoponižavanje, međutim, neprijatelji su ove skromne njemačke veličine. 
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Tvrdoća karaktera 


Tisućljetno je iskustvo da se svi ljudi i ljudi koji padnu u mekoću i mlitavost približavaju svom padu ili potpunom 
uništenju. 


Životni je zakon nordijskog čovjeka da je mekana bit nepomirljiva posebno s njegovom prirodom. 


Strog i jasan, nordijski muškarac drži svoje tijelo discipliniranim. Na zraku, suncu i okrepljujućoj vodi, u igri i 
sportu, plesu i gimnastici, muška i ženska tijela održavaju odgovarajuću napetost i držanje. Ovo držanje nema 
nikakve veze s istočnjačkim umrtvljivanjem tijela. 


Nordijski čovjek ne želi, ne želi ga lišiti njagovevtjefjegostirijapije gaje Wastatarigipuni razvoj i oživi tjelesne 
energije. 


Za nordijskog čovjeka, oblik tijela, duše i duha. Čvrsta i jasna poput fizičaskidlišengašestni kaza njega i priroda karaktera. Daleko 


od bilo kakvog omekšavanja, tvrdoća karaktera posebna je zasluga nordijskog čovjeka. 


Tvrdoća karaktera znači . Jednako se mora pokađatinjat pšitvoičškavdisciplirkojima čovjek prijeti slomiti se pod 
teretom testa, iu vremenima blagostanja, u kojima je opasnost od popuštanja i omekšavanja osobito velika. 


Snaga karaktera stječe se i čuva samo stalnom unutarnjom budnošću i neumornom psihološkom disciplinom. 
Tko u užitku ne postane rob svojih osjetila, tko ne pomiješa razonodu s potpunim opuštanjem, tko ne dopusti 
strasti da postane razuzdanost, tko umije razlikovati odmor od lijenosti, opravdani ponos od glupe oholosti, 
prirodnu senzualnost od prizemne besramnosti, osnažujući užitak od besmislenog užitka, ta osoba posjeduje 
tvrdoću karaktera. 


Svaka vrsta neprirodnosti, sva umjetna priroda, sve što je suprotno prirodi strano je tvrdoći karaktera. 


Nijemac stoga cijeli život zadržava svoju mladenačku svježinu, ali nije djetinjast, ima nježan osjećaj za najfinije 
potrese srca, ali nije sentimentalan, druželjubiv je, ali ne jednospolan, ljubazan je, ali ne mekan. 


Disciplina intelekta također je dio tvrdoće karaktera. Upravo toj mentalnoj disciplini njemački narod duguje svoju 
reputaciju naroda pjesnika i mislilaca. Samo stalnim mentalnim školovanjem i obrazovanjem čovjek postaje 
jasan duh, objektivan mislilac, duboki istraživač. Besmislene rasprave o nestvarnim svjetovima, besplodno 
sanjarenje o okultnim stvarima, 
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nedisciplinirano sanjarenje u praznom blaženstvu, isprazno bavljenje mističnom magijom strano je njemačkom 
duhu. 


Svaka osoba mora To moraMali jejsižtsatetvizkećukavirkteomlručjima života. UHjsFehsABbmaže ako se netko 
suzdržava od svih narkotika, nego umjesto toga tone u seksualnu izopačenost. Besmisleno je da netko traži 


gospodara svojim životom i potpuno zanemaruje mentalnu disciplinu. dio je suštine tvrdoće karaktera. 
Ravnoteža 


Ali i tvrdoća karaktera ponekad mora doći do izražaja prema bližnjemu. Kada je važno reći ozbiljnu riječ, kada je 
potrebno biti strog prema dragoj osobi, ako je potrebno izreći oštru kaznu, to nije uvijek lako. Svakako je lakše 
kukavički izbjeći takve odluke. 


Samo ako je netko tvrd tamo gdje to nužda zahtijeva, prikladan je za ljudsko vodstvo. 

Prvi preduvjet tu je, doduše, uvijek tvrdoća prema sebi. 

Ova tvrdoća karaktera, međutim, nema nikakve veze s hladnom brutalnošću, površnom samovoljom, egoističnom 
težnjom za moći, glupom žudnjom za vladanjem. Tko s tim brka tvrdoću karaktera, pokazuje da mu je građenje 


karaktera potpuno strano. 


Svevišnji je Nijemcima dao obilje prilika da dokažu tvrdoću karaktera u teškim trenucima. Neka budućnost pokaže 
da Nijemac dokazuje svoj karakter iu vremenima sreće! 
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Osobna dobrota srca 


Mnogi ljudi vjeruju da moraju dokazati svoju energiju, svoju oštrinu uma i svoje vojničko držanje kroz 
nemilosrdnost i brutalnost prema svojim bližnjima. Zaboravljaju da je osobna dobrota srca također dio unutarnjeg 


zrelost i istinska veličina. 


Prvi preduvjet osobne dobrote srca je unutarnja otvorenost i brižno razumijevanje. Tko nema srčanog 
razumijevanja za tihi sjaj cvijeta, bezumno će ga zgaziti u blato. Tko se ne može uživjeti u vrijednosti i osobine 
plemenite životinje, lako će se izroditi u besmislenu okrutnost prema životinjama. Tko iz razloga ružnog egoizma 
ne uloži nikakav napor da shvati prirodu i jedinstvenost svojih bližnjih, bit će neprikladan za osobnu dobrotu 
srca, a time i za bilo kakvo ljudsko vodstvo. Bit ljudi je toliko bogata i mnogostruka da se nitko ne može usuditi 
suditi o svim ljudima po mrtvoj šemi. Energična, gruba riječ koja će probuditi jednu osobu može beznadno 
slomiti nježnu dušu. Fino proračunata gesta koja daje energiju jednoj osobi druga osoba neće uopće primijetiti. 


Unutarnje razumijevanje za bližnjega bit će usmjereno na isti način na njegove dobre osobine i na njegove 
mračne strane. Upravo tamo gdje je osoba slaba, kojoj je potrebna pomoć, loša ili inferiorna, posebno joj je 
potrebno ozbiljno, duboko i brižno razumijevanje. 


Duboko osobno razumijevanje ima kao rezultat unutarnji sklad, psihološki jednak rang. Dvoje ljudi koji se 
međusobno razumiju moći će raditi na zajedničkom zadatku s mnogo više energije nego dvoje ljudi koji su 
iznutra stranci. Ako vodstvo i sljedbenici pošteno i iskreno nastoje razumjeti jedno drugo, bit će iskovani u plodnu 
zajednicu koja je puna energičnog života. 


Najdublje znanje i prepoznavanje ljudske biti ne prenosi se trezvenim razumom, nego predanom ljubavlju, 
dubokom dobrotom srca. Ljudsko razumijevanje i srdačna ljubaznost oplođuju svaku ponudu u uzajamnoj 
izmjeni. Ovakvo razumijevanje otkrit će vrijednosti čak iu najnižoj osobi, čak i pored najodbojnije niskosti čovjek 
će na taj način ipak pronaći sklonosti ka dobru. Ova dobra iskra često će se iznova zapaliti ljubaznošću 
razumijevanja i odzvanjat će u skladu s plemenitim silama osobe koja razumije. 
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Sretno davanje i radosno primanje izraslo je iz razumijevanja i unutarnjeg sklada. 

Jedna od najljepših radosti u ljudskom životu je kad netko prodre duboko u dušu, pronađe unutarnju rezonancu 
i tada toj osobi može dati savjet, pomoć, vodstvo i obogaćenje. To je nešto divno, ako čovjek može dati bližnjemu 
malo svjetla, snage, sunca i topline iz prelijevanja, unutarnjeg bogatstva. Najveća je sreća ljudskog vodstva, ako 

netko može zračiti energije koje posjeduje kao dar od Stvoritelja na svoje sljedbenike. 


Svakako, egoisti nikada ne mogu zračiti ovom ljubaznošću. Samo onaj tko se odgojio za sebe posjeduje snagu 
za nikad ne pogestthičdoktatganstvoEnergija sunca leži u ovoj dobroti srca. Može probuditi novi život, može 
zračiti svjetlošću i toplinom i biti putokaz u nove svjetove. Ali dobrota srca znači i unutarnju spremnost na 
primanje. Ima ljudi koji postanu neugodni, ljuti, nakostriješeni i bodljikavi ako im se netko želi obratiti sa 
savjetom, darom, prijedlogom. Na taj način od sebe prave siromašne, neradosne pustinjake. 


Svaka je osoba na neki način potrebna pomoć i nesavršena je. Svaki je čovjek još uvijek podložan sugestiji, 
novom obogaćivanju i vitalizaciji. Svatko bi stoga također trebao biti spreman iz svog punog, najskrovitijeg srca 
primiti dar svojih bližnjih. Kao što cvijet pije rosu noći i svjetlost sunca da bi mogao rasti i cvjetati, tako i čovjek 
treba upijati energije koje teku prema njemu kako bi postao veći, zreliji i bogatiji. Gdje god su u zajednici 
darivatelji i primatelji predani jedni drugima u ovoj dobroti srca, izrast će bogati plodovi. 


Mnogi ljudi brkaju dobrotu srca sa slabošću, mekoćom, mlitavošću i sentimentalnošću. Mnogi ljudi odbacuju 
dobrotu srca kao nemuževnu. Ali vlastitu slabost i nesigurnost skrivaju iza vanjske brutalnosti. 


U stvarnosti, potrebna je ogromna snaga karaktera i psihološka energija da bi se uvijek sačuvala osobna dobrota 
srca i da se ona ne bi svakodnevno iznova iskazivala prema van, nego da bi se to postiglo i najdublje iznutra. 
Netko je često proklinjao Nijemce kao barbare. Njegovati upravo svoju dobrotu srca bit će ponos svakog 
njemačkog čovjeka i time sebi i svom narodu osigurati duševno bogatstvo. 
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Hrabrost 


Nije junaštvo svakome dano. Svaki mora biti hrabar. 


Junaštvo je poziv za koji se svatko mora boriti, ako ga sudbina pozove. Ali nije svatko tko teži herojstvu ujedno 
i heroj. 


Hrabrost je dužnost svakog Nijemca. A svaki pravi Nijemac može i mora biti heroj. Kao iu svim životnim 
stvarima, tako je i Fuhrer primjer hrabrosti za svu njemačku budućnost. Pokazao je njemačkom narodu da u 
sferi prirodnih životnih zakona za Nijemce više ne postoji riječnemoguće. Hrabrošću se može prkositi svakoj 
opasnosti, nadvladati svakog protivnika, eliminirati svaku teškoću. Hrabrost čini čuda. 


Rijetko kada je sklad tijela, duše i duha postao tako jasan kao u hrabrosti. 
Hrabrost ima kao preduvjet na isti način učenik tijela, učenik uma i disciplinu duše. 


Hrabrost se mora dokazati u sportu i tjelesnim vježbama. Sportsko držanje se ne izražava samo u mišićnoj 
vještini i mišićnoj snazi, već u upornoj, odlučnoj hrabrosti s kojom se suočava s opasnostima atletskog 
natjecanja i sportske vježbe, a zatim svladava neugodnost stalnog fizičkog pripremanja i treninga. 


Hrabrost se mora dokazati u neugodnom vremenu. Nebo nije Nordijskom čovjeku dalo vječno proljeće, jer ga 
je htjelo očvrsnuti. Nije mu dala vječno ljeto, jer se htjela zaštititi od iznemoglosti. Osim proljeća i sunca, 
Svevišnji je Nijemcu dodijelio teške oluje i teške zimske dane. Prkositi oluji, oduprijeti se ledenoj zimskoj 
hladnoći koncentriranom energijom, to su neki od testova hrabrog nordijskog držanja. 


U nesrećama, ranama i bolestima pokazuje se tko je hrabar. Ima nepodnošljivih bolesnika koji muče i gnjave 
svoje pomagače, čak i ako im bolovi nisu neizdrživi. A ima hrabrih bolesnika koji i u najgorčim bolima i mukama 
zrače veličanstvenim, hrabrim držanjem i nepretenciozni su i tamo gdje bi imali pravo zahtijevati. 


Treba biti hrabar u mnogostrukim nevoljama, patnjama i opasnostima svakodnevnog života. Svaki čovjek - tko 
ne klizi kroz život površno ili mrtav kasa kroz život - doživljava neugodnosti s kojima se mora nositi, sukobljava 
se. 
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mora se nositi s opasnostima koje mora svladati. Život čovjeku donosi mnoge nevolje koje mora podnositi sam, 
bez ikakve pomoći. Tada pomaže samo hrabrost, hrabro djelovanje, odlučno koračanje u budućnost. 


Hrabrost nije prerogativ muškarca. Žene i majke, dječaci i djevojčice imaju na isti način ponosno pravo i svetu 
dužnost da budu hrabri. 


Hrabrost je dobra. Kukavičluk je loš. Tko je uvijek postupao hrabro u sudbonosnim časovima svog života iu 
malim stvarima svakodnevnog života, možda je u životu napravio mnogo pogrešaka. 


Hrabrost usrećuje. Ima ljudi koji s tvrdoglavom gorčinom podnose svoju sudbinu. A ima ljudi koji glume strpljivo, 
žrtveno janje puno blagosti i boli pogleda. Sve to nema veze s hrabrošću. Hrabra osoba susreće život sa svježom, 
sretnom hrabrošću. Sretan i ponosan, čestit i slobodan, hrabar korača u budućnost — čak i ako pred sobom vidi 
smrt. 


Hrabrost uvijek znači afirmaciju života. Hrabra osoba čvrsto stoji u životu. Nikada se ne pokušava spasiti iz teške 
situacije bijegom u smrt. 


Ta se hrabrost mora dokazati u svakodnevnom životu, kako bi mogla dovesti do pobjede u odluci. Hrabrost se 
mora prakticirati u svakodnevnom radu na miru kako bi narod mogao položiti test u ratu. Iz starog arsenala 
oružja ne može se žurno ohrabriti u času opasnosti. 

Hrabrost je dio vječnogdržanja 
njemački čovjek _, Jer uvijek je hrabar u pobjedi i porazu, u ratu i 
mir, Bog s njim. 
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Pravda 


Jedna od najgorčih boli u ljudskom životu je kada čovjek mora neprestano trpjeti nepravedan tretman. Svatko 
može dostojanstveno podnijeti povremenu nezasluženu nesreću. Tko god ima peh u svakodnevnim životnim 
sitnicama, to ipak može prevladati s određenim humorom. Ali tko je dugotrajan, propada fizički i, prije svega, 
emocionalno. Ako se stalno nepravedno ponaša prema _ tretiran nepravedno, potpuno nezasluženo , nad 
čovjeku, oduzima mu svjetlost, sunce, životnu radost, sreću, samopouzdanje, životnu hrabrost, energiju, unutarnji 
oslonac i snagu. Kontinuirano nepravedno postupati s čovjekom znači polako ga i sustavno mučiti do smrti. 
Brutalni despot koji se uvijek suočava sa svojim bližnjima punim nepravde kriv je za kontinuirano maltretiranje i 
emocionalno bratoubojstvo. To je jedan od najgorih zločina nad narodnom zajednicom. 


Zasigurno postoje ljudi čija priroda i ponašanje kao da nas izravno izazivaju da se prema njima neprestano 
odnosimo grubo, uplašeno, da se prema njima uvijek samo strogo odnosimo i ponižavamo ih. To su oni ljudi koji 
uvijek djeluju površno, uvijek besmisleno zaigrani ili uvijek tupo kasaju po istom. No, istinska pravda se također 
mora dati upravo tim ljudima koji izvana izgledaju pomalo nespretni. Ako se čovjek potrudi, i među tim ljudima 
će otkriti dobre strane, unutarnju dubinu i vrijedno držanje. Upravo među tim ljudima ubrat će se rijetka 
zahvalnost za pravedno postupanje. 


Biti pravedan znači prema svakom čovjeku postupati onako kako on to zaslužuje, prema ljudskoj mjeri, postupati 
prema njemu onako kako bi se u istim okolnostima želio da se postupa prema sebi. 


Pravednost dakle ima kao preduvjet da se prema bližnjemu ne odnosi površno, nego da se udubi u njegovu 
narav, u njegove životne sudbine, u njegovu okolinu. Tko želi biti pravedan, mora prije svega uložiti veliki napor 
pun ljudske dobrote da razumije osobine, prednosti i nedostatke, sretna iskustva i gorka iskustva svoga bližnjega, 
ukratko, cijeloga čovjeka u njegovoj konačnoj dubini. 


Pravda se u početku izražava u vanjskom ponašanju, u postupcima, u vanjskom ponašanju. 
Često je potrebna vrlo velika disciplina da se bude potpuno pravedan u cijelom ponašanju, u posljednjim detaljima gesta, u najfinijim 


nijansama riječi. Ali upravo nordijskog čovjeka karakterizira ta izvanjska i unutarnja disciplina držanja i ponašanja. 


Ali nordijski je čovjek posebno počašćen činjenicom da kod njega postoji br dvostruko- 
odnos između vanjskog ponašanja i unutarnjeg držanja , dajenjegova bit 
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predstavlja savršeno unutarnje jedinstvo. U nordijskom čovjeku, pravda se stoga također mora posebno 
pokazati u unutarnjem pogledu. Čovjek ne može izvana postupati pravedno, a iznutra misliti nepravedno 
o njemu, ako se želi suočiti sam sa sobom. Ali tko nepravedno sudi bližnjemu u mislima, neka ne vjeruje 
da taj unutarnji pogled ostaje skriven. Svaka iole prirodno nastrojena osoba duboko u sebi odmah osjeti i 
nasluti, susreće li ga čovjek s unutarnjom naklonošću, odbijanjem ili ravnodušnošću. Između dvoje ljudi 
ne treba pasti niti jedna riječ niti razmijeniti gesta, vrlo brzo sami osjete što osjećaju jedno prema drugom. 
Za nordijskog čovjeka unutarnja pravednost u mišljenju i prosuđivanju karakteristična je samorazumljiva 
stvar. Ali to je i praktična životna mudrost koja uvelike pojednostavljuje svaki zajednički život u zajednici. 


Pravednost ne znači samo da se ne nanosi loša nepravda bližnjemu. Pravda obvezuje da se nepravedno 
ne pogoduje bližnjemu. Stvoritelj je uredio život tako da neki ljudi odmah osjete suzvučje krvi, duha i duše, 
dok drugi ljudi ne osjećaju nikakav krvni ili unutarnji odjek, ili se čak međusobno odbijaju. Ali tamo gdje 
su ljudi povezani jedni s drugima u zajednici, osobna naklonost, ravnodušnost i nesklonost moraju stati u 
drugi plan. Ali ovaj osobni odnos mora potpuno izaći u pozadinu gdje su uključeni odnosi između vodstva 
i sljedbenika, učitelja i učenika, odgajatelja i učenika. Učitelj koji stalno nepravedno povlađuje učeniku ne 
sije samo otrovno sjeme nepovoljnosti u drugim učenicima, on šteti i samom povlaštenom dragom tako 
što ga razmazuje, čini slabim, uništava mu životnu energiju, oduzima mu unutarnji oslonac. Najbolja 
mladost u svakom je dobu pronašla tragičan, tužan kraj pod utjecajem nepravedne naklonosti odgojitelja. 
Nepravedna naklonost je u životu općenito jednako nepravda i zločin protiv zajednice kao i nepravedna 
nemilost. 


Pravda često zahtijeva tvrdoću. Bilo bi tako jednostavno, lako i ugodno izbjeći pravedan i jasan, ozbiljan i 
otvoren sud. Često je vrlo teško reći oštre, ali nužno ozbiljne riječi dragoj osobi. Kazna često bolnije 
pogađa stranu koja kažnjava nego kažnjenu. Ali tvrdoća je jednako sastavni dio pravde kao i ljubaznost. 


Svaki čovjek ima istančan osjećaj za pravdu. Najmanje dijete osjeća pravdu i nepravdu isto kao i najstariji 
Stariji. Pravda je jedan od nužnih preduvjeta svake zajednice. Pravda je jedna od najsvetijih dužnosti 
svakog člana zajednice. 
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Čistoća 


Borbe i ratovi, opasnosti i prepreke svake vrste koncentrirani su testovi za ljude i ljude. Proći će samo ako 
se osoba dokazala u svakodnevnom životu. Testovi svakodnevnog života često su opasniji od velikih 
životnih testova snage. 

Mnogi ljudi i ljudi koji su trijumfalno preživjeli najteže borbe, u svakodnevnom su životu nezapaženo 
skliznuli u neozbiljnost, površnost, udobnost i nečisto držanje i potom poginuli. 


Njemački čovjek stoga uvijek nastoji, u ratu kao iu miru, u nesreći i u sreći, oblikovati svoj unutarnji život 
iz unutarnje čistoće. Čast je vodilja njegova djelovanja za njegov politički i militantni bojni front kao i za 
front njegovog rada. Stalno mu iznova postaje jasno da to čisto držanje, koje je iste izvorne dubine kao i 
njegova krv, mora uvijek iznova osvajati i čuvati upotrebom svih svojih energija. 


Čovjek to često osjeti pri prvom susretu s mnogim ljudima, doživi to kod mnogih ljudi u godinama iskustva 
da im je cijelo biće ispunjeno čistom čistoćom. Poznanstvo s tako čistim, iskrenim, vrijednim ljudima uvijek 
donosi radost. Svako druženje s ovim ljudima najčišće karakterne čistoće je dobitak. Oplemenjuje i 
preobražava svaku zajednicu. Narod koji ima više takvih ljudi može položiti ispit povijesti. Osigurava sebi 


vječni život. 


Čistoća misli općenito se ogleda u vanjskoj čistoći. Bistro oko, čista vanjština, prirodni napor da se ostane 
slobodan od vanjske prljavštine, obično ukazuje da se iza ove vanjske čistoće također nalazi unutarnja 
čistoća. 


Iznad svega, iskrenost je dio čistoće karaktera. Ima ljudi koji se pretvaraju da služe Reichu svom svojom 
energijom. Ali oni ne zrače unutarnjim žarom i entuzijazmom. Hladni su i odlaze prazni, jer teže samo 
visokom položaju, napredovanju i isticanju. Služenje Reichu za njih je samo lijepa fasada za njihov egoizam. 


Ima ljudi koji tvrde da služe narodnoj zajednici. Ali u njihovoj se blizini osjeća da oni znaju za opće dobro 
samo ako su najprije osigurali vlastitu korist. Njemački moralni zakon "opće dobro ispred osobnog dobra" 
oni nisu usvojili. Otuda je cijelo njihovo ponašanje šuplje i lažno. Među čistim ljudima nema nesklada 
između vanjskog izgleda i unutarnjeg držanja, između riječi i djela. Najčišća osoba ima slabosti i 
nesavršenosti. To nema nikakve veze s disharmonijom, prljavštinom i prljavštinom ljudi koji su iznutra 


potpuno nepošteni i lažni. 
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Iskrenost prema bližnjemu dio je unutarnje čistoće. Čovjeka uvijek treba moći pogledati u oči. Čista 
osoba iskreno dopušta bližnjemu svaku radost i uvijek je iskren prijatelj. 


Ali zna ga i otvoreno susresti s ozbiljnošću, s kaznom ili, ako treba, s neprijateljstvom. Pošten odnos 
prema imovini bližnjega i prema imovini zajednice dio je čistoće. 


Tamo gdje milijuni ljudi teškom mukom jedva mogu steći potrebnu životnu osnovu, zločin je, ako se 
pojedinci bez truda obogate i time varaju narodne drugove. Tamo gdje su rad i plaća pravedno 
raspoređeni, nepoštenje, prijevara, korupcija, pronevjera ili primanje ukradene imovine još su više 
vrijedni prijestupa. 


Prije svega, čistoća se mora pokazati u najintimnijim odnosima među ljudima. U drugarstvu i 
prijateljstvu, a nadasve u ljubavi, mora biti isključeno svako nepoštenje, svaka prijevara, svaka 
međusobna prijevara. Upravo u najosobnijim odnosima među ljudima treba se odreći svega na što 
nemamo nikakva prava. Upravo tu se ne smije kriomice otimati nešto što nije tuđe. 


Mnogi ljudi vjeruju da mogu čak i prevariti sudbinu. Ne žele vjerovati da svaka prljavost karaktera 
uvijek samo šteti njima samima. U krajnjoj liniji, nikada se ne može prevariti sudbina nečistoćom. Uvijek 
se prljavštinom samo prlja. Svaki Nijemac osjeća u sebi obvezu da s vremena na vrijeme u tihom satu 
pogleda u sebe i provjeri čistoću svog života. Stalna samoprovjera spasit će njega i njegov narod za svu 
budućnost u opasnostima svakodnevnog života i ojačati ih za vremena nevolje i borbe. 
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Uzgoj [ Zuchtj 


Postojalo je vrijeme u kojem je pojam uzgoj bio sadržajno razdvojen na dva različita dijela. Primijenjeno na ljude, 
značilo je dobar i strog odgoj. Ali u uzgoju životinja to je značilo biološko poboljšanje pasmine i rasne selekcije. 


Nacionalsocijalistički svjetonazor ponovno je doveo ljude natrag do jednostavnih i velikih veza života i ponovno 
dao izrazu disciplina puna, prirodna 


i izvorno značenje 


Gledano biološki, osoba dobrog uzgoja je osoba čiste krvi i vrlo vrijednih tjelesno-mentalno-psiholoških gena. To 
je prvi i najprirodniji zakon koji je Stvoritelj dao čovjeku da svoju krvnu ostavštinu čuva čistom i plemenitom. Svaka 
osoba ima svetu obvezu zaštititi energiju svoje krvi od bilo kakvog krivotvorenja i razgradnje, od uništenja i 
uništenja. Najgori zločin i najveća nesreća je ujedno takav grijeh protiv krvi. 


Ali također je prekršaj protiv krvi besmisleno trošiti zdravu energiju krvi i time oslabiti krvotok njegovog klana. 
Životne energije jednog naroda toliko su vrijedne i svete da svaki onaj koji u dobrim vremenima neozbiljno rasipa 
tu energiju u vremenima nevolje i odluke mnogo puta više nema snage otpora niti energije za samopotvrđivanje. 
Mnogi ljudi su iskrvarili do smrti tijekom povijesti zbog ove neozbiljne samopredaje. 


Tko tako živi s uzgojem, pun je najvišeg morala . Ovaj prirodni uzgoj je zdrava 
suprotnost svakom nedostatku uzgoja. Ovaj uzgoj nema nikakve veze s moralnim licemjerjem i razboritošću. 
Uzgoj svakako znači više od biološke selekcije. Energije duše i intelekta ne mogu se odvojiti od energija krvi. 


Očuvanje čistoće krvi ujedno znači i . Moralna i psihološka kontaminacija i obveza za unutarnje 

čistoća razgradnja ljudi ili ljudi uvijek ide ruku pod ruku s biološkom kontaminacijom krvi. Najneprirodniji 
proizvodi degenerirane umjetnosti odgovaraju psihičkoj deformaciji, zaraženosti krvi i moralnoj izopačenosti toga 
vremena. 


Međutim, uzgoj tijela je preduvjet za pristojno moralno držanje. 

Tko god vjeruje da može ili mora - sa stajališta fizičkog uzgoja - 

biti moralno razuzdan, nije shvatio značenje uzgoja. Najljepše je ispunjenje zakona života, ako je veličanstveno 
tijelo puno plemenitog uzgoja također u skladu s plemenitošću unutarnjeg uzgoja. U svakom dobu njemačka 
umjetnost ima 
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U kiparstvu i slikarstvu prikazivao sjajne ljude koji istovremeno utjelovljuju najplemenitiji uzgoj tijela s najčišćom 
moralnom energijom. 


U pojmu uzgoja dolazi do izražaja veliki prirodni sklad tijela, duše i uma koji posebno karakterizira harmoničnu 

bit nordijskog čovjeka. 

Postoje ljudi koji doista teže moralnom odgoju. Ali nedostaje im uzgoj uma i stoga nikada ne postižu uravnoteženo 
držanje. Ima ljudi koji su izvana donekle besprijekorni. Ali u svojim mislima, u svojoj mašti oni se predaju 
deformiranom, kontaminiranom i dekadentnom svijetu. Ovaj unutarnji nedostatak uzgoja donekle se odražava 

na vanjsko ponašanje ljudi. 


Svaka najtajnija misao finim dlijetom na neki način oblikuje fizičko i moralno držanje osobe. Privikavanje na 
jasno, dosljedno i logično mišljenje također je dio mentalne discipline, oslobađanja od bilo kakve mentalne 
skokovitosti i površnosti, nastojanja za intelektualnom produbljenošću i intenziviranjem. 


Gdje ova mentalna disciplina nedostaje, najbolji fizički uzgoj neće moći prenijeti konačne vrijednosti osobi. 


Od djetinjstva nadalje, osoba mora biti obrazovana prema ovom visokom, širokom uzgoju. 

Za uzgoj, adolescencija predstavlja odlučujuće razdoblje u ljudskom životu. U punoj snazi svojih godina čovjek 
može i mora iz dana u dan raditi na discipliniranom formiranju svoje osobnosti. To za njega nije samo sveta 
dužnost, nego i moralni dar. I čak iu starosti, kada mnoge energije dugo spavaju, osoba još uvijek može biti izraz 
i oblikovatelj disciplinirane biti. 


Postoji nekoliko riječi u njemačkom jeziku koje sažeto, ali fleksibilno i široko, izražavaju cjelokupno držanje 
nordijskog čovjeka. Pojam uzgoj je jedan od njih. 


Odgojena osoba je osoba zdravog, svježeg, prirodnog i zdravog tijela, moralne energije i psihološke dubine, 
jasnog, objektivnog i dubokog, školovanog intelekta. 


Uzgoj tako postaje najviši ideal Nijemca. Narod koji ovaj uzgoj smatra svetim bit će sposoban za najveća djela i 
djela. Osoba koja utjelovljuje ovaj uzgoj osigurava sebi vječnost. 
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uljudnost 


Nekada se pristojnost mogla učiti prema točno propisanom sustavu pravila, prema do najsitnijih detalja 
razrađenom bontonu, prema shemi propisa i uredbi. Tko god je imao dovoljno vremena zapamtiti i vježbati sve 
te stvari, taj je bio pristojan. 


U međuvremenu, čovjek se opet sjetio da je pristojnost njemačkog čovjeka. prirodna karakteristika 
ia samorazumljiva obveza 


Uljudnost proizlazi sama od sebe iz unutarnjeg bogatstva plemenite osobe. Nije nešto prazno, šuplje, slabo i 
vanjsko. Nije vezan za krute formule i propise, za mehanički ceremonijal i ukočeni bonton. Uljudnost je izraz 
iskrenog poštovanja prema životu i dubokog oblikovanja karaktera. 

istinski duh zajednice, 

Uljudnost stoga nije sekundarna manifestacija i nevažan dodatak pristojnog ljudskog držanja. To je unutarnja 
obveza svakog ispravnog čovjeka. 


Tamo gdje životom dominiraju nepristojnost i neljubaznost, to dokazuje da se pogođeni ljudi ne mogu nositi sa 
životom, da imaju nedostatak karaktera ili da su njihov duh i um skučeni i ograničeni. 


Odgovarajući biti ljudi i datim okolnostima, izraz uljudnosti može biti vrlo raznolik. Postoji suzdržana uljudnost 
koja nije ukočena, ali ni pretjerana, a opet iskrena. Ovo je obična, iskrena i prirodna uljudnost. Suha, pomalo 
uglata i gruba uljudnost opet je drugačija, ali ništa manje vrijedna od uglađenosti sunčanih ljudi koji uvijek 
preplavljuju - dragošću. A smirenost, sigurnost i sigurnost koja zrači uljudnošću posebno dubokih ljudi ima još 
jedan karakter. 


Ljudi smirene naravi ne bi trebali težiti kipućoj uljudnosti, inače bi ta uljudnost izgledala lažno. A ljudi koji uvijek 
zrače suncem ne bi trebali neprirodno suzdržavati svoju uljudnost, inače postaje odbijanje. 


Prema vlastitoj krvi uljudnost ima drugačiji oblik nego prema strancima. Na događajima punim burne radosti to 
ima drugačiji ton nego u ozbiljnim i tužnim prilikama. 


Ali u svim životnim situacijama i prema svim ljudima postoji jasno koje nitko ne može — dužna na pristojnost, 
odbaciti - Mnogo ogorčenosti i svađe, uljudnost čini život lakšim i ljepšim 

mnogo neugodnosti i poteškoća, mnogo gubitka vremena i gubitka posla, mnogo nezadovoljstva i patnje 
proizlazi iz nepristojnih ljudi. Cijeli ljudski zajednički život, atmosfera zajednice, duh svakodnevnog života postaje 
uljudnošću sunčaniji, slobodniji i neopterećeniji. 


Uljudnost štedi ljudima najdragocjeniju radnu i najdragocjeniju životnu energiju. Upravo oni ljudi koji su pozvani da budu 
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narod, politički čelnici stranke, upravitelji tvornica, dužnosnici i policajci te službenici javnih ureda stoga 
također imaju posebnu obvezu stalne uljudnosti. 


Uljudnost oplemenjuje ljude . Tko se iz dana u dan trudi uvijek biti pristojan, oslobodit će se klasne 
mržnje, brutalnosti i niske okrutnosti, političkog favoriziranja, nepoštenja i svake nepristojnosti. U konačnici, 
uljudnost je samo jedna strana unutarnjeg uzgoja, što je zasluga posebno nordijskog čovjeka. Pristojnost znači 
unutarnju samokontrolu i vanjsku kao i unutarnju disciplinu. Uljudnost je znak dubokog formiranja karaktera. 


U svakodnevnom životu iu vrijeme odmora i mirnog života, uljudnost je neophodna. U vremenima visoke 
napetosti i teškog testa, u vremenima borbe i krize, međutim, nepristojni, mrzovoljni ljudi mogu postati 
zločinački saboteri zdravog života i pobjedničke borbe. 
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Žrtva i odricanje 


Njemački čovjek u životu stoji s obje noge. On uživa u ovom životu i poseže, pun zahvalnosti prema božanstvu, 
za plodovima ovoga života. Ali najveća je radost za njega da smije sam raditi na Božjem djelu stvaranja, da 
može sam oblikovati život prema velikim zakonima vječnog reda, da smije stvarati, sijati i žeti svojom vlastitom 
snagom. . Njemački čovjek zna samo potpuno, bezuvjetno da ovom životu. 


Ali baš zato što biti Nijemac znači nemirnu životnu afirmaciju, obveza odricanja i žrtve uvijek se iznova nameće 
i kod Nijemaca. 


Samo po sebi razumljivo je odricanje od svih onih stvari, udobnosti, želja i užitaka koji moraju dovesti do 
trajnog oštećenja vlastitog života i dobrobiti narodne zajednice. Stimulansi najrazličitijih vrsta mogu u malim 
dozama oživjeti bezvoljnog čovjeka, dati novu energiju istrošenom čovjeku, a da mu ikako ne naškode. No, 
neobuzdano uživanje u bilo kakvim tjelesnim ili emocionalnim otrovima uvijek mora biti nedostatak. Neka 
iskušenje uvijek tako silno mami i sjaj toliko očara, ovdje je samo jasno ne, snažno odricanje. 


Ali Nijemac će se povremeno morati odreći i bezazlenih radosti i, prije svega, udobnosti života kako bi se time 
zaštitio od mlitavosti, ukočenosti, ovapnjenja i mekoće. 


Njemački je čovjek uvijek svjestan da u životu ne stoji sam, nego je član velikog organizma narodne zajednice. 
Gdje god narodni drug živi u oskudici, čovjek pored njega dužan je suborski stati uz njega, pomoći mu, makar 
ta pomoć zahtijevala odricanje, podržati ga, makar ta spremnost na pomoć zahtijevala i osobnu žrtvu. Gdje 
god je čovjek u opasnosti, za svakog Nijemca je samo po sebi razumljivo da stoji uz njega, čak i ako sam mora 
preživjeti opasnosti i snositi neugodnosti. 
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Žrtve i odricanja u korist narodne zajednice postali su njemačkom čovjeku samorazumljiva dužnost 
drugarstva. Prošli svijet je takve žrtve i takvo odricanje prikazivao kao vrlo posebnu vrlinu. Za Nijemca, ovo je dio . Prošli svijet 
ponekad žrtvovan i odrican pun "velikodušne" snishodljivosti i milostivog sažaljenja. Sretno ispunjavamo prirodnu dužnost u tom 
procesu. Ali ploktelgoldžaftko ne ispuni tu dužnost, ne može kao Nijemac postići unutarnji mir, mora biti u nemiru duboko u sebi, 


ne može postati slobodan i sretan. 


Ako to zahtijeva dobrobit zajednice, Nijemac se također ponekad mora odreći razvoja svog razuma i svoje volje i mora se pun 
vojničke discipline integrirati u postavljenu, zacrtanu životnu strukturu. Upravo kreativcu često je vrlo teško potpuno se uklopiti u 
zadani okvir. Ali on se bez obzira na to odriče vlastite volje bez protuslovlja, bez pomisli na odbijanje, ako to zahtijeva zatvorena, 


vojnička akcija. 


Njemački čovjek žrtvuje imovinu i dobra, odriče se zdravlja i životne radosti, žrtvuje cijeli svoj život pun čestite radosti i poštenog 
zanosa, ako se time očuva i spasi život zajednice, postojanje i vječnost naroda. Herojska smrt za narod i domovinu najveća je žrtva 


i najviše 


teško odricanje za osobu. Milijuni Nijemaca prinijeli su ovu krvavu žrtvu tijekom povijesti. One su vječna opomena na žrtvu i 


odricanje. Tom žrtvom i tim odricanjem čovjek nadilazi sebe i kroči u veliku, božansku vječnost. 


Žrtve i odricanja za Germana ne znače životno odbacivanje ili životnu negaciju 


čovjek. 
Za njega žrtve i odricanja tek tada imaju smisla, ako sile života 
time se povećavaju i ojačan, pročišćen i čeličen. Odricanje izrasta upravo iz životne afirmacije. I svako je 


odricanje veliko i slavno, ako time postane slobodno i spremno tlo za novi život i procvat, za novo sjeme i novu žetvu. 
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Majstor Život 


Jedno je od najšokantnijih iskustava kada se susreću ljudi koji su u životu bili shrvani, koji su doživjeli životni brodolom. 


Tko želi ovladati životom, mora svoj život oblikovati energično i ciljno svjesno. Njegovo djelovanje i držanje moraju biti ispunjeni 
smislenim i uvjerljivim pokretačkim snagama. Tko se samo slijepo pokorava nagonima fizičkog samoodržanja, često će više remetiti 


životni poredak nego ga promovirati. Duboki smisao i sveta obveza moraju uvijek preobraziti ljudski život. 


Mnogi ljudi u svom životnom ponašanju slijede krutu dogmu, nepromjenjivu shemu formula i pravila, koju je neki prorok razradio 


kao siguran životni recept. 
A ako se dogode stvari koje više ne odgovaraju ovoj shemi, oni tada zaglupljuju i zalutaju u životu. Njemački čovjek zna da je sav 


život rast i kretanje i da može ovladati životom samo ako je on sam živa osoba kretanja i čuje glas Božji u glasu života. Samo iz 


ovog otvorenog stava osoba može postići punu životnu afirmaciju. 


Ljudi koji žele položiti ispit života moraju prije svega osvojiti unutarnju slobodu. 
Tko ne posjeduje tu unutarnju slobodu, postaje jadni rob života. Unutarnja sloboda jednako je potrebna za život pojedinca kao što 


je politička sloboda potrebna za život naroda. 


Victor u životnoj borbi uvijek ostaje osoba koja svoju energiju puni blistavom vjerom i pouzdanjem čvrstim kao kamen, a 


istovremeno u sebi nosi srce puno života. Za to svaki žar i entuzijazam mora biti popraćen i izdržljivošću u radu i borbi i izdržljivošću 


u spremnosti. 


Nakon velikih životnih uspjeha ljudi često naglo padaju zbog taštine i oholosti. 


Tko je stvarno ovladao životom, ostat će skroman uza svu samosvijest. U 
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unutarnje držanje osobe, međutim, tvrdoća karaktera i osobna dobrota srca moraju se nadopunjavati. 


Hrabro držanje i pravednost, čista suština, disciplina i uljudnost pojednostavljuju životnu borbu za pojedinca i za zajednicu, a 


ujedno tu životnu borbu čine lijepom, časnom i dobrom. 


Unatoč svoj životnoj radosti i životnoj afirmaciji, upravo nordijski čovjek zna da bez odricanja i žrtve nikada neće ovladati životom. 


Ali nije nesretan zbog toga. Za njega je samo po sebi jasno da mora izboriti svoj život kroz mnogo žrtve i mora stajati uz život svog 


bližnjeg kroz mnogo odricanja. 


Borbeni duh uvijek je dio osnovne jezgre nordijske suštine. Ali njegov moto nije "ubiti život", već "ovladati životom". Samo tim 


životnim majstorstvom on dovodi život do potpunog razvoja. 
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BOŽJI ZAKON 
KNJIGA 3 
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Uvod izdavača 


Božji zakon preveden je s izvornika Trećeg Reicha Das Gesetz Gottes. Objavio ju je 1940. Nordland Verlarg, 
izdavač mnogih značajnih SS djela. 


Autor, SS-Sturmbannfuhrer Alfred Hartl, pisao je pod pseudonimom Anton Holzner. Das Gesetz Gottes bila je 
njegova treća knjiga. 


Hartl je bio bivši katolički svećenik koji je napustio svećenstvo i crkvu i postao časnik SS-a. Njegova djela 
predstavljaju nekršćansku religijsku perspektivu. 


Izvorni uvod 


Providnost vlada nad sudbinama ljudi i naroda. 

Ova potvrda više sile trebala bi stajati na početku ove knjige. 

Bezbrojni Nijemci - laici, svećenici i redovnici - vodili su najteže unutarnje i vanjske borbe za svoju jednostavnu 
vjeru u Boga otkad su prirodnu njemačku vjeru istisnuli strani misionari. 


Milijuni ljudi danas se bore za Svevišnjeg i njegove zakone. O tome izvještava "Božji zakon". 


Ovaj izvještaj je nastao izmog osobnog iskustva i istih iskustava više od desetak prijatelja - bivših katoličkih 
svećenika i redovnika — 

koji svojim ukupnim rezultatom i svojim pojedinačnim značajkama odgovaraju stvarnosti. 

U sastavljanju ove publikacije sudjelovala je i moja supruga, koja je stajala uz mene u izgradnji novog svijeta. 


Prirodna vjera u sebi uključuje najvišu moralnu odgovornost. Iz toga je proizašla obveza izdavanja ove knjige. 
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Prvi dio 


Jer u djelimalšjetenRog sse očituje od oca i 


majka. Jednostavna, prirodna i slobodna su dječja vjera i dječja pobožnost. 


Svi su jako ponosni na Petera. U igrama je uvijek pobjednik. Kad je riječ o upadanju u nestašluke, on je 
uvijek njihov kolovođa. Često, vrlo često, on tada šutke trpi udarce za sve, zato ga često zovu "princ". 


I odrasli u selu ga jako vole; smatraju da je drugačiji od ostale djece. Kad on, obučen u 
svoju malu mornarsku jaknu, nekako prkosno stisnute šake u džepovima hlača, naiđe 
stazom bos, ne mogu a da mu ne kažu pravu prijateljsku riječ. 


Ali prijateljstvo nije jednostrano, upravo suprotno. Nema zapravo nikoga u selu koga 
Petar ne poznaje, zapravo nema toga što mu se beskrajno ne sviđa. 


Kuće u selu, ljudi, popovi konji, Prozenbauerove krave, potočić, livade i polja, sve to 
pripada Petrovom dječjem svijetu. Prostorno je malen, ali mu nudi toliko širine i veličine 
da ga ne može zamisliti ljepšim. 


Rodno selo Petera Schaedla leži u bavarskim planinama. Svećenik, učitelj, pekar i mesar 
žive u nekoliko kuća. Pripada joj i kovačnica te nekoliko gospodarskih dvorišta. Ovo malo 
selo uživa veliki ugled; na glasu je krasnog, uzornog sela, jer ima najviši crkveni toranj 
nadaleko. Planina na kojoj se nalazi nije nepoznata. Ljudi u dolini kažu da tamošnji 
stanovnici imaju najdeblje lubanje. Priča možda ima nešto istine u sebi, ali gore u zemlji 
se o tome ne govori. 


U svakom slučaju, svakakva tvrdoglavost već se nazire u Petrovoj glavici. 
Kad mu služavka naredi ovo ili ono, a momku se to ne sviđa, onda se on jednostavno baci na zemlju, po mogućnosti na 
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najbezobrazniji u selu. 


Često kad Petar, po očevom zadatku, u najvećoj zimi mora odnijeti pismo jednom seljaku u drugi grad, a jedva da je napustio selo, 
stane na snijegom zametenu seosku cestu i gazi i gazi nogama, i od čistog bijesa vrlo glasno viče protiv najoštrijeg vjetra. Ali dok je 
stigao do seljaka, već se odavno pomirio sa sobom; tada se opet toliko dobrog duha i radosti nasmije iz njegovog malog srca da ne 
smije više otići dok se ne najede lijepog, debelog medenog kruha. Na putu kući često dolazi seljak sa saonicama ili kolima, tada Petar 


može upravljati konjima. 


Kad otac sazna za Petrov prkos, uvijek mu govori iste riječi. 


S ozbiljnom borom na čelu, on kaže: "Debela glava", ili "Ti mladi lupežu, ti". 
Ali Petar u riječima osjeća, osim ozbiljnosti, istodobno i stanoviti ponos oca, te stoga ostaje takav kakav 
jest. 

I 


Petar je u školi jedan od onih koji uvijek sjede naprijed u prvom redu. Zašto, ni sam ne zna; on zapravo ne 
čini ništa za to. 


Često mala četa dječaka uleti u učionicu. U lutanju su zaboravili da imaju samo kratak odmor, dok ih 
iznenada savjest ne otrgne od igre i opomene ih dužnosti. Mnogi seljaci tada vide dijete kako trči oko ugla 
školske zgrade i odmahuje glavom. Napeti i pomalo uplašeni stoje u učionici. Stvari nikad nisu bile 
drugačije. 


Petar stoji u njihovoj sredini i prihvaća kaznu pun mirnoće i lakoće. 
Ni inače nije osobito dobro odgojen. Baš kao i drugi dječaci, on se ponosi utrkom kroz jutarnju molitvu, 
brzu i nejasnu. Dječaci ne smiju moliti tako dobro odgojeni kao djevojčice; to je Petrovo mišljenje. 


Tu i tamo, kad Peter i neki drugi dječaci moraju ostati nakon škole zbog neukrotivosti, učiteljica mora 
odvesti bicikl u susjedno selo, jer ona također tamo predaje. Kad ona tada čvrsto zatvori vrata i jedva 
izađe iz zgrade, uvijek je Peter taj koji se brine da ostali, a posebno on sam, vrlo brzo izađu kroz prozore 
neozlijeđeni. 


Jednom je za vrijeme sata ustao i bezobrazno rekao nešto loše učiteljici. Ostali su se lukavo nasmijali puni zlobnog 
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stati pred govornicu, pružiti ruku i primiti nekoliko šamara. Ali Peter se ne da posramiti mladoj ženi, pa se vraća 
na svoje mjesto s blistavim osmijehom na licu, iako mu je teško. 


Međutim, nikada Peter nije morao sjediti s djevojkama za kaznu. Često je razmišljao zašto drugi dječaci to toleriraju; najradije bi 


pobjegao iz učionice i nikad se više ne bi vratio... 


Vjerojatno je to njegov prirodni talent, koji uvijek sve izbalansira i nadoknadi, pa je uvijek među najboljim 
učenicima. Kad je školski upravitelj jednom došao u selo na ispit, odlučio je da dječak odmah preskoči razred. Ali 
otac je to strogo zabranio i zabranio; Petar je zbog toga neizrecivo sretan. 


4. 


Kad je obitelj pojela podnevnu juhu, Petera put odvede u kovačnicu. 

Tamošnji starac toliko voli dječaka da je tužan ako ne dođe. Kovač je zapravo jedini koji doista poznaje dječaka, 
kako sam kaže. Kad Petar svojim velikim, smeđim dječjim očima jedva vidi preko nakovnja ili satima gleda kako 
se udara užareno željezo, tada je pun pitanja i zanimanja za čovjekov posao. Ako slučajno ne zna mnogo novoga 
o seljačkim kravama i svinjama, obojica malo govore, ali se dobro razumiju. Ono što stari kovač posebno cijeni 
kod dječaka je nestašluk i veselost s jedne strane i ozbiljnost i dobrota s druge strane. 


Jedan dan se izvode građevinski radovi na kovačnici. Za vrijeme podnevne pauze radnici prelaze u gostionicu; 
tamo piju svoje pivo. Samo jedan od njih ostaje dan za danom i jede svoj oskudni kruh. Peter to promatra neko 
vrijeme. Budući da zna da taj čovjek ima mnogo djece i da je zbog toga možda tako siromašan, iznenada trči kući 
kako bi donio jedan od penija koje je sam zaradio iz svoje ušteđevine. Kad se vrati na gradilište, stavlja novac kao 
da ga je izgubio. To ponavlja nekoliko puta. Ali jednoga dana čovjek ga je, čini se, primijetio kako to radi, otad 
Peter već dugo nije bio u kovačnici. 


Di 


Petrova je sloboda gotovo neograničena. Na selu je ionako uobičajena praksa da su djeca puno prepuštena 
sama sebi, jer Peterov otac jako cijeni to da njegova djeca odrastaju s puno slobode i neovisnosti. 
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Tako svako od djece, kao i otac i majka, idu svojim putem, svi za sebe. Ipak, obitelj živi u 
velikoj slozi i skladu prema tradicionalnim zakonima svojih predaka. 


Poput djeda i pradjeda, i Petrov otac je strog učitelj. 

Od sina se tiho nadao dvjema stvarima: da postane dobar učenik i dobar drug. Već sada, u 
najranijem djetinjstvu, dječak kao da ispunjava obje želje. Ne jednom je dječaku jasno dao 
do znanja da s njim, kao s učiteljevim sinom, mora postupati strože u svemu, bilo koje 
vrste, nego s bilo kojim drugim djetetom u gradu. Petar je iu tom pogledu razumio svog 
oca, kao što u svemu razumije i svog sina. Ne u učitelju, već u ocu, Peter ima svog najboljeg 
druga. Ne tretira ga kao malo dijete, već ga cijeni kao dobrog prijatelja i jednakog. Nije 
običaj da Peter to pokazuje vanjskim stvarima, ali sva ljubav, svo poštovanje i sav ponos 
koji Peter može pobuditi su za njegova oca. 


Peterova majka potječe iz čestite bavarske obitelji. Nju djeca vole onako kako djeca mogu 
voljeti samo svoju majku. Ona je pobožna žena koja je sebi postavila najugledniji zadatak 
da upotrijebi sve ljudske moći kako bi svojoj djeci osigurala dobro mjesto na nebu. Bila je 
tim sretnija, kad je navršila pet godina i, prema običaju, morala stati uz svećenika kao 
ministrantica. Otac je dao svoj pristanak, jer nije htio oduzeti radost djetetu kao i ženi, a 
osim toga i on sam, kao i svi učitelji u selu, sudjeluje na svakoj misi, jer mora svirati na 
orguljama. . I sam Petar je sretan što više ne mora, kao ranije i drugi dječaci, tako pobožno 
i tiho klečati u klupama i moliti. On se zabavlja sa svim sjajnim i sjajnim alatima kojima 
može baratati ili, ako on - nosi svoj mali crveni kaput s bijelom šiljastom kapuljačom - 


mora koračati do oltara, mora zamahnuti posudom s tamjanom ili dati svećeniku vino. A 
osim toga, nalazi da akolit ima razne prednosti, jer je običaj da Petar dobiva 10 centi za 
svaku misu; a svake Nove godine on i ostala tri akolita odlaze kod crkvenjaka kako bi dobili 
"zlatnu lisicu", zlatnik od deset maraka. Petar se tada sretno vraća kući sa svojim blagom i 
dobro ga sprema u svoju torbu za spas. 


Kad tu i tamo koji seljak u selu umre, tada se Petar nađe među velikim facama. Popodne 
ga pozivaju na pogrebnu gozbu na seoskom imanju, a prema običaju duguju mu dva pola 
piva. Ako mali pomoćnik tada dođe kući tako užasno sretan i zadovoljan, majka ga prekori 
da ubuduće smije popiti samo jedan gutljaj piva. Ali Petru je ispijanje piva tako lijepo i 
zanimljivo jer to rade odrasli muškarci, pa stoga ne voli ostaviti pune čaše da stoje. 
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Među Petrovim najljepšim danima djetinjstva je godišnja svetkovina Tijelova s procesijom. 


Usred neprekidne, svečane zvonjave, svi se okupljaju oko cijelog sela da sudjeluju u 
procesiji. Dolaze seljaci i seljanke, djevojke u bijelim haljinama, dječaci u plavim nedjeljnim 
hlačama, mladi momci i djevojke, toljage i zastave i još mnogo ljudi iz drugih sela. 


Kad povorka vodi stazama posutim aromatičnim sijenom i kroz valovita polja kukuruza, 
kad sunce zasja na čistom plavom nebu i livade stanu u punom rascvjetanom sjaju, Petar 
se iznutra raduje svoj ljepoti. 


U sredini povorke korača "meštar" u zlatnom brokatnom kaputu pod baldahinom, noseći 
monstrancu. 


Petar, koji hoda točno ispred svećenika, zaboravlja kakvu dostojanstvenu službu mora 
obnašati ovoga dana. I premda mu je majka često govorila kako to treba učiniti i davala 
mu sve najbolje savjete, on uopće ne primjećuje njiše li se posuda s tamjanom u njegovim 
rukama naprijed-natrag. 


Petar samo vidi svu raskoš, vidi kako se vijore zastave, vidi kako se sunce zrcali u klanskim 
ulaštenim kacigama vatrogasaca i u velikim trubama orkestra, i kako svi alati i vrhovi 
zastava sjaje i svjetlucaju. Desno i lijevo od staze leži mnoštvo šarenih, velikih i malih 
cvjetova koje je pobožni narod posuo. A kad tada duga procesija vjernika skrene u veliku 
seosku ulicu, tada se zvonjava crkvenih zvona miješa sa zvucima glazbe; tada zapovjednik 
vatrogasne kola, kao i uvijek u svečanim prilikama, ispali stari top, a teške granate odjeknu 
u tupoj tutnjavi nad svim svetkovinama. Peter želi glasno vikati od radosti usred sve te 
glazbe. 


Kad se procesija potom razišla, crkvena zvona zadnji put zanjihala i Petrovo misno ruho 
već ponovno visi u ormaru, on još dugo stoji na putu, nabere mnogo šarenog cvijeća, još 
se tu i tamo uopće zadivi. lijepo odjeveni ljudi koji su na putu kući, a presretan je svim 
svečanim događanjima. 


Petar bi trebao biti pravo pobožan i lijepo se ponašati prema svećeniku, jer on je taj koji 
predstavlja dragog Boga na zemlji, a također je i onaj koji će jednog dana dobiti 
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za Petra pravo lijepo mjesto na nebu, možda tik uz dragog Boga; to mu majka govori. Puna zadovoljstva 
primjećuje da je dvorište jedno od dječakovih omiljenih mjesta boravka. Petar voli biti tamo, jer mu sluge daju 
upregnuti volove, odvedu ga u polje i smije nahraniti konje. 


Kad Petar sretne svećenika, pozdravi ga prijateljski, kako mu je majka rekla, a kako to čine i druga djeca i veliki 
ljudi. 


Razmišljao je bismo li i mi jednoga dana htjeli biti svećenici, jer 

on je najmoćniji, narod mu obično kaže samo "gospodine", privržen mu je i klanja mu se. Ono što on propovijeda, 
to je istina, ono što on čini, pobožan je, i što hoće, to se i događa. Osim toga, njemu nikad ne ide loše, ima dosta 
hrane i pića i ima najviše zemlje i stoke u selu. 


Petar može samo zamisliti kralja moćnijeg, ali on je toliko daleko da ne može stvoriti pravu sliku o njemu. 


B. 


lako je učiteljev dječak velik dio svog djetinjstva proveo u sferi svećenika, još uvijek živi s vrlo velikom unutarnjom 
distancom od njega. Kao što razumije kovača i koliko mu se sviđaju seljaci Loidl i Gosch, toliko mu se sviđa i 
seljanka u drugom gradu, tako mu tud ostaje svećenik od početka. Možda je razlog tome što su svećenik i seoski 
učitelj toliko različiti, a Peter zna da su se mnogo puta svađali. Doduše, to mu se ne očituje u svakodnevnom 
životu, ali ga razni događaji dopuštaju da to nasluti i nesvjesno osjeti. 


Peter ne zna da je njegova majka lijepa mlada žena, i ako gotovo svakodnevno svakakve lijepe stvari iz župnog 
doma stižu u učiteljevu kuću, on to smatra divnim i ne misli ništa o tome. Ali jednom je prisutan, kada otac dođe 
kući u podne i jako nesretan otkrije da na stolu opet leži dobra guska "onamo". 


Sin ima posebno, tiho divljenje prema ocu u jednoj određenoj točki. Učitelj Schaedl ne ide na ispovijed u selo; u 
tu svrhu putuje jednom godišnje u veliki grad, i to radi svoje žene. Petar samo zna da otac tog dana dolazi kući s 
mnogo paketa, što još radi u gradu, ne pita. 


Kad je izbio veliki rat, svećenik je govorio o Rusima, koji prolaze zemljom paleći i pljačkajući, i rekao je da narod treba 
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pećine, ponesite sve sa sobom i molite za milost Božju. Tada je učitelj Schaedi bio taj koji je okupio narod i 
ispunio ga hrabrošću i entuzijazmom, kada ga je uvjerio u moćnu silu koja štiti granice. A kad su svi hrabro 
i sretni otišli kući, Peter je opet bio jako ponosan što je i on jedan od Schaedlovih. 


Jake oluje gotovo svake večeri nakon ljetne žege visokih ljetnih dana prelaze preko visova i obližnjih sela. 
Planinski potoci izviru i bućkaju se u dolinu, oluje jure zemljom, a tuča pljušti polja. 


U takvim večerima Petar stoji pred vratima, gleda u strelovite munje i čuje praskanje grmljavine, ili stoji na 
mostu, kad zadnja grmljavina odjekne, i dugo gleda u prljavu bujicu potoka. 


Ali jedne noći, jedna od velikih zgrada u selu, pogođena gromom, iznenada gori. Učiteljica je, kao i mnogo 
puta do sada, prva u pomoći. Dok spašava ljude i imovinu riskirajući vlastiti život, a zvona za uzbunu 
pozivaju okolne seljake u pomoć, a žene i djeca okupili su se u župnom domu i mole za podršku i pomoć. 
Ali Petar nije među njima. Jedva shvaćajući ogromnu snagu sila prirode, on stoji na putu s poštovanjem 
pred očevim postupkom, posve sam, usred velike zbrke. Svuda oko njih žurba, trka, donošenje, donošenje, 
vika, gašenje. 


Petar od svega toga ne čuje i ne vidi ništa. Osjeća samo blizinu silne vatre; iznutra uzbuđen i dirnut, njegov 
pogled prati oca, neprestano izloženog smrti u vatri, neumoljivo radeći koncentriranom voljom. 


Zatim se njegov pogled okrene prema nebu koje se ističe crno i prijeteće naspram tamnocrvene, užarene 
vatrene lopte. Dugo gleda tamo-amo između neba i zemlje. Pogled mu je prikovan za silni događaj 
ogromnog požara, a zatim opet za oblake na nebu, koji jure poput velikih krpa, šibani olujom koja sve više 
raste. Kad Petar tada ugleda ljude koji se žure, stoku koja bježi, a između svih njih svog oca, a onda opet 
široku ravnicu polja i šuma iznenada umočenu u jarku svjetlost munje, dok kiša lije u veliku lokvu oko 
njega , odjednom je potpuno zarobljen. Čudno, jezovito, veličanstveno i divno u isto vrijeme, iznenadna 
spoznaja dolazi dječaku. 


Petar osjeća da sunce, kišu, oluju, tuču, munje i gromove, da snijeg i led šalje dragi Bog. Sada zna da su 
trava i cvijeće, da su šume i šume, da su životinje i ljudi njegova stvorenja, ta hrabrost i kukavičluk, 
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da su plemenitost i niskost, mržnja i ljubav, da su dobro i zlo vrhovni zakoni koje je čovjeku dao. 
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Drugi dio 


Crkveni svijet iskušava ljudsko dijete svojom neobičnošću i svojim sjajem. 


Zdrave prirode bune se protiv njegove neprirodnosti i prisile duše. 


ij 


"Schaedi, u ravnateljstvo!" piskav glas iznenada vrišti kroz studijsku dvoranu, gdje je 200 studenata samostana, stojeći iza 


propovjedaonica, upravo zadubljeno u svoje knjige. 


Što se krije iza ovih riječi, Petar još ne može naslutiti. Ne može biti ništa dobro ako mora ići u ravnateljstvo, tim više što ga 
je cijeli dan pratio osjećaj nesigurnosti, straha. U uvjerenju da će neka njegova dječačka podvala ponovno doći na red, 


pokuca na vrata. 


“Hvaljen Isus Krist" — “U vječnosti, amen", stiže odgovor strogog redatelja. 


"Schaedl, moram te obavijestiti da ti je otac umro..." 


Trenuci prolaze prije nego što mali Peter shvati značenje riječi. Otac mrtav? — Njegove velike smeđe oči očajnički gledaju u 


lice redatelja tražeći umirujuću riječ. Možda je otac vrlo, vrlo bolestan - ali mrtav? — Otac mrtav? — 


Tada se cijela Peterova obamrlost rastapa u snažno jecanje koje potresa njegovo malo tijelo. Još čuje od ravnatelja da se u 
kapelici treba pomoliti umjesto da urla, a onda mu je sve kao u snu. 


Puna stvarnost dolazi mu prvi put sutradan, kada je na putu od željezničke stanice prema rodnom selu. Put mu vidi dulje 
nego ikad prije. Otac mu je tako daleko. Nikada ga više ne bi smio vidjeti, nikada ga više ne bi trebao čuti kako govori, 
nikada više ne bi trebao biti s njim u vrtu? — Ne bi više zajedno gledali slike iz očeve velike škrinje, i on više ne bi imao 


nijednog, nijednog druga? 


Petar nije vidio oca dvije godine. Tada je učitelj otišao u veliki rat. Da bi upoznao dječaka dobro njegovanog, prema želji 


svoje pobožne žene, poslao ga je u poznatu nadaleko poznatu samostansku školu. 


U ruskim rovovima, međutim, otac se razbolio i sada je od toga umro. Ukop je sutradan. Došla je cijela zajednica. Svi učitelji 


iz okoline su tu. Došli su seljaci, a prisutni su i svi klubovi sa zastavama. Nitko iz okoline nadaleko nije dozvolio 100 
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sam biti spriječen da oda posljednju počast učitelju. Povorka ožalošćenih toliko je duga da ne može proći 
zatvorenom stazom do groblja. Obilaze cijelo selo, kako je inače običaj samo za praznike. Iako žene plaču, a 
muškarci u iskrenoj tuzi tu i tamo drže ruku na očima, Petar gleda ravno i uspravno. Kao najstariji sin, hoda 
neposredno iza lijesa. Ispunjen je beskrajnim ponosom, jer oca nose u grob kao u pobjedničkoj povorci. Peter 
se sada osjeća vrlo bliskim s njim, za njega će otac živjeti. Ne može zamisliti da se riječi o paklu i paklenom 
ognju, koje je uvijek morao učiti napamet u samostanskoj školi, odnose na oca; sasvim sigurno ne ovisi o 
molitvama zagovora i rekvijemima, jer je umro kao i mnogi drugi vojnici koji su pali u velikom ratu za svoju 
Njemačku. Peter to sada sasvim sigurno zna, on želi biti poput svog oca; otac će mu biti primjer, cijeli život. 


Nakon pokopa Petra prekorava teta jer se nije dovoljno isplakao u procesiji, no baka ga uzima u zaštitu. 


“Peter je još dijete i ne zna što znači smrt", kaže ona. Tada Petar ponovno odlazi svojoj majci i traži da ga 
odvede iz samostanske škole. Ali sudbina ju je još čvršće vezala uz vjeru, postala je još pobožnija, a volja joj je 
da Petar postane duhovnik. 


Istog dana dječak odlazi iz rodnog sela. Put je dug i težak, ali on ga je dobro zapamtio i nikada ga neće 
zaboraviti. Vidi svaki cvijet, svaku stabljiku, sve zvjeradice na zemlji, polja, livade i šume i potočić, svoj potočić, 
što vijuga kraj očeve kuće. 


Tu i tamo, seljaci ga sretnu na putu; žele mu prići i utješiti ga; ali Petar ih izmiče, svi su mu postali tako čudni, 
kao da nikada s njima nije imao posla. Obuzima ga beskrajna tuga i osjećaj potpune napuštenosti, a ipak ne 
želi vidjeti ljude. Odjednom počinje bježati s puta u polja, sve brže, poput progonjene životinje. Daleko iza sebe 
vidi selo, a daleko iza sebe ostavlja i svoju slobodu i svoje djetinjstvo. 


Ži 


Peteru se uopće ne može svidjeti dnevna rutina samostana. Naviknut je iznova i iznova oblikovati svoj dan s 
puno mnogostrukosti. Ali ovdje mu se svaki dan u početku čini isti bez ikakvih varijacija. 
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Svakog jutra u 5 u spavaonicu ulazi dežurni otac kako bi strgnuo tople deke sa svih dječaka koji nisu iskočili 
iz kreveta na prvi znak zvona. 


Petar je uvijek prvi vani, jer je već odavno budan. Među 50 dječaka u jednoj spavaonici, čak i rano ujutro 
uvijek nađe nekoliko spremnih na nestašluke. Čak i ako jedni i dalje duboko spavaju, a drugi energično 
traže tišinu, za njega to nije razlog za prekid zabave, jer prvo ionako moraju uskoro ustati, a osim toga, 
kapelica uskoro predstavlja dovoljno prilika za drijemati napola zaspao. 


Brzo se uvlači u nogavice dugih hlača, crne jakne, cipele i čarape, a onda se odlazi u kućnu kapelicu na 
jutarnju molitvu. ako kakva briga optereti dječakovo srce, brzo se povjerava dragom Bogu u kratkoj molbi, 
a zatim svi klauzuri klečeći četvrt sata uz molitvenu klupu pjevaju latinsku jutarnju molitvu, latinsku jutarnju 
molitvu. 


Nakon jutarnjeg umivanja slijedi priprema u učionici za poduku, a nakon toga misno slavlje ponovno 
okuplja cijelu hordu dječaka u kućnoj kapelici. Do doručka Peter ima toliko praznog prostora u želucu da 
gotovo uopće nema vremena iskoristiti prvo dnevno razdoblje dopuštenog razgovora. Petar trpa u usta 

sve što može, kao da se boji da bi mu to još mogli uzeti. Često je promatrao dječake kako ostaju bez kave i 
crnog kruha. Isprva je osjetio iskrenu sućut pri pogledu na njih, misleći da su bolesni. Ali sada su u njegovim 
očima lutke, jer zna da to čine samo kao znak svoje posebne pobožnosti i stoga idu iu kapelu moliti se prije 
nastave. Radije bi tisuću puta više požderao njihove obroke nego samo jednom biti tako pobožan. 


U razredu Petar nije loš učenik, ali samo nekoliko predmeta prihvaća s punim žarom. Otac Canisius, 
matematičar, i otac Richard, prirodoslovac, impresioniraju dječaka, kao i otac Gregor, koji toliko zna na 


satu povijesti, i otac Uto, koji tako lijepo svira violinu. 
Sve ostale redovnike s kojima je u razredu, Petar ne voli baš mnogo; nikad se ne može dobro slagati s 


njima. Njegov svjež i živahan način ponašanja dovodi do stalnih opomena od strane njegovih učitelja, protiv 
kojih se mladi učenik, međutim, u hrabrosti i veselju svoje djece, neprestano opire. 
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3. 


"Schaedl, izlazi!" urliče pater Josef, uhvati li samostanskog učenika Schaedla na kakvom "zločinu". Kad je Peter 
napustio školsku klupu, otac je mazio dječakove okrugle obraze mješavinom nježnih tapšanja i šamara. 


Jednom bi učenici trebali napisati esej. Peter žvače pero i zadovoljno gleda kroz prozor učionice. Njegove misli 
kreću se od visokog drveća i njegovanog travnjaka klaustarskog parka do livada i šuma rodnog kraja. Tada ga 
iznenada obuzme veliko poštovanje i mora se savladati, kako ne bi postupio kao mnogi novopečeni momci koji, 
kad se ujutro probudi iz lijepog sna, potajno plače u jastuk iz čistog doma. -bolest ili pozivi za majku. 


Odmjerenih, tihih koraka, glave spuštene nad molitvenik, pater Korbinijan je u međuvremenu vjerojatno već 
završio svoj deseti krug kroz redove đačkih klupa, kad odjednom, stigavši do Petrove klupe, zastane pred njom 
na nekoliko kratkih minuta bez ikakvih pokret i onda iznenada, naglo i bijesno iščupa pramen kose. Nakon toga 
pažljivo stavlja dječakovu kosu u svoju knjigu i nastavlja dalje. Već je dugo promatrao dječaka koji sanja i želi ga 
kazniti na ovaj način. Petar s nevjericom gleda redovnika. Takvo što mu se još nikad nije dogodilo; on dobro zna 
da se kod kuće dečki među sobom jako zabavljaju čupajući druge za kosu i da nakon toga uvijek nastane velika 
svađa, ali redovnik dobro zna da se s njim ne može svađati, a to ne može bilo igra... 


Gotovo očajnički, ponovno gleda svećenika. Ali kad nastavi svoj hod kao samo po sebi razumljivo, kao da sve to 
nije ništa, Petar bi najviše volio da plače, da plače bez kraja. Nikad prije se nije tako osjećao. 


Sjeća se da ga je i otac često kažnjavao, a kad bi dobio žestoku batinu, stisnuo je zube da ga ne boli, ali nikada 
nije zaplakao. 


lako se Petru redovnikovo ponašanje činilo čudno i neobjašnjivo, Petar se i sada kontrolira i ne plače. Probuđen 
iz sna, nastoji završiti svoj esej. Nakon što je otac Korbinian dugo hodao uokolo pobožno moleći, vraća se na 
Petrovo mjesto i baca kosu pred dječaka uz riječi: "Evo tvoje kose. Ja ne čuvam tuđu imovinu." 
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Nakon dnevne nastave, učenici prolaze kroz dugačke klaustarske dvorane na putu do molitve. Peter, još uvijek 
dirnut i uzbuđen prethodnim događajem, ne drži korak s dječakom ispred sebe. Za to mu nadzorni otac 
zapovijeda post za ručak. 


Za taj obrok dječak smije samo na brzinu pojesti zdjelu juhe, mora se odreći glavnog jela u korist dobro 
odgojenog dječaka. Tijekom prvog dijela objeda, naglas se čita pobožna knjiga, i dok drugi dječaci nakon toga 
mogu razgovarati, Peter mora kleknuti u kutu blagovaonice i govoriti svoje perle. 


Iako Petar takve kazne i ukore brzo zaboravi i one mu se s vremenom utiskuju, čežnja za mladenačkim podvigom 
i podvalama uvijek ga iznova obuzima. 


Kad svih 200 dječaka samostanske škole nakon podnevne večere mora stajati u dugački dvored kako bi ih pola sata 
"otjerali u šetnju", kako se to kaže u đačkom žargonu, kad sunce sja, ptice pjevaju i nebo je tako plavo, tada je petru 
najteže biti dobar. Često ima žarku želju popeti se na neko od visokih stabala u parku, kao što je to uvijek radio kod kuće, 
ako mu se prohtije. Jednom, iz čiste radosti zbog divne pomisli, iznenada iz njega prodre drzak zvižduk. 


Budući da zapravo nije ništa razmišljao o tome, prijateljski se nasmiješi ocu Benedictu koji žuri prema njemu. 

No, dok hoda uz malog grešnika, on prstima uhvati njegove ušne resice i okreće ih, stiska i štipa oko sebe 
nekoliko minuta dok ne porumene kao vatra. Petar stišće svoje malene šake, kipti od bijesa i mržnje prema ovom 
čovjeku da bi najviše od svega volio da na njega krene šakama. Ali Petar je nemoćan protiv ovog redovnika. Nije 
mu jasno zašto se redovnik toliko raduje mučeći ga... I dok ostali učenici jedva primjećuju cijelu stvar, dječaku se 
niz obraze kotrljaju guste suze bijesa i bola. 


Ali što Peter više izražava svoj bijes i što je redovnikov osmjeh hladniji, on snažnije udara djetetovo uho među 
prstima. 


Učenici samostana poslijepodne imaju slobodno vrijeme u kojem mogu čitati, crtati, pisati ili slikati. Otac Franz, 
iz čijeg nosa neprestano cure kapljice duhana, obično ima nadzor u velikoj čitaonici. 


Već prvi dan, kad je Petar jedva položio prijemni ispit, Petar se potukao s još jednim malim ispitanikom, a dok su 
se oba mladića valjala po podu klaustarske dvorane, naišao je otac Petar. Od toga dana više nije skidao pogled s 
Petera i nikad ga ne propušta sumnjičavo promatrati. Ako Petar prekine svetu šutnju ili na neki drugi način učini 
nešto nedopušteno, otac Petar dolazi, a Petar mora uzeti ne samo jednu, nego nekoliko 
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prstohvate jakog duhana i nabiti mu u nos. No redovnik se trese od smijeha i oduševljenja kad jaki duhan dječaku 
natjera suze na oči. 

Ono što se Peteru najmanje sviđa jest to što svi oni, nakon što je već bila nastava ujutro i poslijepodne, moraju obaviti zadaću u 
velikoj učionici, stojeći za propovjedaonicama. Često, kad mu je previše dosadno i umoran, vrlo tiho pozove nekog od svojih 
suučenika sa strane, daju jedan drugome znakove, sakriju se iza leđa dječaka ispred i započnu ugodan razgovor. "Schaedl na stup" 
odzvanja gotovo svaki drugi dan, a onda Peter, ako nije bio dobar, mora s knjigama pod rukom otići do velikog stupa u sredini 


dvorane, kleknuti tamo i učiti svoj latinski do kraja. razreda. 


No Petrova nestašluk često se kažnjava i batinama. Ako često ne zna pravo zašto biva kažnjen, to posebno vrijedi 
za udarce koje prima od oca Konrada. 


Poznato je da taj otac ima svoje favorite među dječacima iz samostana. U početku je i on pokazivao živo zanimanje 
za Petra. Dao mu je ljupko ime "Schnauzerl", davao mu je puno bombona i uvijek je bio posebno fin prema njemu. 


Jednog dana Peter bi trebao otići u očevu sobu i donijeti si čokoladu. Kad Petar stoji u sobi i pozorno gleda što će 
mu Otac lijepo dati, iznenada zgrabi dječaka i stavi ga sebi u krilo. 


Peteru je to užasno neugodno. Kod kuće mu je rijetko bilo dopušteno da sjedne čak i očevu u krilo, i to dok je još 
nosio suknju i voštanu pregaču i još je imao prst u ustima. Budući da Peter nije navikao na to, brzo sklizne s Očeva 
krila i uđe kroz vrata. Otac Konrad je, međutim, od toga dana kao preobražen, gotovo svakodnevno grdi ili udara 
dječaka. 


Čak ni najgora kazna koja postoji u samostanu nije pošteđena Petra. Šetnja do sela, dozvoljena po njegovom 
mišljenju, donosi mu to. To što pola dana mora provesti u mračnoj prostoriji s kruhom i vodom posebno ga ne 
smeta, no smeta mu što bi kazna trebala rezultirati lošom zabilješkom u njegovu dosjeu. 


Petar odlazi direktoru i želi se žaliti. Uvijek mu je bilo dopušteno reći sve što misli svom učitelju u seoskoj školi, pa 
sada bez brige iznosi svoj slučaj i ravnatelju. Nakon dobronamjernog objašnjenja časnog redovnika slijedi Petrovo 
protuobjašnjenje. 


Argumenti i protuargumenti starca i dječaka sada se sudaraju, sve dok se on ne može spasiti od debelokožaca 
jedino tako da ga izgura kroz vrata uz riječi: "Ti nitkove, sad se gubi odavde!" Ali za Petera to nije razlog da ode. On 
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ostaje neko vrijeme pred vratima strahovitog ravnatelja, ponovno pokuca i zatim ponovno uđe u prostoriju s riječima: 
"Ravnatelje, gospodine, još uvijek mi nije jasna kazna". Čovjek pribjegava dobroti. S mnogo strpljenja, poput ljubaznog 


starog oca, sasvim smireno objašnjava dječaku situaciju, čime se Petrov prkos postupno slama. 


Petar doista ima poštovanja prema većini samostanskih redovnika, jer su mu oni učitelji, ali ne i istinskog 
poštovanja prema njima, i iako su mnogi od njih svakodnevno primjenjivali svoje posebne metode kažnjavanja 
prema njemu, on više nema izražen strah od ih. Nakon posebnog incidenta, jednostavno se bojao samo 
bijesnog bijesa oca Hieronymusa. 


Zadnji je dan prije početka godišnjeg odmora. Peter Schaedi, Bruno Stadler i Friedel Sachs bili su zločesti i za 
kaznu su morali kleknuti na pod pred ocem Hieronymusom. Pun bijesa, više je puta hodao naprijed-natrag, 
grdeći. 

Petra silne psovke ne pogađaju previše, već sutradan razmišlja o odlasku na odmor. 


Velikim, energičnim koracima, ruku prekriženih na leđima, redovnik prelazi sobu, grdeći neprestano. 
Ravnodušno ponašanje dječaka jako ga ljuti. Pun bijesa, zakorači prema kažnjenom dječaku koji kleči pred 
njim: "Hatar jedan, ti, tebi je valjda svejedno ako si kažnjen. Pa čekaj, pomoći ću ti", i s tim riječima be zadaje 
dječaku tako jak udarac u lice da ovaj gotovo gubi ravnotežu. Peter se sjeća da je takav udarac dobio samo 
jednom, možda od svog oca. Peterovo lice još uvijek blista poput vatre, au glavi mu se vrti, dok mu se neželjena 
suza kotrlja niz obraz. 


"Što, a onda odmah zavijati i biti osjetljiv?" Otac gotovo prekoračuje samog sebe i u bijesu pušta dječaka da 
osjeti još nekoliko jakih udaraca. Peter guta gorke suze i gleda preda se mračnim pogledom. Ocu Hijeronimu 
se ne sviđa što dječak i dalje izražava svoj prkos i tvrdoglavost, trebao bi kleknuti na pod i biti ponizan. Zadihan 
u sobi, totalno bijesan bez imalo kroćenja, opet urla: "Znači, još hoće biti tvrdoglav, istjerat ću to iz tebe!" 


Pod neprestano ponavljanim šamarima i udarcima, Petrov bijes postupno jenjava, on postaje sve ravnodušniji 
prema situaciji, automatski čini ono što redovnik od njega traži. 


Ali Petar je toga dana doživio jednu stvar, nešto što mu je do tada oduvijek bilo strano i što nikada nije osjetio, 
naučio je mrziti čovjeka u dubini duše i iz sve snage. 
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4. 


Kao učenik klaustarske škole, Petar doista može odmore provoditi samo kod kuće u svojoj crnoj sjemenišnoj 
odori, a iako domovinu osjeća sasvim drugačije nego prije, sloboda koju uživa, pun sjećanja na najranije 
djetinjstvo, još uvijek ima prizvuk. iskupljujuće i sretno djeluje na njega. 


Kad se Peter vrati u samostansku školu, Peter odvoji dio novca koji mu je majka dala i preda samo dio. 


Budući da ga ne razumije ni majka, kojoj je neprestano davao do znanja da mu je dugoročno život u samostanskoj 
školi nepodnošljiv, niti itko od redovnika ili drugova, tiho kuje plan i jednog dana bježi kroz stražnja vrata kuhinje, 
gdje je ulaz zabranjen čak i redovnicima, a o đacima da i ne govorimo, na slobodu i bježi. 


Ali veselju iznenada i iznenada dolazi kraj kad neka ruka s leđa uhvati Peterov ovratnik i ne pušta ga iz ruku. Otac 
ga vuče za sobom, i htio Petar ili ne, ponovno se mora vratiti u samostansku školu. 


Strpljenju njegovih odgajatelja došao je kraj zbog ovog posljednjeg stupnja neposluha. 


lako dojam od mnogih kazni, poniženja i udaraca ostaje duboko ukorijenjen u Petru, i iako je njegova dječačka 
duša bila duboko potresena ovim ili onim događajem i često je bio gotovo očajan i nesretan, njegova 
nepokolebljiva mladenačka manira, njegova veselost i prirodnost ponovno i opet ga uzdigni iznad svake nesreće, 
svakog pogoršanja i svake niskosti. Peter Schaedl je i dalje onaj uvijek nasmijani, raspjevani, zviždajući dječak 
koji je uvijek spreman za nove podvale. 


Sada, kao i prije, ne može shvatiti da se kao dvanaestogodišnjak ne smije smijati i vikati. Ne želi mu pasti u glavu 


da ne smije govoriti kad hoće i druge slične stvari. 


U takvim okolnostima ne čudi da je živahni, svježi momak iz bavarskih planina u kratkom roku stekao znatan 
dosje o kažnjavanju. 


Bilo da se jednom popeo na drvo umjesto da igra zadane igrice, da je jednom kući slao drska pisma, da je 
jednom od redovnika ubrzo dao podrugljiv nadimak pa je onda tvrdoglav, ili da uvijek tako drsko drži glavu. 


Sve to zajedno pridonosi, u svakom slučaju, najdubljem bijesu njegovih učitelja i odgajatelja, a nakon neuspjelog pokušaja 
bijega jednog dana stiže pismo majci Petera Schaedla u kojem piše da dječak mora napustiti klaustar 107 
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školi, jer su sve pedagoške mjere bile neuspješne, a njegov temperament se ne da ukrotiti. 


Ali odgovor na to glasi kao da Peter poznaje svoju majku tako dugo: jedan jedini zahtjev da pokuša ponovno s 
dječakom, jer on ne može biti toliko uništen i loš. 


5. 


Tako se dogodilo da Peter Schaedl ostaje u samostanskoj školi. A budući da ne može misliti ni na što drugo, 
pokušava se malo bolje pomiriti s vanjskim okolnostima ove dnevne rutine. Za to ne koristi neku posebno veliku 
volju i dobre odluke, nego pokazuje, gotovo nesvjesno, više ravnodušnosti prema stvarima koje je prije susretao 
samo željeznom borbom i tvrdoglavim otporom, te se okreće drugim interesima. 


Kad klaustarska škola ne bi donosila ništa osim ove teške, gorke svakodnevice, tada bi Petar sigurno ponovio 
svoj pokušaj bijega u usavršenijem obliku, tada dugoročno nikada ne bi izdržao stalno biti pobožan i dobar, 
vječnu ravnodušnost molitve, šutjeti, učiti. No, u samostanskoj školi postupno otkriva mnogo toga novoga i 
navršava mnoge zanimljivosti koje ga zaokupljaju, ispunjavaju, uzbuđuju i obogaćuju. 


Prvo, to je sam klaustar. Nekoć je bio nasljedno sjedište kraljevske kuće, a mnogi spomenici, mnogi grobovi i 
mnoge slike svjedoče o više od tisuću godina njemačke povijesti, o starim plemićkim obiteljima, o velikanima, o 
ratovima i pobjedama, o radostima i nevoljama , ratnicima i misliocima, ženama i brakovima, redovnicima i 
umjetnicima. Svjedočanstvo o germanskoj i kršćanskoj povijesti dano je u najrazličitijim prikazima unutar ovih 
dvoraca i samostana. 


Osobito u nedjelju poslijepodne, kada učenici dobiju dva slobodna sata za ispovijed i za pobožno razmišljanje, 
Peter pronalazi odmor i vrijeme, neopažen i nezapažen od svih ostalih, da se iskrade na put otkrića. Zatim 
pronalazi uvijek nove niše samo s natpisima i simbolima, uvijek nova svjedočanstva o jednom starom vremenu. 


Petru sate potpune radosti donose i klaustarska glazbena događanja koja se povremeno održavaju, bilo da su u 
crkvi ili u svečanoj dvorani. 


Kad se svira misa Orlanda di Lassa, Bacha ili Hallera, ako Petar pjeva uz svoj visoki sopran u Haydnovoj kreaciji 
ili u pjesmama bavarskih strijelaca, tada se u sebi raduje, tada je njegovo srce tako slobodno i sretno i 
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svečan da zaboravlja brige svakodnevnog života. To je za njega iskustvo koje mu dugo vraća za sve patnje. 


Slično mu je i kasnije tijekom dva do tri sata nedjeljnih planinarenja. Kad staza vodi uz brojne riblje nasipe, kroz 
velike hmeljnike u beskrajno široku šumu, kad Petar uvijek iznova ima nešto novo za vidjeti s desne i s lijeve 
strane, i kada mu se čak dopusti da napusti redove i igra u šumi, onda je u svom elementu, onda zaboravi da je 
samostanski učenik. 


0: 


S vremena na vrijeme, kad njegov put vodi kroz izolirane dvorane i kutove samostana, Petar susreće mnoge 
redovnike koji su mu prije bili nepoznati. Često ulaze u male razgovore. 


Opat klaustra dug je sijed, dostojanstven starješina. Rijetko ga vide učenici, jer im je vrlo dalek. No prema Petru 
često pokazuje posebnu dobronamjernost. 


Jedne godine za vrijeme božićnih praznika Petar nije otputovao kući svojoj majci, nego je doživio blagdane u 
njihovom posebnom sjaju i svoj njihovoj svečanosti u klaustru. 


Ponoćna je misa. Crkveni oltar zrači najljepšim cvjetnim ukrasima, a s obje strane stoje moćne jelke, još uvijek 
svježe rosne i miomirisne. Deseci svijeća gore i trepere u cijeloj prostoriji. 


Crkva je puna ljudi iz okolice. Otprilike pedesetak redovnika nepomično stoji u koru sa svojim dugim, crnim, 
valovitim benediktinskim kapuljama. 

Lijevo od oltara, međutim, stoji opat u zlatnom brokatu s trakom za glavu i štapom ispred svog prijestola. 
Okružuje ga dvadesetak klerika, također odjevenih u bijeli i zlatni brokat. Dvanaest malih dječaka-svjećara u 
bijelo-crvenim haljinama, među njima i Peter Schaedl, prate ceremonije, ubrzo stojeći, uskoro klečeći, a onda 
opet polako i svečano koračajući. Tamjan se miješa s mirisnim mirisom jele i slatkim mirisom toplinskog cvijeća 
te prodire u sva osjetila. Glazba odjekuje s velikih, nadaleko poznatih orgulja s lebdećim akordima. 


Peter Schaedl je potpuno pod čarima ovog sata. Osjeća se kao da je u vanjskom dvorištu neba. Kad bi mu sada 
dijete Isus nasmijan došao, uzeo ga za ruku i pozvao ga u šetnju nebom, u posjet samom dragom Bogu ili čak 
presvetoj Majci Mariji, on bi to prihvatio ne kao čudo, nego kao čvrsta stvarnost. 
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Opat je sigurno promatrao dječaka u tom blaženom stanju sna, jer mu sutradan kaže: "Ostani dobar kao što si bio 
na božićnoj misi, kao pravo kršćansko dijete." 


Stari se prelat još jednom susreće s dječakom i obraća mu posebnu pažnju. 


U samostanu je mala kapelica, o kojoj se priča mnogo tajnovitih stvari. Nijedan stranac i nitko od učenika ne smije 
ući u nju, čak je i redovnicima dostupna samo u najrjeđim slučajevima. Kada dolaze gosti iz kraljevske kuće ili iz 
starih plemićkih obitelji, tada mogu ući u tajnu sobu na vrlo kratko vrijeme. 


Nijedan učenik ne zna opsjedaju li ovu kapelu noću duhovi, pojavljuju li se likovi iz davnih vremena. Rečeno je da 
su opati otac Odilo, zvani "veliki šutljivi", jedini ljudi koji tu provode mnogo vremena. Nitko od učenika također ne 
zna točan naziv kapele. Većinu to samo kratko zanima, a onda se opet zaboravi. Neki od njih često je nazivaju 
kapelom predaka, ali većina redovnika kaže kapela prelata. 


Jednog dana u svojim istraživanjima Peter završi u ovoj kapelici, koja je inače zaključana i koju se, kako se priča, 
može otvoriti samo zlatnim ključem. On u njoj zapravo ne vidi ništa posebno, a ipak postoji nešto u prostoriji što 
ga sigurno osvaja, pa sjedne na jednu od praznih klupa i nijemo gleda oko sebe. Zidovi su ukrašeni ukrasima 
nježnih boja. Dijelom su to biljne imitacije koje se prelijevaju jedna u drugu i isprepliću, dijelom su to spirale ili 
uglate, jednostavne figure. Između njih nalaze se valovite linije i drugi jednostavni ukrasi. 


Petar iza toga ne može pronaći nikakav pravi smisao, kao što mnoge stvari na slikama i na grobovima još uvijek 

ne može u potpunosti shvatiti, ali ipak, iza stvari vidi nešto tajanstveno, a one mu se istovremeno čine 
samorazumljivima. 

Na svođenom kupolastom stropu kapele prikazano je sunce s mnogo zvijezda, ali između njih mnogo grbova i 
slova, za koje Petar ne zna jesu li grčkoga podrijetla ili bi trebala predstavljati njemačka slova iz najstarijih vremena. 


Petar i dalje sjedi sam u tami stare kapele kad se iznenada teška vrata polako otvore i opat klaustra uđe u svetište. 
Starac se prvo zaprepasti i jako iznenadi kad vidi dječaka, ali se ne naljuti: ,Idi sada učiti, ja bih se ovdje malo 
pomolio, a sutra dođi k meni“, kaže on mladi učenik skamenjen od užasa i straha. Sutradan je Petar ozbiljan kad 
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odlazi k poštovanom ocu opatu. Bez puno razmišljanja mu kaže: "Kršćansko dijete, ispitaj svoje srce, nisi li 
pozvan da se pridružiš našem klauzuri i postaneš sin svetog Benedikta. Učinit ću sve za tebe da ti olakšam put 
U našu zajednicu. Možete mi doći bilo kada i računati na mene." Petar je jako dirnut opatovim riječima. 


Otac Odilo je uz opata najčasniji član klauzure. Sa svojom braćom razgovara jednako malo kao i sa strancima i 
posvuda ga zovu "veliki šutljivi". Mnogi kažu da je glup, drugi da posjeduje nevjerojatno znanje, pogotovo u 
području povijesti zna stvari koje se ne daju pročitati ni u jednoj knjizi. Ponekad ga se vidi kako hoda sa štapom 
tražeći podzemne vodene tokove. K njemu bi trebali dolaziti članovi kraljevske obitelji kako bi potražili savjet u 
svojim posebnim poslovima. Kad naiđe na dječake, pogleda jednog ili drugog s ljubaznim osmijehom, ali 
obično mu se oči i osjetila čine daleko. 


Za Petera je otac Odilois velika saga iz njegovih mladosti, koja mnoge nestvarne stvari iz knjiga i bajki čini za 
njega živima. 

I otac Dominikus, sjajni domoljub, igra veliku ulogu u Petrovim danima. Kad redovnik svaki dan prati politička 
zbivanja unutar i izvan svoje zemlje i uvijek se samo moli za dobrobit, za pobjedu i za snagu vlastite domovine, 
Petrovo dječačko srce kuca s punim razumijevanjem i osjećajem za Očevu dobar razlog. Ali kada 1918. godine 
revolucija svrgne prijestolje i nepovoljno završi rat, otac Dominikus je slomljen neuspjehom svojih molitava, 
postaje psihički bolestan i prerano umire. Ova sudbina ima trajni učinak na Petera Schaedla. 


1. 


Tako Peter Schaedl u početku živi u stalnoj suprotnosti svakodnevne rutine i blagdanskog raspoloženja, u 
stalnom usponu i dolasku. Ako se samo osjećao slobodnim i sretnim, onda je ubrzo nakon toga sve što radi 
samo prisila i poniženje. Ako je jednom ispunjen i zainteresiran, ubrzo je dosadan, iznutra prazan i umoran. 
Ako se danas želi radovati, sutra bi mogao samo plakati. Ako se nakratko osjeća zaštićenim, zagrljenim i 
cijenjenim, ubrzo nakon toga ponovno je užasno sam i od mnogih omražen. Peter nikada prije u svom mladom 
životu nije osjetio takve suprotnosti kao sada. Ne zna što mu je činiti, osjeća da je nesretan, da dani dolaze i 
prolaze, da sve prolazi pokraj njega, a da on ne može poduzeti odlučnu intervenciju, temeljnu promjenu. Peter 
potpuno podsvjesno osjeća da je nemoćan. S vremena na vrijeme obuzme ga velika nada, čeka i čeka, ali ni 
sam ne zna zbog čega. 
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Trebao bi postati svećenik ili čak redovnik, ali sve što pročita u svojim pobožnim knjigama ostavlja ga potpuno hladnim. 
Sudjeluje u svim vjerskim vježbama, ali mu one malo govore, a svakodnevni okvir ovoga života mu je mrzak i mrzak. 
Njegova se unutarnja priroda još uvijek buni protiv granica unutar kojih je njegov mladi život stiješnjen kao između četiri 
zida. On ne želi djelovati tako pobožno kako se uvijek iznova traži, on ne želi recitirati napamet naučene molitve stotine i 
stotine puta. Ne želi biti dobar, ozbiljan i staložen. On to ne želi i ne želi. Želi vikati glasno, onoliko glasno i toliko dugo dok 
jednostavno više ne može. Želi biti sretan i radostan, ići u avanture, čuti i vidjeti zanimljive stvari, smišljati drske podvale, 


smijati se, vikati po želji, ležati u travi i gledati u sunce, želi stajati u svom životu kao punovrijedna osoba i da se prema njoj 
ne postupa kao prema igrački. 


B. 


Prošlo je nekoliko godina od smrti seoskog učitelja Schaedla. Dječak je isprva razmišljao o svom ocu u mnogim tužnim 
satima, a kada je došao kući na odmor, nešto mu je tamo jako nedostajalo, a primijetio je i da se od očeve smrti mnogo 


toga promijenilo kod kuće. 


Petrovo djetinjstvo završilo je očevom smrću. U početku to uopće nije slutio, ali kako je s godinama postajao sve stariji i 


svjesniji, jasno je osjećao da se njegovo prethodno djetinjstvo više ne može nastaviti. 


U posljednje vrijeme - budući da često živi pod čarima slobodnih, sretnih sati, a zatim opet usred teške dnevne rutine koja 
za njega nosi toliko iscrpljujućih manifestacija - njegova sjećanja na oca često su ispresijecana čudnim mislima , koji se prije 


rijetko, a sada sve češće pojavljuje. 


Petar, nezadovoljan samim sobom, mora često pomisliti da je postao užasan gubitnik. 


Iznova i iznova, on mentalno zamišlja život svog oca, a sin ne može zaboraviti riječi koje je čovjek često govorio. "Čovjek 
uvijek mora stajati pri svome, gdje god se postavi." Nekoliko puta dnevno Petar razmišlja o tome i počinje primjenjivati te 
riječi na svoje sadašnje postojanje. Postupno postaje uvjeren da su redovnici potpuno u pravu, kad ga uvijek iznova tako 
strogo odgajaju i discipliniraju. Pobožna majka svojim pismima pojačava taj osjećaj u njemu. Jednom je napisala redatelju: 
"I čak i ako je debeloglavac ikad tako velik, a dječak još tako svjež, sedam do devet godina samostana ipak je moćnije, 


pogotovo ako je dječak sasvim sam." 
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Petar osjeća da je besmisleno nastaviti se buniti protiv prisile samostana. Uostalom, uvijek iznova mora 
misliti da je nitkov, grešnik i zlikovac. Na svakoj ispovijedi to mora čuti, na svakom vjeronauku to se daje 
mladom sjemeništarcu, svaka mu kazna treba pokazati da je jadni grešnik, kišna glista, koja mora činiti 

pokoru za svoje i grijehe svojih roditelja. 


Otpočetka je Petar stotinu puta pitao: "Što je grijeh, kako su moji roditelji sagriješili?", ali nikada nije previše razumio 
odgovore na to pitanje, a kad je nastavio s pitanjima, morao je odgovore naučiti napamet. 


Najružnije stvari o pokvarenosti ljudi i njihovim porocima trenutno su pred dječakom svakodnevno, a 
nasuprot tome djela svetaca crkve koja neprestano zrače u slikama i spisima kao svijetli primjeri. 


Svi pobožni nauci i izreke, sve kazne i djela pokore, sve molitve i vjerski događaji, prisila i nevolja, 
ozbiljnost i gorčina posljednjih godina učinili su dječaka umornim, on je pasivan, ravnodušan prema 
svojim prijašnjim interesima, i izgubio je volju. 


Vrlo postupno, debeloglavi lupež kapitulira pred svijetom u kojem stoji sam i napušten jer mu otac više 
nije s njim. Svježi knez sela postaje tihi samostanski učenik koji nastoji ispuniti zahtjeve klauzurnog 
sjemeništa. 


Sam Petar ne primjećuje da ga sada redovnici liječe s mnogo blagosti, dobrote i s mnogo mudrosti kako 
bi ga učinili još podložnijim, još pobožnijim. 


Korak po korak, navikava se učiti i ono što mu se ne sviđa. 

Svoju energiju i poticaj za djelovanje mladi sjemeništarac sve više usmjerava na intelektualne radove. U 
slobodno vrijeme više ne crta karikature, također ne 

više piše pisma kući, radije posvećuje vrijeme učenju grčkog i latinskog. Prevodi francuska predavanja, 
dobrovoljno uči engleski i talijanski jezik, iako za to nema posebnog talenta. 


Budući da stariji razredi imaju dopuštenje ranog ustajanja, Petar je na umivaoniku već u 04:00 kako bi 
potom radio. 

Učenik se svakodnevno pričešćuje, a nedjeljom ide tri puta na misu. 

Svaki dan u tjednu on govori svoje kuglice ili križni put, i svaki tjedan ispovijeda svoje grijehe. S 
nezaustavljivim Žarom nasrće na sva sredstva koja mu se nude i koja vode na put bogobojaznosti i 
mudrosti. Uvijek iznova uranja u pobožne knjige i s vremena na vrijeme polaže svete zakletve. 
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I Peter Schaedil se odriče posljednjih zemaljskih radosti samo da bi služio svom motu: "Moli i radi", to je 
ono što on traži. 


Dobrim djelima, radom i molitvom dječak postupno dolazi do ispita. Ali njegova zdrava svježina  Abitur 
ustupila je mjesto nervoznom, prezaposlenom izgledu, njegova drskost mekoći, a njegova prirodna vjera 
prisilnoj pobožnosti. 

Izuzetna radost postala je ozbiljan, staložen, tih adolescent. 


“Tijekom svog boravka u našem institutu, Peter Schaedl razvio se u mladića staložena, vrlo čvrstog 
karaktera", stoji u izlaznoj svjedodžbi po završetku škole. Kad Petar zatim za vrijeme odmora želi 
otputovati kući svojoj presretnoj majci, njegov prefekt mu kaže: "Gospodine Schaedl, zadnjih godina ste 


Peter Schaedl sada se osjeća kao da je u drugom svijetu koji zapravo nije njegov. 
Pusti se da pluta kao u snu koji vodi daleko od stvarnosti. 


Njegov ispovjednik i duhovni voditelj govori mu da je ovo kraljevstvo milosrđa, u kojem lutaju oni koji idu 


Božjim tragovima. Petar svakodnevno zahvaljuje Bogu na toj milosti i smatra se sretnim što je uspio 
ukrotiti svoju razuzdanu narav. 
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Treći dio 


Sveto Wi&fvišem prenosi nepobjedivu snagu. 


Ali iskrena neispravna vjera već je dovela mnoge ljude i obitelji do pravednog rada. 


mnogi a 


Peter Schaedl je student završne godine teologije u Svećeničkom sjemeništu. 


Bucmasta lica, svjež, uvijek veseo i osunčan dječak preplavljene vitalnosti postao je - kroz devetogodišnje 


samostansko i sjemenišno školovanje - vitak, ozbiljan i suzdržan mladi teolog, čiji izvorni temperament tek rijetko 
dolazi do izražaja. 


Ono što mu se nekada činilo nepodnošljivom prisilom sada je njegova najsvetija obveza kojoj se posvećuje svom 
svojom energijom i punim srcem. 


Peter Schaedi želi postati sveti svećenik, na to se zakleo. A pritom želi biti životni poznavatelj, moderan svećenik. 
Ali ovaj dvostruki cilj košta teške borbe i teškog rada. 


P 


eter vjeruje da se upoznao sa životom. Kako bi jednog dana mogao obavljati pravi fizički posao i pritom zaraditi za 
brojne knjige na fakultetu, radnim danom od ispita radi kao rezač treseta, a nedjeljom kao pomoćni konobar u 
velikom lunaparku. . Abitur 


Svaki dan rano ujutro s dvojicom drugova pješači u crkvu, pričešćuje se i ide na misu. Zatim odlazi na posao. S 
lopatom i pijukom radi najbolje moguće. Ruke dobivaju mnogo žuljeva, a gornji dio trupa bolne opekline od sunca. 
Peter nema puno obraćenja sa suradnicima, jer se predradnik zalaže za brz završetak. No, to ne može spriječiti 
trojicu studenata teologije da iz razgovora, posebice u pauzi za ručak, saznaju kako su radnici svime nezadovoljni. 
Peter se sa svima jako dobro slaže, ali ne zna mnogo o njihovim brigama i ne poznaje ih. Zna samo da su većina 
njih pristojni ljudi i da njihovo nezadovoljstvo postojećim stanjem, o kojem se svakodnevno gunđa, ne može biti 
neutemeljeno. 
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U ovom razdoblju semestra, kada je pomoćni radnik, Petar ima dva iskustva koja će ga jako zaokupiti dugi niz 
godina. Vlažan je kolovoški dan i Peter smatra da je posao opresivniji nego ikad prije. Sva smeđa tijela radnika 
okupana su znojem teškog rada; vrućina bi ih gotovo mogla dovesti do očaja. U kasnim poslijepodnevnim satima 
napokon se nazire olakšanje. Tri oluje se skupljaju, slijeva i zdesna i s visoke planine sve se više približavaju. 
Munje strijele iz gustih olujnih oblaka, grmljavina reži i baca svoju jeku s jedne planine na drugu. Neposredno 
iznad mjesta košenja treseta, koje se nalazi ispred planina, tri oluje sudaraju se nevjerovatnom snagom. Ubrzo 
reski i oštri, ubrzo lagani i blještavi daleko, munje jure na zemlju ili klize nebom, a odmah zatim gromovi prasnu 
kao da se cijela zemlja hoće srušiti. U svakom trenutku grom može pogoditi grupu radnika i uzeti svoj danak. 


Jedan od njih odjednom zabije svoju lopatu punu bijesa u zemlju i proklinje: "Ti, Gospode Bože, tamo gore, ako 
ga ima, udri ovdje, udri, pokaži što možeš! Ili si siromašan kao i mi?!" 


Potpuna šutnja rezultat je ovog užasnog izazova radnika. Na nekoliko sekundi, svaki zadržava dah. Peterova leđa 
prolaze vruće i hladno. 


Nova munja udari u zemlju i opet slijedi udarac, negdje u blizini stablo se sruši u iverjima. 


Polako se oluja udaljava i kratka kiša pročišćava zrak. Rad i dnevna rutina se nastavljaju. 


Ali Peter Schaedl je duboko potresen time još duge dane nakon toga, da se ljudsko biće može na takav način 
rugati Bogu i izazivati njegovu moć. Sada zna da će jednog dana morati jako puno raditi kao svećenik i iskupiti 
se za ove zaslijepljene i zavedene ljude. Mlada studentica šalje bezbrojne molitve nebu za te bogohulnike. 


I tijekom semestra moli ne samo u dodijeljenim molitvenim terminima punim iskrenog poštovanja, nego često 
u posvemašnjoj tišini traži sjemenišnu kapelu, neko vrijeme stoji na molitvi ispred pobožne slike u parku, klizi 
krunicu među rukama večeri i jutra. Pa i za vrijeme rada razmišlja u kratkim molitvama o svome Gospodinu Bogu. 


Često, kada je psihički umoran, jednostavno prouči napamet naučenu molitvu desetak puta. Često, on ponovno 
čita molitve iz izbora pobožnih knjiga, često je njegova molitva također čisto mehanički rad usana. 
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Ali mladi teolog iz djela intelektualne literature i riječi svojih duhovnih vodiča zna da postoji i viša razina 
molitve: čovjekovo promatračko i ispitujuće poniranje u Boga. 


Kad god vidi da je iznutra zreo za to, kad god osjeti "milost" u sebi, on se posvećuje toj višoj razini molitve. 
Potom klekne u tihi kutak kapelice, zatvori oči i svim se osjetilima zamisli u "Božjoj blizini". On zna da mu je 
vrlo blizak i potpuno je ispunjen veličinom Stvoritelja. Osjeća se ujedinjenim u moćnom zboru s milijunima ljudi 
na zemlji koji svi na svoj način odaju štovanje Bogu u isti čas. Osjeća kako je njegova slava stvoritelju u skladu 
sa šumom šuma i mora, s pjesmom ptica, s cvjetanjem cvijeća, s snagom planina, s veličinom zvijezda, s 
zvukove, boje i oblike svih umjetnosti. 


Takav čas Božje blizine daje čovjeku koji teži savršenstvu, svećeniku na školovanju, uvijek novu snagu, daje 
njegovu radu uvijek novi elan i dopušta mu da svlada svaki otpor svojih ljudskih slabosti. 


Posebno vrijeme molitve u Svećeničkom sjemeništu je godišnji pokladni dan. Kad plakatni stupovi velegrada 
svake večeri naviještaju pokladne balove, kada pokladna povorka krene ulicama grada i bujna svetkovina 
ispuni narod, tada se mladim bogoslovima pripovijeda o grdnim grijesima i porocima koji se čine tijekom ovih 
dana. dana, i čuju kakvu je bol nanijela Bogu zloća i razvratnost ljudi. Kad čuju o gorkim posljedicama u 
onostranosti, o strašnim bolima u paklu koji čekaju propale grešnike, tada se u mladom studentu za svećenika 
samo povremeno može javiti tiha čežnja za pokladnim radostima svijeta. Isprva se njegovo srce ispuni 
sažaljenjem prema narodu, te se bez prevelikog truda posvećuje satima molitve i pomirenja i drugim pobožnim 
vježbama, koje se u sjemeništu obavljaju za vrijeme poklada. 


Peter Schaedl ima drugo iskustvo kao radnik-student koje se čini još jedinstvenijim i čudnijim od prvog. 


Peter je smješten s nekoliko drugih privremenih radnika u odajama za poslugu na imanju u blizini mjesta 
košenja treseta. 


Jedne subote ga vlasnik imanja pozove u svoju kuću na čašu piva. 
Peter se osjeća ugodno i sigurno u lijepim sobama vlasnika imanja, pa se obojica upuštaju u poticajan razgovor. 
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Već je bilo kasno kada u sobu ulaze gazdina djeca i njegova nećakinja, koja je u gostima, da mu požele 
laku noć. Dok je otac zaokupljen djecom, mladi teolog sramežljivo pogleda ovu djevojku, koju smatra 
lijepom kao malo koja druga djevojka. Zatim mu dolazi, sramežljiva i rumena, i nudi mu nježan stisak 
ruke, a Peter vjeruje da čuje vrlo tiho "laku noć" od nje. Ovaj trenutak potpuno zbuni učenika, nikad prije 
nije doživio ništa slično. Ova večer poprima čudan preokret za njega od trenutka kada ta mlada nećakinja 
ulazi u sobu. 


Sljedećih nekoliko dana Peter je potpuno zaokupljen sjećanjem na tu večer. Koliko god se opirao 
molitvama i dobrim odlukama, uvijek se iznova mora prisjećati izgleda djevojke. Nije znao reći koliko 
godina ova djevojka ima, niti joj je mogao opisati lice, sjeća se samo da je imala smeđu kosu i nosila je 
plavu haljinu, te da je bila vitka poput jelena. 


Još jednom je vidi. Jedne večeri, dok je on bio na putu u crkvu, ona gleda kroz prozor gospodareve kuće. 
Kad Peter podigne pogled prema njoj, ona iznenada nestane. Ili nije lagano kimnula glavom? — Ali 
možda je to više mladićeva nada i želja nego stvarnost. 


Pun čežnje, mladi bogoslov iz večeri u večer šeće okolicom dvorca. Ali jednoga dana dok je šetao u sjeni 
ispod starog kestena, u mraku vidi blijedi obris djevojke pokraj sebe. Petar pozdravlja i pozdrav mu se 
uzvraća. Ne razaznaje mnogo, ali iznenada ponovno osjeti onaj neobičan, topao i nježan stisak ruke, 

osjeti istu ruku koju je osjetio prošle večeri kako leži u njegovoj. Peter se jedva usuđuje pogledati djevojku. 
Nekoliko kratkih sekundi osjeća se vrlo blizu mladog stvorenja, kad iznenada osjeti njezine pune, svježe 
usne na svojima. Ali prije nego što je mogao išta smisliti, lik je ponovno nestao u tami. 


Nikad prije, koliko se Peter sjeća, nije dobio poljubac. Ni od roditelja, ni od braće, ni od rodbine, a kamoli 
od djevojke. 

Petar se užasno posrami, jer smatra da je sve napravio pogrešno i glupo, te se ponašao smiješno tijekom 
ovog večernjeg susreta. Danima se mladi student muči tom mišlju, a njegova jedina želja, njegova puna 
čežnja je ponovno vidjeti djevojku ili možda čak razgovarati s njom. Ali tada mladog svećenika na obuci 
obuzima strah. U vjerskim knjigama koje je čitao, a još uvijek pamti riječi svojih svećeničkih odgojitelja: 
"Kroz jedan jedini poljubac čovjek može zaraziti najgore bolesti za cijeli život. Jedan jedini poljubac može 
baciti strašno prokletstvo na cijelo tijelo. Ali još gore su posljedice za dušu, poljubac je teški grijeh 
nečednosti i kažnjava se vječnim prokletstvom, ali za mladu osobu koja se želi posvetiti Božjoj službi, 
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to je pražnjenje duboke i štetne izopačenosti." Mladi teolog je zbunjen i nesretan sljedećih nekoliko tjedana. Nikada više 
ne vidi gospodarevu nećakinju, jer je otputovala. On potpuno zaboravlja svu ljepotu i jedinstvenost večernjeg događaja .. 
Pun straha čeka izbijanje opake bolesti i osjeća se kao jadni, jadni grešnik opterećen velikom krivnjom. Čak ga ni ispovijed, 
odrješenje i pokora ne mogu više osloboditi. 


Kad se Petar na početku semestra vrati u svećeničko sjemenište, teško da još može pogledati svoje nadređene u lice. 


Pod utjecajem njegova obrazovanja, večernji događaj za njega postaje užasan grijeh, uočena krivnja koju nosi sa sobom, a 
koju neumornom marljivošću pokušava iskorijeniti. Na sveučilištu se upušta u zbrku predavanja i vježbi. Osim teoloških i 
filoloških disciplina, sluša predavanja iz psihologije, pedagogije, umjetnosti i povijesti književnosti kako bi, uostalom, postao 


i obrazovan i suvremen duhovni voditelj. 


Na predavanjima iz povijesti književnosti Peter upoznaje mnoge zgodne studentice i ulazi u razgovore s mnogim 


pjevačicama ili glumicama. I svaki put ga strahovito podsjeti na njegov prvi bliži susret s mladom djevojkom. 


Ne može shvatiti da te djevojke ne bi trebale biti punovrijedna ljudska bića. Otkriva da ih je dragi Bog opremio mnogim 


pravim privlačnim talentima. Ali to je, ipak, vrag u njima, to je Petar naučio, pa se uvijek iznova sjeti da žensko stvorenje 
nosi strašne opasnosti. 


Kad zatim regent sjemeništa uvijek iznova opominje: "Gospodo, morate doći do točke da vam svaka žena od početka bude 


odvratna", Petru se ta opomena nameće sama po sebi. Peter Schaedl zna da su njegova majka i njegove dvije sestre 
pobožne duše koje samozadovoljno ljube Boga i Božju djecu kroz blaženo milosrđe. Osim njih, poznaje i druge pobožne 


žene od kojih se mladi bogoslov nema čega bojati. Ali većini ovog spola ne treba vjerovati, a ljepota je od početka jedno od 
sotonskih sredstava za zasljepljivanje! 


Na temelju tog znanja koje je u njemu ugurano, Peter vodi obrambenu borbu punu ponosa i fanatizma protiv svih ljudskih 


misli i osjećaja koji se s vremena na vrijeme žele javiti u njemu. 


Žž. 


Koja se skolastička filozofija, kakva egzegeza, moral i dogma sve naguraju u mladi mozak tijekom studija, mozak ne može 
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dvojbe, mnogo nejasnoća i mnoga pitanja uvijek se iznova pojavljuju u umu učenika. Ali Peter sada nema 
vremena pobliže razmišljati o pitanjima. 

Propisi od njega zahtijevaju polaganje toliko ispita da se student teologije mora uvijek truditi samo da 
dobije dobre ocjene na ispitu i time si osigura blistavu svećeničku karijeru. 


Istodobno, s vjeronauka je također svjestan da je svaka sumnja u istinu koju su otkrili Bog, crkva i Biblija 
ozbiljna uvreda i ništa drugo nego zlo đavolsko iskušenje. 


I na kraju, duhovni voditelj, postariji pater isusovac, naglašava da će sve dvojbe koje se nastoje pojaviti 
tijekom godina studija same od sebe nestati i riješiti se u vršenju svećeničkog zvanja i u blaženom djelu 
svećeničkog života. Stoga i Peter Schaedl pobjedonosno odbacuje sve sumnje koje se žele pojaviti u njemu 
protiv često ispravnog teško shvatljivog nauka crkve. 


Vjeruje da je konačno dobio bitku s ispovijedi i pričešću, s molitvom i radom te s "oružjem Duha Svetoga", 
kada se mladić u njemu pokuša suprotstaviti mladom teologu. 


Povremeno, doduše, kad ranom zorom prošeće parkom, kad ga neko umjetničko djelo posebno oduševi, 
kad pročita neku klasičnu knjigu ili ako pretjera u razgovoru s drugima i iznosi probleme koji ga zanimaju, 
zatim ga potišteno što s dvadeset godina pobožno hoda uokolo u ozbiljnoj teološkoj halji. Tada ga obuzme 
želja da može biti slobodan i ponosan, pun energije i veselja, i mnogo puta pomisli da mora odbaciti 
krunicu, molitvenik i svu teologiju da bi učinio nešto veliko. Želi uroniti u borbu i izboriti se za pobjedu i 
lovorike. 


B. 


Duhovni voditelj u Svećeničkom sjemeništu često je govorio da za svakog mladog bogoslova dođe vrijeme 
kada se udalji od crkvenog nauka, kada u njemu nastane unutarnja praznina i obuzme ga nedostatak 
vjere. Peter Schaedl se postupno osjećao toliko sigurnim u svojoj profesiji da vjeruje da će sigurno biti 
pošteđen ovog stanja. 


Logično, ovaj dan doista jednom dođe. 


Odjednom, više ne može moliti, više ne može vjerovati. Njegova unutrašnjost mu se čini potpuno prazna, 
kao izgorjela. Dugogodišnjim radom ubio je ljudsko biće u sebi, a teolog u njemu kao da se potpuno 
urušio. 
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U krunici, koju je tisuće puta provukao kroz prste, vidi samo besmislenu, mehaničku molitvenu vrpcu. 


Svetohranište, pred kojim je s tolikim poštovanjem klečao, jer u njemu po crkvenom nauku prebiva pravi Bog 


u obliku posvećene napolitanke, sada mu se čini besmislicom i prevarom. 


Svakodnevna pričest, koja je prije za njega bila uživanje pravog tijela Krista, sina Božjega, ispunjava ga porugom 
i odvratnošću. 


Vjera u Boga Oca, Sina i Duha Svetoga i čudesno začeće za njega je iznenada obožavanje idola poput vjere 
svakog poganskog naroda. 


Odbijaju ga sva Kristova čuda, sve crkvene dogme, sve tajne Biblije. Usred najsvetijih obreda znao se glasno 
smijati s podrugljivošću i prezirom. Cijeli njegov prethodni svijet se srušio. On zna da je sada bezbožan, bez 
poštovanja i bez vjere. Ali on više nema snage ponovno uskrsnuti svoju vjeru. Sada želi uroniti u život i uživati 
u svim zemaljskim željama koje je prije poznavao samo iz pedantno preciznih prikaza moralne teologije. 


Sve što je mladom teologu prije bilo sveto i uzvišeno, sada je za njega samo predmet sprdnje, prezira, mržnje i 
gađenja. 


On više ne vidi nikakav put u budućnost osim samo želje i zadovoljstva kako bi potom pronašao brzu i lijepu 
smrt. 


U tom stanju on izvana još uvijek mora podnositi sve pobožne vježbe svećeničkog sjemeništa, jer se još uvijek 
ne može natjerati da donese odluku za svoj život. 


Sasvim mehanički odlazi na ispovijed i prikazuje svoje stanje poput bolesnika koji je odavno prihvatio svoju 
bolest. Svećenik koji sluša ispovijed govori o velikoj đavlovoj kušnji i prijeti paklom. 


Peter Schaedi se iznutra smije. Zašto da se boji zla i pakla, koji za njega više ne postoje. 


Nekoliko dana kasnije, svećenik na obuci Schaedil odlučuje otići na ispovijed drugom svećeniku. Ovaj tretira 
stvar medicinski i opisuje Petrovo stanje kao živčanu manifestaciju i rezultat pretjeranog rada u proučavanju i 
molitvi. 


121 


Machine Translated by Google 


Kasnije se ispovijeda još jednom kleriku. Ovaj ga upućuje na Krista koji je i sam na križu kao sin Božji doživio isto 


stanje unutarnje praznine i napuštenosti od Boga. 


Petar nema razumijevanja za ovog jadnog Božjeg sina, ne pokazuje mu spasa. 
Prolaze tjedni bez i najmanje promjene u stanju bezbožnog teologa. Konačno, odlučuje potražiti svog pravog 
duhovnog vodiča iz isusovačkog reda. 


Dok su prethodni slušatelji ispovijedi izgledali donekle šokirani teologovim stanjem, isusovac Petrovo izvješće 
uzima olako i sa smiješkom kao nešto samorazumljivo. Objašnjava da je to stanje bezbožnosti i unutarnje 
praznine prirodna reakcija svakog teologa koji se iskreno i duboko s velikim žarom predaje studiju. Mladiću 
savjetuje da više ne razmišlja o tome, neka prođe nekoliko tjedana ili mjeseci pa opet dođe k njemu. Posjet ide 
kao liječnička konzultacija. Nekoliko pitomih šala o politici završava razgovor, što natjera Petra da ponovno 
zaključa svoj već napisani zahtjev za otpuštanjem iz svećeničkog sjemeništa. 


Slijedeći isusovčev savjet, Petar sljedeće tjedne provodi u laganim aktivnostima. Ali njegovo se stanje ne mijenja. 


Jedne večeri, raspust je u polugodištu, Peter sam pješači uz malo brdo koje se uzdiže na rubu velikog grada. 
Gleda preko brojnih crkvenih tornjeva, a sva njegova mržnja i prezir prema Bogu i vjeri ponovno počinju izjedati 
njegovo srce. 


Pred njim se prostire gradsko more kuća. Sjajući zlatnom bojom na svjetlosti večernjeg sunca, rijeka vijuga pored 
moćnih građevina. Vječno svježom energijom izvire iz moćnih planina čiji se obrisi jasno ocrtavaju na horizontu. 


Peter Schaedi traži planine ispred kojih se nalazi njegova domovina. Ne može a da ne razmišlja o potoku, 
šumama i poljima koji su pripadali svijetu njegova djetinjstva. 


Njegovo oko postupno pronalazi odmor u zelenilu drveća i livada nego prekriva padinu brda. Ali tada Peterov 
pogled očara zalazeće večernje sunce. 

Sjajući crveno, ponovno je koncentrirao svoju svjetlinu prije nego što je nestao. Petar začuđeno promatra ovu 
sunčanu peć. Osjeća se kao mali dječak koji je gledao u vatru ogromne vatre i tako jasno osjećao Božju veličinu i 
moć. 

Opet ga očara ovaj bljesak svjetla. Nikada prije nije tako snažno doživio sunce. Petar je potpuno očaran prizorom, 
a svečan je kao na najsvetijim crkvenim svečanostima. Peter se odjednom osjeća sretnim i slobodnim. 
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Sunce mu objavljuje da mora postojati konačna, najviša, božanska moć iza svake sile prirode. 


Mladi student teologije Peter Schaedl ponovno je pronašao vjeru u božansko, u višu silu, a 
time i radosno upija sve crkvene nauke, jer ako postoji Bog, onda to za njega može biti samo 
Bog Boga Katolička crkva. 

Sljedećih dana, kada se ponovno s entuzijazmom posvećuje studiju, susreće krug radikalnih mladih teologa koji žele reformirati 
svećeništvo u pravoj prirodnoj pobožnosti i zaštititi ga od svakog despotizma. Oni žele postati elitna trupa u svjetskom kleru pod 
vodstvom izuzetnih isusovaca. Sastanke održavaju u starim dvorcima; na pohodima kroz Tirol, Hess, Bavarsku i Šlesku okovani su 
jedni za druge pod vodstvom svojih skrbnika iz isusovačkog reda. Romantizam pokreta planinarske mladeži usmjeren je u crkvene 


redove. 


Peter se pridružio ovom krugu. Proživljava lijepe sate na odmorima nakon napora i borbi 
tijekom semestra. Osjeća se presretnim u ovom spoju vjere i prirode. 


U tom razdoblju mladi teolog Schaedil postiže najviši počasni položaj u svećeničkom 
sjemeništu. Imenovan je generalnim prefektom i istodobno postaje pouzdanik studentskog 
vijeća sjemeništa. Učenik je svjestan da mora dati dobar primjer u svakom pogledu. On na 
sve načine nastoji živjeti u skladu s tim. U službenom obraćanju koje sada povremeno mora 
održati, on nastoji propovijedati visoke ideale kako bi učenike sjemeništa kao ljudska bića 
doveo do najblistavijih visina, a svećenike na školovanju do konačnog savršenstva. 


Petar radi i upravlja gdje god može, osjeća se presretnim u svojoj novoj sveobuhvatnoj i 
velikoj aktivnosti. 


Ali vrijeme prolazi brže nego što je on to ikada mogao izmjeriti, a onda je još samo nekoliko 
dana do takozvanih viših posvećenja, koja bi mu tada trebala donijeti neopozivu svećeničku 
prisegu, obvezu najtješnje veze s Crkvom za sva vremena. 


Petar izbjegava taj korak i ponovno se suočava s krahom svoje svećeničke karijere. 


Odlazi starijem ocu isusovcu koji je odgovoran za sva pitanja duhovnog vodstva. Mlada 
studentica teologije jako se divi isusovcu jer on kao ljudsko biće posjeduje iznimne 
karakteristike; potječe iz plemićke obitelji najstarijeg podrijetla, a kao znanstvenik uživa 
svjetsku slavu. 
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"Oče, gospodine, ne mogu proći kroz posvete", izjavljuje Peter. "Više se ne osjećam pozvanim za svećenstvo. Ne 
mogu se iznutra potpuno složiti sa svim crkvenim doktrinama. Osjećam se neprikladnim, iako to ne mogu 
detaljno definirati." Taj je prijem užasno težak za mladoga bogoslova: on, koji uživa neograničeno povjerenje 
svojih poglavara, koji ima počasno mjesto među svim bogoslovima sjemeništa, mora sada uzrokovati takve 
poteškoće. 


Ali Petar jedva da je izgovorio riječi kad starješina iznenada klekne na zemlju; steže ruku teologa koji sumnja, 
ljubi je i govori: "Sine moj, ako nisi dostojan stupiti na oltar, onda nitko nije dostojan. Ti si ipak anđeo! Ti možeš 
čuti Božji glas u mom glasa i mirno i bezbrižno prihvatiti posvetu." 


Peteru je vruće i hladno u isto vrijeme. Svjetski poznati otac isusovac, pred kojim je tako često klečao s 
poštovanjem na ispovijedi, ovaj isusovac sada kleči pred njegovim nogama. Neiskusni Petar ni na trenutak ne 


posumnja u isusovčeve riječi, a sve njegove rezerve razbije se jednim udarcem i spreman je preuzeti posvete. 


4. 


Svećenik na obuci Schaedl potpuno se posvećuje zadacima tjedna pripreme. Mentalne vježbe, gozbe i molitve 
ispunjavaju ih. 


Predavanja vježbi na početku bave se prirodom Svemogućeg Boga. 

Nastavljaju s konceptom Božjeg sina Krista, njegove patnje i njegova uskrsnuća. 

Ružnoća grijeha i bijeda čovjeka oštro se razlikuju od božanske veličine. Slika pakla potresno je prikazana u 
dramatičnom vrhuncu. 

Crkva kao jedini izlaz iz ove tame motiv je koji tvori blistavi uvod u drugi dio: svećenik kao posrednik između 


Boga i čovjeka javlja se kao najuzvišeniji ideal ljudskog napora. Prava i dužnosti svećeništva čine zaključak ovog 
ideala, živog i željenog. 


Cijela ogromna zgrada svećeničkog sjemeništa ispunjena je ozbiljnom tišinom tijekom svečanog tjedna. 


Nekoliko puta dnevno svi kućni bogoslovi mole za svećeničke kandidate iz unutarnje solidarnosti. 
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Post potiče psihološku osjetljivost za naredne dane. 


Poziv na zajedničku molitvu iz sata u sat, jedna od neizostavno raznolikih melodija gregorijanskog zbora — koji 
naviješta grijeh i pokajanje u svečarftšfenela samine“ svakodnevno odjekuje u dvostrukom zboru između 
kandidata za posvećenje i mlađih bogoslova. 


Došao je odlučujući čas. Svećeničko sjemenište i njegova okolica zrače u najljepšem ukrasu cvijeća i zastava. 
Zvona katedrale snažno i snažno zvone nad gradom. Dvjestotinjak mladih bogoslova u dobi od 18 do 24 godine 
koračaju ozbiljni i odmjereni u crnoj halji i bijeloj korskoj košulji kroz crkvu prema velikom oltaru. Na kraju 
kolone idu krizmanici spuštene glave i lica asketski užarenog od posta i ganuća, držeći svoju odjeću i insignije 
u prekriženim rukama. 


Slijede kućna vijeća, svećenici iz bliže i dalje okoline, prelati i dostojanstvenici katedralnog kaptola i napokon 
sam biskup sa svojom bližom pratnjom. 


Počasna mjesta u katedrali, međutim, popunjavaju najbliža rodbina i članovi obitelji kandidata za posvećenje. 


Peter Schaedl zna da je ovo najsretniji dan u životu njegove majke, da je bila sposobna za svaku žrtvu za ovaj 
čas, i da ona misli da sada ima raj u rukama za svog sina i za sebe. 


Nakon što je biskup započeo misu, kandidati za posvećenje se prozivaju poimence jedan za drugim i svaki 
odgovara sa (Tu sam) i korača naprijed. "Adsum" 


Biskup govori posljednju opomenu. "Budući da ti, najdraži sine, trebaš biti uzdignut na sveto posvećenje 
podbiskupije, moraš uvijek iznova razmišljati o tome kakav teret danas želiš dobrovoljno preuzeti! Do sada si 
još uvijek slobodan i mogao si po želji prijeći na Ali jednom kada ste primili ovo posvećenje, više ne možete 
povući svoju odluku, nego morate uvijek služiti Bogu, morate se držati čestitosti i uvijek ostati obavezni služiti 
crkvi dok još ima vremena, i ako želiš ostati pri svojoj svetoj odluci, tada istupi u ime Gospodnje!" 
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Nitko od kandidata ne odstupa. Svi su ganuti i opčinjeni iskustvom ovoga časa i nitko se ne usuđuje klonuti 
pred javnošću, pred svojim Bogom, pred svećenicima i biskupom. 


Zbor počinje pjevati Presvete litanije, a kandidati se bacaju na tlo, dugo ispruženi. Zakopaju svoje kockice u 
ruke i ostanu ležati na zemlji, u tihoj molitvi, dok nad njima odjekuje litanija... Smiluj nam se... smiluj nam 
se... usliši nas... molba za nas, molba za nas...poštedi nas...spasi nas...smiluj se nad nama... 


Ti vapaji za pomoć prodiru poput snažnih udaraca u srca mladih svećeničkih kandidata. 


Što god još veza s domovinom, obitelji i domom roditeljskim, s narodom i svijetom u njima još ostalo, 
otpadnu sada od ovih ljudi dok leže kao grešnici na zemlji da bi onda opet ustali s gorućim zanosom, stupili 
pred biskupa, i da iz njegovih ruku prime znakove svoga novoga dostojanstva Božjih zastupnika. 


Prolaze mjeseci. Za Petera Schaedla one su poput sna. Zatim dolazi samo svećeničko posvećenje. Još je 
svečaniji od viših posveta. 
A nakon toga putuju u domovinu na "primiz", tj. slavlje prve svete mise netom zaređenog svećenika. 


Petar bi taj dan rado proveo u mjestu svog djetinjstva, ali njegova majka već godinama živi u drugom 
gradu. I sada taj grad polaže pravo na festival. 


Petra na željezničkom kolodvoru prima cijela zajednica. U čekaonici mora brzo odjenuti svećeničku odjeću, 
a zatim se pridružuje pobjedonosnoj procesiji kroz grad. Prvo mu djevojčice recitiraju pjesme i daju mu 
cvijeće. 

Desno i lijevo od prometnica okupili su se razni crkveni klubovi sa svojim transparentima i zastavama. U 
povorci ponosno koračaju Savez žena i Matica, Savez djevojaka i muške mladeži, Dobrovoljno vatrogasno 
društvo, Udruga veterana pa čak i gimnastički klub. Svira gradska limena glazba, a oni nastavljaju kroz 
slavoluke i ulicama ukrašenim vijencima, pokraj kuća svečano okićenih mnogim zastavama do crkve. Ondje 
novi svećenik mora sam održati kratku propovijed nakon pozdravne riječi mjesnog svećenika. Tada prvi 
put dijeli svete blagoslove, koji se stostruko broje pobožnim pukom, koji dolaze iz ovih svježe spašenih i 
novoposvećenih ruku. 
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Kod kuće, pak, majka i brat i sestre kleče pred "časnim" sinom i bratom, a sada, budući da mladom 
svećeniku treba udijeliti blagoslov majci, ruke mu drhte i oči se vlaže. Čini mu se gotovo nemogućim udijeliti 
ovaj blagoslov tako pouzdano kao što je održao svoju prvu propovijed i tako besprijekorno kako je prošlo 
njegovo prvo javno pojavljivanje. 


Petar mora ovih dana obići svu rodbinu, sve poznanike i župljane kako bi novom svećeniku dao blagoslov. 
Ponavlja formulu blagoslova stotinu puta: "Polaganjem mojih ruku i zazivanjem svih svetih, blagoslovljeni 
ste od Svemogućeg Boga, Oca, Sina, Duha Svetoga." Polaže svoje ruke na starije i rascvjetane mlade ljude 
koji kleče pred njim tijekom ovih riječi. Stisak ruke i riječi "Mir vama" uvijek završavaju blagoslov. Mnogi 
ljudi, mladi i stari, koriste priliku kako bi izlili svoje srce mladom svećeniku, kako bi ga zamolili za savjet i 
kako bi zamolili njegovu molitvu. Bogato natovaren darovima vraća se svaki dan kući. Sam dan prve mise 
bio je slično svečan kao i njegov dolazak. Gradski svećenik se jako potrudio da sve bude što sjajnije. Ljudi 
već satima dolaze iz okolice. Zastupljeni su svi službeni uredi i svi rođaci su se pojavili. Na ovaj dan broji se 
200 bliže i dalje rodbine, samo rođaka i tetaka i stričeva. 24-godišnji svećenik slavljen je kao velika slavna 
osoba. 


Prema dugom običaju, nježna djevojčica trebala bi biti odabrana i za prvu Petrovu misu kao mala nevjesta. 
U bijeloj haljini, s vijencem i velom, trebala bi stajati uz svećenika koji se zakleo da će ostati nevjenčan. Na 
veliku nesreću mnogih malih kandidata, Peter Schaedl je odbacio ovaj običaj. Budući da se već odrekao 
prave nevjeste u svom životu u obliku svoje zakletve, on također ne želi imati ništa s ovom simboličnom 
malom nevjestom. Pobožne tete doduše odmah su se uplašile i tiho šaputale da takvo nepoštivanje običaja 
ne može izaći na dobro. 


Dan prve mise mladom svećeniku, na njegovo veliko razočarenje, ne donosi velika emotivna iskustva. S 
obzirom na veliku galamu tog dana, nikako se nisu mogli pojaviti. I tako festival za njega ima samo vanjski 
dojam. Ali za mladog svećenika to znači posljednje blisko druženje s obitelji i rođacima; nakon zatvaranja 
festivala on ih sve napušta i tada pripada samo crkvi. 
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Dr 


Prva pozicija Petera Schaedla je u tvorničkom gradu. On je industrijski kapelan. Suhi svećenik, njegov poglavar, 
koji je vrlo cijenjen među svojim kolegama, prima ga kao otac. 


"Kapelane, gospodine, na Bahnhofstrasse 78, na petom katu, čovjek leži na samrti; nije se ispovjedio četrdeset 
godina; okušajte sreću. On je stari komunist. Ali žena će vas vjerojatno izbaciti; ja sam već iščetkano." To je prva 
duhovna zadaća koju mladi kapelan dobiva od svog poglavara. 


Petar se s apostolskim žarom lati posla. Nabavi potrebna obilježja, kupi bocu vina i penje se - s molitvom na 
usnama - s lupajućim srcem uz četiri stepenice. 


Kad žena otvori vrata, odmah kaže: "Moj muž može umrijeti bez svećenika. Mi nismo kriminalci i nemamo se 
čega bojati." 


"Samo sam htjela pitati o stanju vašeg muža i ostaviti ovu bocu vina." 


“Pa onda uđi", odgovara supruga na Petrove riječi. Dok kapelan razgovara s bolesnikom, on odmah izjavi da će 
umrijeti za pet dana; doktor mu je to rekao i on to isto osjeća. 


Mladi svećenik želi se raspitati o svom prijašnjem životu, budući da je nov u gradu. 


Teško bolesni čovjek opisuje svoj jednostavan život, svoju malu radost, svoj rad i svoje pogreške, "Sad si se ipak 
malo ispovjedio", kaže mladi kapelan kad je čovjek završio svoju priču. "Sada možemo i formalizirati ovo 
priznanje." Svećenik izvlači svoju štolu iz ovog džepa, stavlja je oko vrata kao simbol svoje moći. 


“Baš me briga, ako je to tako jednostavno i je li tebi zabavno", pristaje bolesnik. 

Sljedećeg dana kapelan Schaedi pričešćuje umirućeg čovjeka, spašava ga sakramentom krunice i po prvi put 
svjedoči ljudskom biću koje tiho i mirno odlazi iz ovog života. On to naravno smatra uspjehom svoje svećeničke 
učinkovitosti. 


Godinama mladi svećenik dva do tri puta tjedno stoji uz samrtničku postelju. Svaka od tih sudbina, svaka smrt 
veliki je čas za njega. 
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Formule crkvenih čina povlače se iza dojma, doživljaja trenutka. 


U pozadini svakog od tih umirućih ljudi, Peter vidi kako se njegov otac bori sa smrću. Doduše, nije bio prisutan, 
ali ipak može stvoriti preciznu sliku o očevoj smrti. 


Zna da je njegov otac, dušom i tijelom oslabljen dugom bolešću, u posljednjim trenucima života bio jako mučen 
od svog najljućeg neprijatelja. Tada se vratio gradski svećenik i razgovarao s ocem o raju, paklu i posljednjem 
sudnjem danu kako bi potom od čovjeka iznudio priznanje. 


Peter zna da su posljednje minute bile najbolnije u njegovom životu za njegovog oca, i da ih je morao izdržati 
samo zato što više nije bio u punom posjedu svoje fizičke energije, koja bi bila potrebna protiv ovog njegovog 
ucjenjivača. 


Ovo sjećanje svaki put toliko prozre srce mladog kapelana da nikada ne može mučiti umiruće ispovijedanjem 
grijeha i ne može im zaprijetiti paklom i čistilištem. Nastoji im pomoći s nekoliko riječi, govori im o onostranom 
životu, o velikom, dobrom i razumnom Bogu i da nitko dobre volje ne treba drhtati pred smrću. 


Kad se tada život jednoga ugasi, Peters također uvijek zna kako utješiti i dati dobar savjet ostalim članovima 
obitelji, pa je često velikodušniji prema ljudima nego što mu dopušta službeni crkveni zakon. 


Nakon završetka ovog i sličnih postupaka koji su mu dodijeljeni, Petar uvijek osjeća unutarnje zadovoljstvo. A to 
zadovoljstvo osjeća i na svom drugom poslu. 


Kad gotovo svake subote od ranog poslijepodneva do kasne večeri sjedi u ispovjedaonici, tada ima sretan osjećaj 
da može savjetom i djelom pomoći ljudskim srcima izmučenim sumnjama i nevoljama, a prije svega kao Božji 
zastupnik , odrješenjem grijeha, skini s njih teret grijeha, da ih ponovno pomiri s Bogom i da im ponovno otvori 
put u nebo. 


Kad mladi kapelan stoji za propovjedaonicom i postupno primjećuje da posjetitelji njegovih propovijedi postaju 
sve brojniji, kad stoji i osjeća kako ljudi svih godina i položaja puni poštovanja slušaju njegove riječi i uzdižu se 


njegovim riječima, to daje njegov rad novi poticaj. 


129 


Machine Translated by Google 


Svakodnevna misa čini središte njegova svećeničkog djelovanja. Slijepeći crkveni nauk sa slijepom vjerom, 
mladi se kapelan svaki dan prisjeća nepojmljivog čuda koje on sam ima milost i ovlast izvesti. On svaki dan 
može s nekoliko riječi pretvoriti komadić kruha, svetu napolitanku i malo vina u svom peharu u pravo tijelo i 
pravu krv Kristovu. Krist je, međutim, pravi Bog. Svemogući se stoga stavio u ruke svećenika kako bi što više 
ljudi spasio od vječne smrti koju duguje grijehu. 


Pri svakom od ovih svetih čina Peter Schaedl je ispunjen uzvišenom sviješću da u bilo koje doba dana negdje 
na širokoj kugli zemaljskoj tu istu svetu tajnu slave stotine katoličkih svećenika. Prikaz masovnog žrtvovanja 
diljem svijeta stoga se odvija u beskrajnom lancu dan za danom i godinu za godinom i povezuje svećenike 
cijelog svijeta u veliku cjelinu, koja se — preko granica zemalja i naroda — temelji u onostranom . Istu moćnu 
energiju i snagu osjeća na vječnom bogoslužju ili na molitvi brevijara. Sretan je u svijesti da se u svakoj 
biskupiji, prema točno utvrđenom planu, svaki dan i svaku noć, u crkvama ili klaustarskim kapelama, u 
neprekidnom međusobnom olakšanju, časti "Presveto" u "izloženoj monstranci" u isti "vječni ibadet". Smatra 
više djelom milosti nego prirodnom koncentracijom energija, ako mu se uz molitvu brevijara uzdignu osjećaji, 
jer nekoliko stotina tisuća svećenika dnevno moli po dva sata potpuno iste riječi na istom latinskom jeziku. 


Jedna od Petrovih svakodnevnih obaveza je i vjeronauk u srednjoj školi. Čini se da je jedina poteškoća koja 
postoji za mladog kapelana u ovom poslu davanje uputa malenoj djeci. Ali još bolje zna biti dobar učitelj i vodič 
starijim učenicima u pitanjima vjere i života. 


No kapelan posebno dobro razumije kako postupati sa siromasima, bolesnima i svima kojima je pomoć 
potrebna. On je mnogu župnu djecu - koja su se potpuno otuđila od Crkve - ponovno pretvorio u pobožne 
crkvenjake, opet je mnoge ljude pomirio s Crkvom. 


Unatoč svome radu, Peter Schaedl nije zanemario misliti na zdravlje svoje duše, ispravljati vlastite pogreške i 
činiti pokoru za vlastite grijehe. 
Unatoč svim pogreškama i slabostima, o sebi može s ponosom tvrditi da je u prvim godinama svećeništva bio 


svećenik s poštenim entuzijazmom, poštenim nakanama i borbom, te da je nastojao živjeti i djelovati u skladu 
s naukom i zakonom. katoličke crkve. 
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Četvrti dio 


Ako svijet padne u dokaz koji je bjiozhežerijedavječhpro sati oorbvitnoijei sočetikljaego samo da je ispunio svoje svjetsko povijesno 


Napustiti ovaj slomljeni svijet i raditi uz izdaju, radije poslušnost izgradnja novog svijeta nije na a 


Božjem zakonu. 


Peter Schaedi brzo je napredovao u svojoj crkvenoj karijeri u samo nekoliko godina. Brzo je napredovao od 
kapelana u velikom gradu do vjeroučitelja na visokoj školi. 


Prošle su godine revnog ispunjavanja dužnosti. Dani i godine prvog svećeničkog zanosa davno su izblijedili i 
ustupili mjesto ustrajnom radu. Istodobno, dvojbe, borbe i nevolje studentskog razdoblja pratile su mladog 
vjeroučitelja u njegovom svećeničkom životu. 


Stare zagonetke opet iskaču, vječna pitanja ljudskosti uvijek iznova pokreću mladog svećenika. Zakoni života 
postavljaju Peteru Schaedlu svoje zahtjeve gotovo svaki dan. Ali on neprestano nastoji dovesti Božje prirodne 


zakone u sklad s doktrinama crkve, on nastoji stajati u životu iu isto vrijeme moći ostati u crkvi, on želi biti životan 
i vezan za crkvu. na isti način. 


Ali postoji toliko toga što bi ga moglo natjerati da posumnja u valjanost svoje profesije i svog svijeta, ali i toliko 
toga što ga čvrsto drži i učvršćuje na njegovom starom putu. 

Peter Schaedi želi poduzeti vježbe za svoju emocionalnu čvrstoću prema crkvenim propisima. 

Za to je odabrao bavarsko ljetovalište Altotting. 

Teški drveni križevi svih veličina naslanjaju se na dvoranu stupova koja vodi oko kapele milosti. Muškarci i žene 
tovaraju ih na ramena kako bi, moleći krunicu, na koljenima šepali po crkvi. 

Mladi svećenik na ovoj vježbi vidi takvu skupinu rukotvornih žena. 


Tijekom svojih ranijih, čestih hodočašća, to mu nikad nije bilo nimalo čudno. Ali 
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ovaj prolazni prizor ostaje s njim, i on sada vidi i promatra mnoge stvari koje prije nije primijetio. 


On zamišlja da su te žene, koje sada, sagnute pod teretom križeva, jecaju uvis prema svome Gospodinu Bogu, 
bile rascvjetana, uspravna, mlada njemačka djeca čovjeka prije ne tako mnogo godina. 


Teško se usuđuje i zamisliti da bi ikada mogao vidjeti svoju majku i sestre kako tako jadno i jadno kleče na zemlji. 


Nakon što je Peter Schaedl dugo promatrao ovaj prizor, odjednom mu padne na pamet da među tim križonoscima 
nikada nije vidio svećenika. I kad se tada sjeti, zna da nikada ne bi sudjelovao u ovoj vježbi. 


Svećenik je šokiran kada mu seljanke nakon završetka molitve kažu: Njihova šetnja do Altottinga trajala je deset 
sati. Suhi kruh, topla juha i čaša piva trebali su ih okrijepiti za povratak na koji su željeli krenuti tijekom nadolazeće 
noći. Prethodnog tjedna tuča im je uništila žetvu na malim poljima. Zato su svojom oskudnom ušteđevinom 
plaćali mise u Altottingu i klečeći činili pokoru za vlastite grijehe i grijehe svojih ukućana i molili nebo da im 
pomogne preživjeti iduću zimu. 


Dril predavanja redovnika kapucina više ne mogu ugasiti to iskustvo u svećeniku. Uvijek iznova, on svojim 
mentalnim okom vidi ponižene ljude kako gmižu s drvenim križem. Ali kad drugog dana vježbanja čita u knjizi 
vježbi osnivača isusovačkog reda: "Promatram svu trulež i ružnoću svoga tijela; gledam na sebe kao na gnojnu 
ranu i čir iz kojeg proizlaze toliki grijesi i zla, i takav ružan otrov izbije", pronalazi vezu između tih pokorenih žena 
i doktrina crkve. 


Kad Otac zatim govori o istočnom grijehu, čijim su prokletstvom opterećena sva ljudska bića, o paklu i njegovim 
mukama, mladi svećenik više ne može shvatiti kako veliki Bog nalazi zadovoljstvo u tome da svoje najuzvišenije 
stvorenje, čovjeka, tako ponizi da ga podjarmi. i mučiti ga onakvom kakvu doživljava i osjeća ovih dana. 


Crkveno gledište o čovjeku kao o jadnoj, krivnjom opterećenoj kišnoj glisti potpuno se urušilo u njemu zbog 
njegovih opažanja ovih dana. 


Petar dalje čita u svojoj knjizi vježbi: "Vidim očima svoje moći mašte dužinu, širinu, visinu i dubinu pakla, vidim 
te silne plamenove i duše kao da su zatvorene u gorućim tijelima; čujem svojim ušima plač, zavijanje i 
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vrištanje; Svojim njuhom osjećam dim, sumpor, smeće i raspadajuće stvari; kušam svojim osjetilom okusa gorke stvari; 


Svojim osjetilom dodira osjećam kako plamen guta i spaljuje duše." 


Ne, strah od pakla u budućnosti više ne bi trebao utjecati na Petrovo moralno djelovanje. 
Želi slijediti glas svoje savjesti. On želi ispuniti Clodov zakon, ali mora u sebi odbaciti crkveni zakon. 


U dnu srca osjeća da je tijekom vremena postao heretik; ali ga njegova zakletva veže za crkvu, i stoga joj se mora izvana 


podrediti i pokoravati se. 


đe 


Peterova najstarija sestra želi se udati. Vrlo časni brat je trebao obaviti vjenčanje. Ceremonija se odvija u čistoj, bistroj crkvi 


koja podsjeća na antiku. 


Brat govori sestri i njezinu mužu i svoj rodbini o proljeću i njegovoj radosti, o ljetu i njegovoj stiski i vrućini, o životnoj jeseni 


s njom i njezinim plodovima. Zatim im govori o Bogu, koji vodi naš put po suncu i kiši. 


Sam Peter jednako je ganut kao i članovi njegove obitelji. Može posvetiti svoju sestru za put koji je sebi zatvorio. On osjeća 
kako mora biti lijepo ako dvoje ljudi nastavlja Božje djelo stvaranja; mod se pridružite kako bismo prenijeli krvotok naših 


predaka u daleku budućnost. 


Mladi svećenik Schaedl govori latinske formule i molitve vjenčane ceremonije. Ali iznenada, zastaje usred riječi kako bi brzo 
pročitao nekoliko redaka dalje u ritualu 

Ese Sit amabilis viro suo ut Rachel; sapiens ut Rebeca; longaeva et 
fidelus ut Sara... Lice Petera Schaedla pocrveni. Već je dao blagoslov za njihovu 
životnu vezu desecima mladih, cvjetajućih ljudi, ali tek sada, kada čita formulu blagoslova pred svojom sestrom, postaje svjestan 
strašnog značenja ovih riječi. "... trebala bi biti draga svom mužu, poput Rachel; mudra poput Rebecce; dugovječna i odana poput 


Sare." Tri starozavjetne Židovke Rachel, Rebecca i Sarah trebale bi biti primjeri njegovoj sestri? 


Petar se točno sjeća mjesta u Bibliji gdje se govori o tim ženama. Rahelu, koju je Izakov sin Jakov kupio za dobar novac 
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njihovi muževi Isaac i Abraham kao svoje sestre drugim muškarcima u nadi za veliku zaradu, te bi Židovke trebale biti ideal za 


svaku katolkinju? 


Bilo koja bi se Njemica morala sramiti da je nazovu s ovim Židovkama u istom dahu, a crkva upravo njih preporučuje na 
vjenčanju kao primjer. Peter zna da povijest i književnost nude toliko veličanstvenih svjedočanstava o njemačkoj ženskosti 
da mu se čini zbunjujućim što bi to ponižavanje židovskih ideala trebalo značiti. Više mu nije jasno zašto se više od 20.000 
katoličkih svećenika ne pobuni protiv tolike degradacije njemačke krvi. Ali on zna da je i on sam, uostalom, pristao na to; 


dovoljno je često čitao naglas isti crkveno propisani tekst i nakon toga lijepo platio za to. 


Peter je dugo razmišljao o ovom problemu! Sve izrazitije osjeća napetost između svog naroda, u kojem je rođen, i čijeg sina 


želi vidjeti za cijeli život, i crkve za koju je vezan. 
Tijekom svih svojih promišljanja Petar uvijek mora razmišljati o jednom od najružnijih iskustava svoga svećeništva. Morao 


je krstiti sifilično dijete jednog krštenog židovskog para malo prije nego što je umrlo. Pokopan je kao mali kut sa svim 


crkvenim počastima. Ali u isto vrijeme, Nijemci koji su žrtvovali svoje živote u mnogim političkim borbama za svoj narod bili 
su pokopani izvan crkveno posvećene zemlje, bez crkvenog blagoslova, u zločinačkom dijelu groblja. 


Upravo je ovaj događaj bio pogodan za najdublje promišljanje Petera Schaedla. 


Gotovo svakodnevno, ova naklonost prema svom narodu, njegovo divljenje i entuzijazam za njegovu povijest dovodi ga u 


sukob sa zahtjevima svjetske crkve. Postaje mu sve jasnije da je narod u nauku Crkve prazan, nestvaran pojam. 


3. 


Peter Schaedi kleči na sakramentalnom oltaru slavne barokne crkve. Upravo je završio misu. Tek je sedam ujutro, ali on 


naslanja glavu na ruke, težak i umoran, i pokušava moliti. 
Prošlo je dvadeset godina otkako je Peter Schaedi, jedva nešto više od djeteta, došao u samostansku školu; svećenik je već 
pet godina. 


On jedva stoji u sredini života i sva muškost s njegovom produktivnom energijom leži pred njim. Ali Peter Schaedl je 


umoran. Njegovo svećeništvo nije riješilo 134 


Machine Translated by Google 


zagonetke koje mu je postavila mladost i studij. Pet godina je radio, molio, nadao se i čekao, ali sumnje i 
poteškoće, borbe i zagonetke postajale su sve veće nakon prvih godina svećeničkog idealizma. 


Sada se osjeća kao zatvorenik, vezan za svoju profesiju, za posvećenje i zakletvu. 


Kao i često prije, sada kleči pred svetohraništem kako bi molio. Ali što je dulje svećenik, to manje želi vjerovati 
da bi Svevišnji trebao biti u ovoj maloj drvenoj kućici, da se pušta zatvoriti u ovaj tabernakul. Ne može pojmiti da 
ljudske ruke mogu protjerati Gospodina Boga u komadu kruha, svetoj napolitanki, i da to čudo opet ovisi o tome 
je li sveto jelo pečeno od čistog pšeničnog brašna ili nije. I trebaju li sve stotine rubrikalnih odredbi liturgije 
utjecati na preobrazbu svete nafore u tijelo Kristovo? 


Pretpostavlja se da je Bog žrtvovao svog sina i njegovim mučeništvom spasio ljude? 


Dakle, đavao je stekao toliku moć nad zemljom kroz grijeh da je gospodar neba i zemlje morao razapeti svog 
sina kao danak đavlu kako bi čovjeku osigurao životni cilj u onostranom? 


Itaj isti Božji sin bi trebao, dan za danom, biti vrijeđan i povrijeđen u svetoj napolitanki, dan za danom, od strane 
bezobzirnih ljudi? A ovaj Bog je tako često usamljen i napušten u svetohraništu! A kad sveta napolitanka u 
monstranci ostari i osuši se i već se raspada, tada sumnjajući, izmučeni svećenik mora konzumirati ovo tijelo 
Gospodnje da se ne obeščasti raspadanjem. 


Peter Schaedi bi trebao vjerovati u sve to ne samo pun poštovanja i strasti, već bi to puno uvjerenja trebao 
prenijeti nadolazećoj generaciji kao jasnu istinu. 


Mladi svećenik više ni jedan dan ne provodi mirno i zadovoljno. 
Ne može više niti jedan dan sa sigurnošću i samopouzdanjem obavljati svoje dužnosti. 


Čini se da svaki sat, svako mjesto sa sobom donosi novi sukob. Sumnje i pitanja zbrajaju se u beskraj. Čak i ako 
se Petar pokušava boriti protiv svega, svakodnevno ga progone nemir i nemoć. 
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Peter Schaedl ne može više podnijeti svjetlost svijeća i miris tamjana unatoč svoj raskoši 
barokne arhitekture. Jer vani sunce sja, a svježa priroda započinje novi rani ljetni dan. 


Izlazi van kako bi još jednom u glavi pregledao lekciju za sljedeći školski sat. Ali sve što je 
za ovaj dan sastavio iz knjiga i pamfleta izmiče mu iz sjećanja. Zna da ovoga puta u razredu 
može govoriti samo o jednome: O Božjem djelovanju i vladanju u veličanstvenoj prirodi, o 
ljepoti cvijeća i trava, o mnogostrukosti biljaka i životinja, o veličini sunca i zvijezda, o 
zakonima kojima se sva priroda pokorava, i o Svemogućem koji stoji nad svime. 


Tako to biva sve češće za mladog vjeroučitelja i govornika na propovjedaonici. On bi trebao 
govoriti o bilo kojoj dogmatskoj doktrini crkve, a on se više ne snalazi kroz teologiju. 


Time je primoran ili biti neiskren predstavljajući s velikim patosom nešto u što sam u 
potpunosti ne vjeruje; ili se mora vratiti temeljnoj, osnovnoj istini prirodnog vjerovanja u 
Boga i propovijedati općenite istine koje nadilaze crkvu i Bibliju. 


U tom se stanju Petar sve više i više osjeća kao usamljenik, lutalica nego u velikom krugu 
crkve. 


Jednom je bio blizu da se pomiri sa svim postojećim činjenicama. Gotovo je došao do točke 
da je prestao razmišljati i istraživati. Jednom kada je bio spreman prihvatiti crkvu, Bibliju, 
svoju profesiju i svoj sadašnji život kao nepromjenjive činjenice, jednostavno poučavati ono 
što je u knjigama, živjeti Život u skladu sa smjernicama katoličkog morala i srušiti na zemlju 
sve sumnje kao kao i unutarnjih pokreta. 


Petar zna kako bi se brzo pomirio s tim stanjem, kako bi neprimjetno postao zadovoljan i 
miran, i kako bi lako bilo biti pobožan. 


Tada je njegov mladi katolički krug prijatelja i njegov esej protiv sitosti i lijenosti uvijek 
iznova trzao iz njegove mlitavosti i opet ga povlačio u neizbježnu borbu. 


Godinama mladi svećenik iz dana u dan moli hebrejske psalme u 
Latinski jezik, priče i pjesme iz židovske književnosti, mudri sud po 
Salomon, strašne i nevjerojatne legende iz ranog kršćanstva i srednjeg 
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Doba, između njih zazivi i rogacije. I tako treba cijeli svoj sat, svaki dan po dva sata, provesti uz molitve stranog 
sadržaja i na stranom jeziku? 


Po slovima zakona za valjanost molitve brevijara potrebno je samo da se moli usnama; unutarnje sudjelovanje 
se formalno ne zahtijeva. Mnogi kolege na ovaj način zadovolje paragrafe zakona u jednom satu. Ali Peter 
Schaedi zna i za savjesne svećenike koji se svakodnevno po četiri ili pet sati muče sa sadržajem brevijara. 


Dan za danom mladi svećenik Peter Schaedl moli za širenje katoličke vjere, za obraćenje pogana, za poniženje i 
uništenje svih neprijatelja katoličke crkve. Moli da se svi narodi i ljudi poklone pred prijestoljem jedinog Božjeg 
predstavnika na zemlji, pred Svetim Ocem u Rimu. 


Dok Petar tako traži od svog Boga da njegov narod, njemački narod, podredi papinoj moći, ovaj narod je u isto 
vrijeme podjarmljen i omražen od strane drugih isto tako kršćanskih naroda. A katolički svećenici i državnici su 
u vrhu vlasti i sami su čak i preteča neprijatelja svoga naroda. Ali otac kršćanstva o tome šuti. 


4. 


Peter Schaedi vidi kako se u njegovom narodu razvija novi soj, vidi oko sebe ljude, mlade i starije, opsjednute 
vjerom i velikom ljubavlju prema svojoj domovini i svojoj domovini, ljude koji su puni poštovanja prema svome 
tlu i svojoj krvi, i koji su spremni boriti se puni strasti za svoje velike ideale. 


Crkva ekskomunicira te idealiste, a politički izvršitelji crkve stvaraju od ozarenih boraca mučenike novog pokreta. 


Često bi se Petar htio — umjesto svoje latinske molitve brevijara — radosno pridružiti njemačkim borbenim pjesmama 


koje uvijek iznova dopiru do njegova uha s ulice. Ali boji se da to nikada neće moći učiniti, da nikada u životu neće imati 
priliku stati među ljude te nove vrste, jer crkva je, na kraju krajeva, osudila ideju koja oblikuje ove pjesme kao hereza. Boji 


se da će cijeli život, vezanih ruku, morati promatrati razvoj svog naroda po strani od svih događaja i stoga mu neće biti 


dopušteno ni iznutra ni izvana sudjelovati u novom rastu. 
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U rezidenciji svog nadređenog, Peter susreće majku jednog od svojih učenika baš u trenutku kada četa dječaka 
maršira ulicom ponosna i sretna. Petar šutke stoji na prozoru i gleda dječake, kad duhovni poglavar s velikom 
patetikom uzvikne: "Jadna zavedena mladost!" dok ponovno zatvara prozorski zastor pred Petrom. 


Jedva da su riječi izgovorene kad žena brizne u plač, jer njezino dijete pripada ovoj mladeži, za koju zna da je 
crkva ne priznaje. 

Peter bi se sada želio umiješati, progovoriti koju mušku riječ za ovu mladost i time možda utješiti ženu. Ali kao 
svećenik ne može, uostalom, ne može stati na stranu ove hereze. 


Petrova subraća i poglavari očito postupno primjećuju njegovu tihu simpatiju prema narodu i pokretu koji je 
stvorio novu ideju, jer ne propuštaju priliku zadavati udarce, bockati i bacati kamenje; sve se radi kako bi se 
dobra stvar učinila lošom. Ovakvo ponašanje njegovih kolega, međutim, samo tjera mladog svećenika na još 
dublje razmišljanje, tjera ga da bolje upozna ideje, vođe i članove ovog pokreta. 


Čini se da ono što on ovdje čuje i vidi, što čita ima tako poznat ton 

njemu tako prirodno, samorazumljivo i prosvjetljujuće. Peter vjeruje da vidi vlastite misli u svim razmišljanjima, 
iu svemu što misli, osjeća i doživljava, misli da osjeća dio sebe, svog života. Novi tračak nade, novi cilj došao je 
ovime u Petrovu svakodnevicu i rad, u njegovo razmišljanje i stremljenje. Sada vjeruje da mora biti laka stvar 
iznutra osvježiti crkvu i pročistiti je od šljake njezine bivše politike, tako da onda može formirati jedinstvo s novim 
duhom i oboje se mogu zajednički boriti za konačni cilj Svemogućeg . 


Prošlo je još neko vrijeme dok Peter iskreno vjeruje u svoje stajalište. Ali tada mora doživjeti da crkva ne želi 
priznati svoje pravo na infiltraciju i dominaciju u javnom životu i ne želi to ni s kim dijeliti. Novi pokret, međutim, 
također ističe tvrdnju da želi reformirati cijeli javni život na temelju novog duha. 


5. 


Na svom radnom mjestu, mladi svećenik u potrazi jednog dana razgovara sa subratom koji ima reputaciju 
posebne pobožnosti. 
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“Vi ste vrlo pobožan svećenik", kaže mu u tijeku razgovora, “ali vam nedostaje radosti u crkvi". 


Peteru Schaedlu ove su riječi dovoljne, on se više ništa ne pita, same mu te riječi sve razjašnjavaju. To ga gotovo 
ispunjava unutarnjim prkosom i daje mu borbeni ponos. Pa sad više voli biti pobožan i bez radosti u crkvi. 


Od ovog trenutka nadalje, Peter Schaedi ispituje sve mjere, institucije i doktrine crkve s najoštrijom kritikom. 
Sada Peter pomno ispituje sve u svom svakodnevnom životu. Gotovo poput munje otkrivaju mu se uvijek nove 
spoznaje. Posvuda nailazi na nejasnoće, neslogu, nepoštenje, suze i hlače u svijetu crkve. 


Ispovjedna stolica mu sve više postaje najveća muka. Jako se posrami kad mu sjedokosi muškarci priznaju svoje 
najskrivenije misli, kad mu udane žene ispričaju najintimnije stvari iz svog braka, a neiskvarena mladost iz svojih 
prirodnih pobuda gradi grijeh. Latinskom formulom on ih, kao Božji zastupnik, treba odriješiti svih stvarnih i 
izmišljenih grijeha! 


Sva čuda crkvene povijesti, koja su mu prije bila puna istina, tonu u nestvarne legende. Osjeća prijevaru pobožnih 
ljudi kada se štuje nekoliko tijela i brojne glave svetaca i najnemogućije relikvije. 


On nalazi licemjerje crkvenog morala još odvratnijim. 


Dogmatizam s dlakocjepkim seciranjem Božje suštine čini mu se nedostatkom poštovanja prema Svemogućem. 


Iz dana u dan, korak po korak, u stotinama različitih oblika, svećenik se susreće s besmislom, pogreškama i 
nedostacima svijeta u kojem je prije živio. Dio po dio, njegov sustav vjerovanja, njegova stajališta, nestaju. Udarac 
po udarac ruši se sve što je za njega prije bilo istina, neistina i svetinja, sve do temelja njegove vjere, čvrste vjere 


u višu silu. 


Ali jedno se mladom svećeniku čini kao vrhunac oholosti i najjači dokaz protiv unutarnje iskrenosti crkve. 


Kada Peter Schaedi često gleda zvijezde na noćnom nebu, divi se njihovoj veličini i istovremeno razmišlja o 
beskrajnim svjetovima koji se čine tako malenim u 
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nebo, a ipak su tako beskrajno veći od prostranih kopna i mora koji se protežu kroz zemaljsku kuglu, ili ako danju gleda u 
sjajni lanac vidljivih planina, tada je pun poštovanja i divljenja prema velikom Bogu koji je stvorio prirodu i dao njegove 


vječne zakone svemu na zemlji. 


Petar se duboko posrami, kad pomisli da se oblači u šarene haljine i predstavlja se kao predstavnik ovog svog moćnog 
Boga i profesionalno, za dobre novce, dijeli ljudima milost ovog velikog, vječnog Boga. U takvim se trenucima osjeća 


prevarantom, varalicom, prevarantom prema Bogu i ljudima. 


6. 


Odluka života dolazi sudbonosno. Ispravan i krut, čvrst i prkosan, Peter Schaedl nailazi na tu sudbinu. 


On se buni protiv duhovnog poglavara koji je spreman pogaziti čast njegovog naroda, jer crkva za njega stoji iznad 
njegovog naroda. 


Crkveni sud osuđuje Petra na samostanski pritvor zbog njegovog nesvećeničkog ponašanja. 


Peter Schaedl odbija poslušnost. 


Crkva ga suspendira i ekskomunicira. 


Svećenički život Petera Schaedla je završio. Petnaest godina se pripremao za ovo svećeništvo. Pet godina je to pošteno 
pokušavao živjeti, a svijet u kojem je živio dvadeset godina konačno se srušio. Ono što mu je bilo tako drago, za što se tako 
dugo borio, trpio i molio, što mu je postalo najsvetiji ideal, u što je tijekom vremena ulagao svim srcem, što mu se činilo 
svetim i nepovredivim, to je sada urušen, to više ne postoji u njegovom životu. Sada on više nije Božji zastupnik, više nije 


časni, nego sasvim obični Peter Schaedi. 


Otkako je donesena crkvena presuda, otkako je svećenik izbačen iz zajednice jedine djeliteljske crkve, odjednom ga obuzima 
čudan osjećaj usamljenosti. Potresen, Peter gleda iza ruševina svog bivšeg života i svojih ideala, a ispred sebe vidi prazninu, 


kaos, tamu i strašnu napuštenost. 


U narednom razdoblju Peter neprestano luta, lovi ga i progoni. 
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ismijavati ga s propovjedaonice i pismima kao izdajicu ili Judu. Brojna anonimna pisma prijete mu osvetom, 
sramotom, tjeskobom i bijedom. Da, prijeti se čak i njegovim neminovnim ubojstvom. Kraj i smisao svih ovih 
prijetnji i kleveta uvijek je isti: Peter Schaedl treba sam uzeti uže i objesiti se o susjedno drvo kao Juda kako bi 
izbjegao još goru smrti što prije ispunio svoju sudbinu. 


Za članove Petrove obitelji njegov je korak najteži udarac. Ne mogu ga razumjeti. Za njih je sad zauvijek pao k 
vragu. Petrova bivša braća, svećenici crkve, daju svoj dio posla kako bi članovima obitelji što prezirnije prikazali 
svećenikov pad. “Vjerojatno je to bila neozbiljna žena", izjavljuju bodreći se. Pobožna majka želi da joj je sin 
mrtav; to bi joj bilo draže nego da doživi ovu sramotu i da mora palog svećenika zvati svojim sinom. Dan i noć 
žena plače crvenih očiju i ne zna što da radi. Više se ne usuđuje izaći na ulicu, jer ju je sram tamo se pokazati. 
Peter Schaedi to zna i to ga boli više od mnogih drugih stvari. 


Prezren, odbačen, omražen i preziran, u najboljem slučaju ipak pomalo sažaljen od ljudi koji su mu prije bili 
dragi, koji su mu bili blizu, s kojima je hodao 20 godina života, sada stoji pred nepoznatom sudbinom te je 
prisiljen isprva tražiti malo kruha i posla oko sebe. Zna da mnogi bivši svećenici moraju prodavati novine ili vezice 
na uglovima ulica, prositi za život kao trgovački putnici bez ikakvog iskustva, provesti život kao rudari i pomoćni 
radnici u tvornicama i na gradilištima. To će sada postati i njegova sudbina. 


Ta 


Dan i noć Petera Schaedla muče nemiri i brige, koje ga često dovode do očaja. Jedne hladne zimske noći on luta, 
opet gladan i smrzavajući se, duž obale široke rijeke. Nastavlja ulicom koja vodi između vode i tračnica. 


Sa strane, nekoliko sati dalje, nalazi se klaustar koji je trebao poslužiti njegovom oporavku. Samo mehanički još 
stavlja jednu nogu pred drugu. Nije li mu cijeli život upropašten? Nije li on na krivom putu, s kojeg nema povratka 
na pravi put? Ne bi li bilo najbolje da se riješi, sada, kad mu je cijeli život postao besmislen? 


Petar je zahvaćen strašnom kušnjom: Da sada uroni u rijeku koja nosi i ostavi sve za sobom; ili da uopće prijeđe 
na tračnice, možda je to brža smrt? 
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Ili bi trebao skrušeno pokucati na vrata obližnjeg samostana i u tihom miru povesti svoj mladi život u 
možda ne više daleku smrt? — Peter Schaedl staje na usamljenoj cesti, jer njegov razum i njegovo srce ne 
žele ići dalje s obzirom na svu zbrku i očaj. 


Ali tada dobiva jasnoću. Sad kad se nalazi na najnižoj točki u svom životu, savjest mu sasvim jasno govori 
da sada ne smije postati kukavica. Učinio bi najveću uslugu svijetu kojemu je pobjegao kad bi sada odustao 
od borbe. Mora se odvažiti na put u budućnost, koliko god nejasna i nejasna bila. Osjeća da taj put negdje 

i nekada mora voditi u novo vrijeme, čije je tragove ranije više naslućivao nego prepoznavao. 


Čvrstom odlukom da se bori dalje raste i njegovo samopouzdanje. 


U međuvremenu, Peter Schaedi se tijekom proteklih tjedana zapitao nije li on doista onaj nedostojni, 
prezreni Juda kao takav kojeg su grdili i mrzili. Ali tada uvijek iznova mora razmišljati o svojoj bivšoj subraći, 
i ponovno razmišlja o tome kako su oni u stvarnosti podnosili svoje svećeništvo. 


B. 


Peter Schaedl sjeća se svog subrata Aloisa Pfandla, čestitog kapelana. 

Od vremena kad ga je, kao mali latinski učenik u samostanskoj školi, upoznao, ostao je uvijek jednako suh 
i miran, jednako nepokretan i dobro odgojen. Tijekom studentskog razdoblja morao je puno raditi, ali je 
zahvaljujući svojoj marljivosti stigao do ispita. Ali na teološkom koledžu njegova se pobožnost cijenila više 
od njegovih rezultata na ispitu. Što god je nalazio u BiH teološkim knjigama, uvijek je učio napamet bez 
ikakva razmišljanja i daljnjeg razmišljanja. Uvijek je sebi govorio: To su pametniji ljudi napisali, bit će istina, 
makar ja to ne razumio. Tako da nije imao nikakve sumnje u svoju vjeru. Kao svećenik može predstaviti sve 
crkvene doktrine bez razmišljanja u propovijedima i predavanjima djeci i odraslima punim uvjerenja. 
Prirodni poticaji i osjećaji kod njega nisu jako jaki, pa mu svećenička čistoća ne stvara nikakve poteškoće, a 
Uz narod i zavičaj osjeća se jednako malo vezano kao i za svakog pojedinog čovjeka. Peter Schaedl zna da 
je njegov nekadašnji subrat pošten, pobožan, dobar svećenik, ali nema razumijevanja za takvu borbu kao 
što je njegova, kao što mu ne može zavidjeti ni na njegovoj mirnoj svećeničkoj sreći. 


Peter se sjeća i svog bivšeg kolege iz razreda Bonifaza Seldbauera, koji je u školi zapravo uvijek imao najviše znanja i koji je 


istovremeno svoj razum spajao s umjetničkim sklonostima. Skladao je cvjetne stihove i svirao prvu violinu u školskom 
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a dobio je instrukcije od najboljeg profesora klavira u školi. Barem polovicu slobodnih vremena provodio je u 
kućnoj kapeli u molitvi, tjedno se ispovijedao i svaki dan pričešćivao. 


Ali čak su i najmanji latinski učenici podrugljivo govorili okušnjama pobožnog Seldbauera. Jednom je vjeroučitelj 
rekao da, ako netko ima takve bludne misli, treba izmoliti tihu molitvu i rukom pomilovati lice i oči, pa će iskušenja 
nestati. Otada se Seldbauer tjednima viđao s gorkim izrazom lica u svakoj prilici, u igrama i jelu, u molitvi ili učenju, 
kako rukom miluje oči, dok se poglavari napokon nisu osvijestili zbog općeg smijeha dječaka i prosvijetlili 
trinaestogodišnji dječak. 


Sadašnji gradski svećenik Bonifaz Seldbauer nije se promijenio. Ljudsko biće u njemu je u ogorčenoj borbi sa 
svećenikom. On se iz dana u dan bori sa sumnjama u vjeri koje proizlaze iz njegova razuma, muči samog sebe 
kako bi s propovjedaonice mogao pošteno naviještati istinu i nakon svake propovijedi ponovno vjeruje da se ne 
može suočiti sa svojom savješću. 


U mnogim razgovorima s Peterom Schadom otkrio je ono najskrivenije svom tadašnjem prijatelju i priznao da u 
njemu također živi njemačka krv i prirodni osjećaj. Ali mladi propovjednik ne može i neće iznevjeriti veliku 
naddržavnu ideju na koju se zakleo, pa se u nutarnjim sukobima i neslogama proždire i muči, razara sebe tijelom 
i dušom, tjera duše koje su mu povjerene. u istu unutarnju izobličenost i sluganstvo. 


Asketski gradski propovjednik jako je cijenjen i nekoliko dana prođe bez pozdrava ili pažnje mladih djevojaka i 
žena koje žele izraziti svoje divljenje prema njemu. 


Opet i iznova, mladi svećenik se osjeća opčinjen pobožnim ženskim dušama i osjeća ih privučenima kao ljudskim 
bićima, samo da bi se nakon toga ponovno pojavio sebi kao niski, nedostojni klerik ubijen od đavla. 


Peter Schaedi zna da će se ovaj svećenik, njegov bivši prijatelj, sada i prema njemu kolebati između razumijevanja 
i mržnje. Ali još uvijek samo duboko žali za ovim jadnim, nemirnim svećenikom. 


Petar se prisjeća potresnog iskustva koje je doživio s pomoćnim klerikom Huberom iz susjedne župe svoje 
domovine. 


Bilo je to onog dana kada se Peter vratio kući iz svog radničko-studentskog razdoblja izgoreo od sunca. Mladi 
student teologije opisao je svoj posao rezanja treseta 


143 


Machine Translated by Google 


dvadeset godina stariji duhovni vodič. Tijekom tog razgovora on je odgovorio: "Ipak je to 
ljepši posao nego naš svinjac da radimo kao popovi." Mladi je student to isprva shvatio kao 
lošu šalu, a pomoćni klerik objasnio je: ,Već sam petnaest godina svećenik, tada nisam 
znao drugačije, kad sam se posvetio za svećenika. Ali onda sam se brzo upoznao s 
prijevarom. 

I onda se jednostavno ne može pobjeći. Tada je prekasno. Netko je dao svoju svetu 
zakletvu, i kao žrtvu velikoga Boga, postupno svakodnevno pada u prijevaru i prijevaru i u 
neprestanu prljavštinu. Još si mlad; još uvijek možete pobjeći od ove bijede; ako ne nađeš 
drugo zanimanje, onda ostani mornarica, pa ćeš cijeli život biti sretniji nego što bi ikada 
mogao biti kao svećenik ili biskup!" 


Peter je tada bio duboko šokiran. No njegovi nadređeni uspjeli su mu svećenikove riječi 
protumačiti kao govor bolesnika. 


Otad je Peter Schaedl upoznao nekoliko sličnih svećenika, koji su - pateći ili smijući se - 
prihvatili da je njihov budući život prijevara, da moraju u svom životu i radu varati i sebe i 
vjernike. 

Poznaje mnoge teologe koji govore o siromaštvu i istovremeno se obogaćuju lihvarstvom, 
krađom i prijevarom, koji propovijedaju čistoću i potajno se odaju poroku, koji daju izgled 
poniznosti, a zapravo su tiranin. 

U sjećanju, Peter Schaedl ima sva njegova bivša subraća prošla ispred njega, a njegove 
misli ostaju na jednom od posljednjih, Alfonsu Pfeilu, njegovom cimeru na sveučilištu. 


Nikada se nije previše bavio vjerskim problemima i dogmatskim pitanjima. A njegova 
pobožnost nije bila baš uzorna. Crkva je za njega bila velika vjerska sila koju je propisivao i 
za čije se političke i svjetonazorske ciljeve slijepo i fanatično borio. Osobna ambicija i 
djelovanje za njegovu ideju - kao i često za hladne, racionalne ljude - tekle su zajedno u 
jednoj struji. Tako je Alfons Pfeil već u ranoj mladosti postao vješt i poznat diplomat svoje 
crkve, tako su i mnogi drugi postali jednako fanatični profesori, urednici, voditelji klubova 
ili organizatori u svećeničkim odorama ili čak biskupi. 


Svi su nekako slični ovim tipovima, a da im nitko nije učinio nepravdu, svi, kod kojih je Peter 
Schaedi nekoć bio svećenik. 


Zacijelo se nije morao stidjeti pred Bogom i samim sobom, pred prirodno mislećim svijetom 
i potomstvom, jer se probio iz njihovih redova. 
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9. 


Čekaju još teški mjeseci koje Petar mora prebroditi, mjeseci brige za sebe i svoje ukućane, mjeseci unutarnje samoće i 
napuštenosti, traženja i hrvanja. Njegovo zdravlje ozbiljno je narušeno proteklim godinama emocionalnih borbi. Sada kada 


je unutarnja odluka donesena i emocionalne napetosti su nestale, tijelo ne želi izdržati. Dugo je teško bolestan. 


Crkva ga ostavlja njegovoj nevolji. 


Nakon nekoliko mjeseci, konačno dobiva opomenu od generalnog vikara da se pokaje. 


Na pismo ne odgovara. 


Slijedi još jedna opomena s osvrtom na kaznu pakla, na koju je osuđen do Sudnjeg dana. Njegovi bivši poglavari smatraju 


da se on u međuvremenu dovoljno umorio od nevolje i bijede i stoji na ponoru pa je opet podložan crkvenom utjecaju. 


Ali nakon njegove teške borbe, Petar više nema straha od pakla. Dolazi novo, ozbiljno pismo crkvenih službenika, u kojem 
ga se opominje da misli na suze svoje majke i sestara. 


Peter intenzivnije nego ikad, gotovo svaki sat, razmišlja o domu i svojoj majci; on više pati od njezinih suza nego što ijedan 


biskup može zamisliti. 


Unatoč tome, crkva ne odustaje od pokušaja da ponovno pridobije otpadnika. 
Obećava milosrdno oproštenje i vraćanje u njegovo zvanje, nudi izglede za najprimamljivije položaje, ide mnogim drugim 
putovima kako bi za sebe ponovno osvojila otpala svećenika u kojega je polagala najveće nade, ili napokon neutralizirati 


ga za sva vremena. 


Među mnogim drugim pismima, koja su za mladog, bivšeg svećenika više ili manje besmislena, dobiva i pismo od svoje 
bivše vjeroučiteljice, koja je donedavno još mogla reći i za njega značiti nešto važno, ali koje — u ovim njegovim iznutra 


najpobjedonosnijim danima — dotakni ga samo kao čovjeka. 


Svećenik piše: "Dragi Young Friede, pišem ti, dršćući, sa samrtne postelje. Operiran sam prije nekoliko dana i moje stanje 
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mišljenje liječnika, moj život će završiti za nekoliko dana. Stoga već napola stojim u onostranom. Uzmite 
moje riječi kao pozdrav s onoga svijeta. U četrdeset godina mog rada bili ste jedan od mojih najboljih 
učenika. Vaše znanje, vaša pobožnost i vaša sunčana narav omogućili su vam da očekujete slavnu 
karijeru u službi naše svete majke, Crkve. Moj smrtni čas, međutim, sada je pomračen, jer ste upravo vi 
krenuli krivim putem. Ti bi mogao preobraziti moju smrt svojim pokajanjem. Stojeći jednom nogom u 
grobu, to te molim." 


Peter Schaedi želi zaboraviti crkvu. Nije ga, doduše, još sasvim prebolio, ali sve ga od toga tjera. Želi 
sebi izgraditi novi svijet i započeti novi život. 


146 


Machine Translated by Google 


Peti dio 


Zakoni prirode adzBagaživjeti po njima je služenje Bogu i najviša obveza ujedno. 


Slaviti brakove prirode je najsvetije slavlje. 


Sve što može smisliti mržnja netolerantne svećeničke kaste kušao je Peter Schaedi, bivši svećenik. Nevolja, 
bijeda, kleveta, stavljanje izvan zakona, ruganje, poruga, prijezir - sve ono što je morao iskusiti i podnositi 
svakodnevno u novom obliku uvijek iznova. 


Da svoju vjeru u Boga nije spasio iz ruševina svog urušenog svijeta, vjerojatno bi propao i tijelom i dušom. 


Petar se sada osjeća mnogo bliže ovom Bogu nego u najsvečanijim vremenima svog prijašnjeg života. Sada ne 
treba ići zaobilaznim putem preko crkve i sakramenata i nikakvo posredovanje preko biskupa i pape, ako želi 


znati da je njegov odnos sa Svemogućim u redu; od njega ga više ne odvajaju topovski i rubrički propisi. 


Za njega je Bog bit svega velikog, moćnog, lijepog, uzvišenog i dobrog. Bio taj Bog prikazan osobno ili neosobno, 
definirao li ga se tako ili drukčije, danas ga se više ne dotiče nikakva dogmatska formulacija ili teološko određenje 
najviše sile, njega koji je prije desetak godina s takvim žarom vodio najsuptilnije dogmatske rasprave. 


Petar razumije da narod koji je snažan i moćan zbog svoje velike povijesne prošlosti, i koji živi u najtješnjoj vezi s 
moćnom prirodom i posjeduje najdublje, osobne vrijednosti, može također imati samo najveći koncept Boga. 


Mnogi predstavnici drugih crkava ožalostili su Petera Schaedla u tom razdoblju i tražili od njega da izgradi veliki 
pokret otpadnika unutar katoličkog klera. Ali on je jednako malo zainteresiran za drugu crkvu kao što poznaje 
mržnju prema Katoličkoj crkvi. 


U početku, budući da je još bio pod utjecajem nadolazećeg uništenja, često je vjerovao da će cijeli život morati 
mrziti i proklinjati Crkvu i sve njezine predstavnike, jer su mu oteli mladost i ideale. 
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Ali sada mu je crkva tako daleka; osjeća se toliko slobodnim od toga da ga više ne treba mrziti. On to doživljava 
kao povijesni događaj. 


Otprilike tisuću godina crkva je služila širokim krugovima njemačkog naroda kao zamjena za prirodno vjerovanje 
u Boga i igrala ulogu posrednika između ljudi i njihova Gospodina Boga. Veliki Nijemci izrazili su svoju mudrost i 
svoju umjetničku energiju u crkvenom jeziku oblika. Pun poštovanja promatra djela nastala po crkvenoj narudžbi; 
ali u isto vrijeme, on osjeća bolne rane koje je crkva nanijela njemačkom narodu tijekom dugih stoljeća. 


Ali Petar sada vidi kako sviće vrijeme u kojem se svećenici moraju povući iza samog pravog Boga, u kojem Crkva 
mora stati u pozadinu sa svog prijašnjeg položaja, jer Nijemci ponovno čuju, razumiju i govore Božji glas, glas 
svoje krvi , unutar sebe. 


Petar sada u Crkvi vidi samo prolazno oruđe Stvoritelja koje je ispunilo svoju zadaću i sada je, rasterećeno novim 
dobom, šutke ostavljeno po strani. 


Za to vrijeme Peter dobiva pismo od svoje majke koje je ispunjeno pitanjem koje ju neprestano muči: "Je li istina 
što kažu da želiš podići novu vjeru i novu religiju?" 


Svojoj majci jasno može dati oslobađajući odgovor: "Ne, moje srce pripada jednoj, staroj, neuništivoj vjeri u 
Boga, koju svaki Nijemac nosi u svom srcu u ovom ili onom obliku. Ovaj Bog je postavio svoje zakone u zakonima 
života. Oni su mi svetinja i obvezivat će me cijeli život." 


Peter Schaedi sve dublje uranja u te zakone života; u one koje su vrijedile prije tisućljeća i vrijedit će tisućljećima. 
Susreće one borce za koje je tijekom svoga svećeništva mogao pobuditi samo tiho, duboko divljenje. 


Ali sada se on pridružuje redovima ovih ljudi, koji pobjedonosno nose tešku borbu u prvim redovima njemačkog 
naroda, da bi ga potom pred cijelim svijetom ponovno učinili ponosnim, slobodnim, sretnim i moćnim. 

Petar nalazi završetak svojih misli u riječima ovih ljudi; u njihovim djelima vidi najveličanstvenije ispunjenje svoga 
života. 

Petar doživljava da su očevi i majke najprirodniji posrednici do Boga za svoju djecu, primjećuje da se oni ljudi 


koji su vođe svoga naroda istovremeno osjećaju odgovornima za taj narod pred Bogom. Sam Petar osjeća da su 


proslave godišnjeg ciklusa i veliki povijesni dani sjećanja 
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su istovremeno sati slavlja u blizini Boga, te da su sunčana svetkovina ljudi ujedno i njihova sveta mjesta. 


Bio je potreban uistinu težak i dug put prije nego što je Petar stekao ovo gledište. Tko je dvadeset godina koračao 
školom crkve, kao svećenik ili redovnik, nosi pečat toga svijeta duboko urezan u tijelu i duši, čak i ako je davno 
postavio kapu i tonzuru. 


U početku se Peter morao boriti protiv zida nepovjerenja. Često je mislio da se nikada neće moći vratiti u život 
naroda; tada je vjerovao da ga je priroda potpuno istjerala i proklela, jer je tako dugo djelovao protiv njezinih 
zakona. 


Kad se često susretao s radosnom, sretnom, nasmijanom mladosti, bio je potpuno demoraliziran s obzirom na 
gorak osjećaj da mu je u dvadeset godina toliko toga uništeno. Budući da je svoju profesiju shvaćao tako iskreno 
i ozbiljno, morao se boriti protiv svake prirodnosti. Njegove izvorne sklonosti bile su utabane u zemlju. Morao se 
odreći svoje svježe mladenačke prirode kako bi postao vječno ozbiljan, suzdržan, mlad starac koji uvijek sipa 
probleme. 


Petar je tek postupno pronašao put do svojih. Ovo mu je teže nego što je doživio i prođe dosta vremena prije 
nego što to u potpunosti i sa svim posljedicama pronađe. Prije mu je crkva bila najbliža i najviša stvar, a osjećaj 
za drugu energiju, vezu s bilo čim drugim, nije smio postojati. 


To je bila prva velika stvar koju je Petar morao naučiti, da ga je Bog prvo stavio u svoj narod, da dijeli istu krv sa 
svakim članom, da ga isti talenti i tereti vežu za ovaj narod, i da mora stajati uz njega stalno. 


Morao je shvatiti da je najviši zakon obveza prema njemačkom narodu, kojom ga veže lanac njegovih predaka, i 
da iz nje proizlazi sva moralna odgovornost. 


Petar je u svom svećeničkom djelovanju upoznao mnoge ljude koji ne znaju ništa o obvezi, ljude koji - potpuno 
zatočeni u istočnjačkom svijetu - zanemaruju svaki red, sve zakone, svaku ljudsku čast, pravo i život. 


Veliko vrijeme i njegovi ljudi, međutim, sada mu olakšavaju upijanje novih osnovnih zakona u njegovu afirmaciju 
vjere i života. Prikazuju mu plemenite, poštene, poštene i ljubazne ljude, koji mu daju čvrst oslonac i moć 
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svakako, tako da više ne treba tražiti dokaze za ispravnost svog puta. 


Tako bivši katolički svećenik Peter postupno gradi novi svijet za sebe. Radi i proizvodi. To je tiho, malo 
djelo, koje mu je dopušteno obavljati negdje u životu svoga naroda, skriveno, a opet u okviru cjeline kao 
veliko djelo. 


Upravo ga taj rad korak po korak vraća u stvarni život i pušta ga da sve ravnije i iskrenije kroči stazama 
prirodnosti i životne radosti. 
Kroz ovaj uporan, tihi rad na svom skromnom mjestu, Peter ponovno postaje živi član svog naroda. 


Osjeća se radosno, slobodno i sretno, sretnije nego ikada prije u životu. Nedvosmisleno i jasno on opet 
vidi sve što je veliko, lijepo i dobro u svijetu, a nadasve se osjeća tako bliskim djelovanju velikoga Boga. 


Žž 


Kao na obali beskrajnog mora, šuštanje i bujanje prolazi kroz stotine tisuća ljudi koji stoje pod noćnim 
nebom na velikoj livadi, okupljeni u kolonama po četiri poreda. 


Široki trg okružuje njemačka šuma, a s jedne strane između drveća vidi se svjetlucanje velikog nasipa, u 
kojem se zrcale mjesec i zvijezde. U daljini se vide svjetla grada. Pročelje široke livade čini moćna zgrada 
sa stupovima. Gotovo poput moćnog oltara, divovski strši u tamno nebo. 


Tada monumentalna građevina odjednom zasja zasljepljujućom bijelom blještavom svjetlošću, a - iznad 
velike livade i ljudi - stvori se katedrala od bezbrojnih snopova svjetlosti. Nakon mnogo stotina metara, 
ovaj baldahin katedralnog svjetla sjedinjuje se sa zvijezdama na nebu. 


Pobožna tišina leži nad širokim poljem; stotine tisuća zadržavaju dah. 
Naprijed se nose simboli naroda, simboli vjere i života. Krvavo crvene zastave vijugaju poput lutajućih 
plamenova duž beskonačnih redova ljudi. 


Stotine tisuća pjevaju pjesmu. Ova pjesma je istovremeno slavlje, zahvalnost i molitva. 
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Ono što kaže čovjek iz naroda, to u ovom trenutku želi osjetiti i reći svatko od ogromne mase ljudi. 


Oni stoje tamo zbijeni zajedno, seljaci, radnici, vojnici, službenici, znanstvenici, muškarci, žene i djeca iz 
Svih klasa i svih dobi. Svako oko blista od ganuća i svako osjeća da, otkako se narod ponovno okupio, 
nitko više nije sam, već svatko pripada sljedećem, čak i ako ga ne poznaje. Svatko osjeća u sebi krvotok 
svog naroda, jer ovaj kratki sat svakoga od tih ljudi vodi tisućljećima unatrag i tisućljećima naprijed. 


Stotine tisuća doživljava ovaj sat poput Petera Schaedla. Svi osjećaju isto da se stara era srušila, da je 
narod raskinuo svoje lance i okupio se slobodan, sretan i pobožan za marš u nova tisućljeća, poštujući 
Božji zakon! 
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Uvod izdavača 


Moć svećenika je preveden s izvornika Trećeg Reicha Priestermacht Anton 
Holzner (Anton Holzner bio je pseudonim koji je koristio SS-Sturmbannfuhrer Albert Hartl.) 


Holzner ovdje opisuje i osuđuje metode, političke i psihološke, koje koriste najrazličitija svećeništva 
za svoje vlastite ciljeve kao i neprirodnost nekih vjerskih doktrina. 
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Pojava moći svećenika u Njemačkoj 


Tisućljećima su njemačka plemena živjela prema zakonima koje im je pokazao Božji poredak stvaranja. Svoj su 
život oblikovali u bliskoj vezi s velikom i veličanstvenom prirodom, sa zvijezdama na nebu, s beskrajnim morem 
i dubokim šumama. 

Njihov najveći ponos bio je uvijek postupati pošteno prema prijateljima i neprijateljima, vjerni nasljednom 
plemstvu svoje krvi. 


Našim je precima bilo jasno da Bog vlada svijetom i nad njim. Priroda, život i povijest pokazivali su im iz dana 
u dan tragove božanskog. Posebno su se bliski Svevišnjem osjećali za vrijeme svetkovina godišnjeg ciklusa, za 
ljetnog i zimskog solsticija, te proljetne i jesenske žetve, za praznike roda, za veselih događaja te u ozbiljnim i 
teškim satima. Najstariji članovi roda i plemenski poglavari također su predstavljali zajednicu koja im je 
povjerena pred Bogom. 


Sveta mjesta prirode i narodna svetkovina bila su istodobno i mjesta za njihovu jednostavnu, prirodnu vjersku 
službu. Duge, formalne molitve i neprirodne kultne ceremonije bile su im strane. Oni su svoj odnos sa svojim 
Gospodinom Bogom izražavali s nekoliko riječi i prirodnih simbola. Ipak se prema njemu nisu osjećali kao 
robovi. Za njih je on bio puno više njihov veliki, dobar prijatelj. Ali oni su također znali da njegovu pomoć ne 
mogu prisiliti čarobnim sredstvima, nego da tek onda mogu očekivati Božju pomoć, ako sami 


koncentrirali svu svoju energiju. 


Ali mnogo toga je oslabilo tijekom tisućljeća u ovoj prirodnoj životnoj strukturi germanskog svijeta. Mnogo 
toga što je bilo jasno postalo je dosadno, a mnogo toga što je bilo svježe postalo je pokvareno. 


U razdoblju od četvrtog do četrnaestog stoljeća nove ere - kroz crkvu - 
strani svijet prodirao je u naš narodni život i sve ga više prožimao svojim duhom. 


Pod utjecajem novozavjetnog nauka o Isusu, crkva se odvojila od starozavjetnog židovstva. Crkva je započela svoj poseban 


život kao židovska sekta. Njegovi su apostoli i svećenici izvorno još slavili kultne svetkovine sa svojim vjernicima u 
sinagogama u skladu sa Židovima. 


Tada su utjecaji — djelomično isprepleteni i danas — drugih istočnjačkih doktrina tekli zajedno s poplavom 
sjevernoafričkog duhovnog držanja u strukturu doktrina takozvanih crkvenih otaca, pri čemu je svijet vjere 
kršćanstva postupno postajao neovisnim, čvrste forme. 
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Stvarni znanstveni temelj za orijentalno-afrički svijet tada je dala grčka filozofija. Platon i Aristotel, koliko god bili 
različiti, postali su glavni svjedoci nove crkvene teologije i to su ostali do danas. 


Ako je crkva htjela osvojiti tadašnji svijet, morala je otići u Rim. 

Dakako, u početku su kršćani mogli ilegalno postojati samo kao pogrebna i pogrebna društva. Ali nekoliko 
stoljeća njihova ilegalnog postojanja u Rimu bile su za Crkvu istodobno najplodnije godine učenja u cijeloj 
njezinoj povijesti. 

Crkva je cijeli aparat vlastite hijerarhije i komunalnog reda preuzela iz blistave pravne strukture i izvrsne 
organizacije rimskog svijeta. 


Crkva je krenula u svoje osvajačke pohode u tadašnjem svijetu s ovom mješavinom pogleda na život i onostrano 
iz Male Azije i Sjeverne Afrike, grčkih filozofskih učenja i snage organizacije Rimskog svjetskog carstva. 


Nauk o spasenju ljudi iz svijeta grešne, doline jada u bolji onostrani morao je biti temelj za uspostavu svećeničke 
vlasti upravo nad ovim svijetom. 


Sjevernoafrički Augustin, biskup Hipona, opskrbio je svojom publikacijom "De civitate dei" ("O Božjoj državi") 
najvažnije temelje za izgradnju ovog svećeničkog carstva i istodobno pokazao u svojoj publikaciji "De doctrina 
christiana" (" kršćanske doktrine") najbolje metode za promidžbu ove Božje države. 


Trebalo je gotovo tisućljeće prije nego što je crkva gotovo u potpunosti stavila germanski svijet pod svoju vanjsku 
moć. Radilo se na tome s najraznovrsnijim metodama. 

Ali nikada nije uspjela u potpunoj unutarnjoj kristijanizaciji Nijemaca. 

Unatoč tome, uvijek će se morati priznati u povijesti njemačkog naroda da su njemačka plemena pronašla 
vanjsku uniju u Reichu pod čvrstom vezom stroge crkvene organizacije koju je crkva postavila nad Reichom Karla 


Velikog [aka Karlo Veliki] 


Suprotnosti između germanskog i crkvenog svijeta dovele su do višestoljetnog sukoba između njemačkog 
carstva i rimskog papstva, između kraljeva i svećenika. Crkva se u tim sukobima poslužila najvažnijim 
krivotvorinama u svjetskoj povijesti, koje su postale poznate pod nazivom pseudoizidorske dekretalije i 
Konstantinove darovnice. Papinska je crkva u cijelom srednjem vijeku svoje zahtjeve za vladavinom prema 
Kaiserdomu gradila prije svega na Konstantinovoj donaciji. Prema ovom falsificiranom dokumentu, Kaiser 
Constantine je trebao svu vlast nad gradovima i zemljama Zapada prepustiti Papi u četvrtom stoljeću i ograničiti 
se na vlast na Istoku. Danas čak i najrevniji i najtalentiraniji crkveni znanstvenici moraju priznati činjenicu ovih 
krivotvorina. 
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Premda su se na istoku dogodili brojni raskoli, premda se, prije svega, velika zapadna crkva odvojila od rimske 
crkve, prosvjedi protiv vladavine svećeničkih svećenika postali su sve glasniji, osobito u germanskom području. 
One su se konačno dogodile u reformaciji, koja je svojom dubinom cijelim svijetom odvojena od orijentalnog 
sektaštva i od velikog istočnog vjerskog raskola. 


Ovaj germanski prosvjed protiv rimske crkve također nije, doduše, donio povratak Božjim prirodnim zakonima. 
Ali pokazao je put daljnjem opadanju moći svećenika. Danas je podijeljeno na stotine sekti i crkvenih skupina. 
Ponovno je slobodno tlo za životni poredak koji je pripremila Providnost, za zdravi daljnji razvoj Božjeg djela 
stvaranja. 


U životu ljudi tisućljeća često igraju malu ulogu. Gledano iz ovog pogleda, denominacijalizam nalikuje ljekovitom 


otrovu koji zgrušava sile propadanja u germanskom svijetu i potiče prirodne snage krvi na novi rad i razvoj. 
Nijemci sada mogu odložiti ovaj otrov sa zahvalnošću prema Providnosti. Ispunio je svoju zadaću i ponovno 


donio oporavak; daljnja uporaba može dovesti do smrti. 
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Politička doktrina denominalizma 


U ovom trenutku u Njemačkoj postoje dvije velike crkve i oko 300 malih sekti. Sve ove denominacije imaju svoje 
središte u Rimu, Oxfordu, Bostonu ili negdje drugdje izvan Reicha. 


Svi pripadnici dotičnih denominacija su braća među sobom, bez obzira na to jesu li po rasi Židovi, Crnci, Ubojice ili Kinezi. Problem 
rase riješen je za Crkvu krštenjem. Kroz vodu krštenja, Židov i crnac mogu postati braća s bilo kojom nordijskom ili osobom druge 


rase koja je vjerna crkvi. 


Osoba koja živi potpuno po zakonima poretka kreacija osjeća se, s druge strane, dužnom prije svega svojim 
narodnim drugovima. 


On zna da ga je Bog smjestio u određeni narod s kojim je, iznutra i izvana, potpuno i bezuvjetno vezan. Prirodni, 
pučki svijet time se jasno i jasno suprotstavlja crkvenom, univerzalističkom, naddržavnom svijetu. Čovjek može 
najbolje vizualizirati cijeli, nepremostivi ponor, koji odvaja oba ova pogleda jedan od drugoga, ako se uzme u 
obzir da za vjernika katolika crnačko sifilično dijete, ako je kršteno, mora vrijediti mnogo više od - rasno u svakom 
pogledu vrlo vrijedno — dijete koje nije izliveno vodom krštenja. 


Za crkvene vjernike, crkveni zakoni su najviše norme i za njih predstavljaju najsvetiju obvezu. Svaki drugi zakon 
vrijedi samo utoliko ukoliko nije u suprotnosti sa zakonima crkve. Svaka prisega obvezuje samo ako se može 
uskladiti s propisima crkvenog morala. 


Kršenje državnih propisa može dakle, sa stajališta pučke države, biti zločin, a sa stajališta crkve bogougodna, da, 
čak i sveta obveza. 


Propovjednik koji sa svoje propovjedaonice agitira protiv državnih propisa, redovnici i redovnice koji svojim 
švercom valute oštećuju javno bogatstvo za milijune, osjećaju se u svojoj savjesti potpuno slobodnima. Oni su 
svojim djelovanjem služili crkvi. A ako dobiju kaznu koja im pripada prema državnim zakonima, osjećaju se kao 
mučenici crkve, a ne kao štetočine naroda. 
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Prema konkordatu Reicha od 20. srpnja 1933. biskupi pred predstavnikom države polažu prisegu na lojalnost 
Reichu. Istodobno, oni u ruku papina predstavnika polažu takozvanu biskupsku prisegu, kojom se obvezuju 
promicati i povećavati papinu moć, te koliko god mogu progoniti i boriti se protiv svih krivih doktrina, heretika. , 
svi koji se opiru papinoj moći. 


Obje prisege polažu mirne savjesti, jer ih prisega na vjernost svom narodu uostalom samo obvezuje ukoliko nije 
u suprotnosti s prisegom na vjernost papi. Prema crkvenom gledištu, službenik, odvjetnik, vojnik i radnik - u 
cijelom svom držanju i načinu djelovanja - u konačnici je vezan uz propise svog crkvenog morala. Za narodnu 
osobu može postojati samo jedna obveza, koja mu je stavljena zakonom njegove krvi, obveza prema svom 
narodu. 


Katolički carinik, na primjer, koji je iznutra uvjereni sljedbenik svoje doktrine, mora doći u unutarnji sukob, ako 
bi trebao spriječiti katoličku časnu sestru u švercu novca. Policijski službenik, koji se može uvjeriti u doktrinu 
istraživača Biblije, mora na sve načine zaštititi i prikriti protudržavno djelovanje ove sekte. 


I sam državni vrh je, prema crkvenom gledištu, vezan uz crkveni moral u svim svojim mjerama. 


Državno vodstvo koje se u potpunosti ne podredi doktrinama katolicizma, protestantske fronte vjere, adventista 
ili neke druge vjerske zajednice, bit će odbačeno i protiv njega se boriti predstavnici ove crkve ili sekte. 


Dakle, Katolička crkva temeljno sebi prisvaja pravo smjenjivanja državnih poglavara koji stoje u opoziciji s 
Crkvom, a sve do danas to je pravo više puta i ostvarila. 


Crkve i sekte postavljaju zahtjev da moraju prožeti i ispuniti svojim duhom sve sfere javnog života, gospodarskog, 
kulturnog i političkog života. Oni podižu zahtjev za totalitetom u svim sferama života. 


Crkve i sekte tvrde da na kraju moraju odlučiti koje publikacije smiju biti javne, koje su umjetničke tvorevine 
pomirljive s njihovim moralnim nositeljem i stoga prihvatljive za javnost, koji su filmovi i radijski programi 
poželjni i dopušteni. 


Najrazličitija crkvena vodstva stoga su zapošljavala vlastite komisije i radne skupine za cenzuru tiska i časopisa, 
za rad u 
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filmski i radijski programi, za umjetnost. Na isti način, prema crkvenom gledištu, sve sfere znanosti stoje pod 
strogom cenzurom crkvene hijerarhije. 


Crkve ističu isti zahtjev u ekonomskoj sferi. Papa Lav XIII, na primjer, i papa Pio XI izdali su izričite smjernice 
vjernicima o uređenju gospodarskog života iz katoličke perspektive. U konačnici, prema tim zahtjevima, svaki 
gospodarski poredak mora biti na neki način prilagođen Božjem kraljevstvu, koje se, prema viđenju dotičnog 
svećenstva, ostvaruje u njihovoj crkvi. 


Crkve zahtijevaju da mladež u školama ne dobiva samo vjerske upute u crkvenim doktrinama; oni također 
zahtijevaju da se mladež - u nastavi povijesti, domovini, njemačkoj nastavi - upozna s njemačkom prirodom, 
njemačkom poviješću i njemačkom domovinom iz katoličke, evanđeoske, baptističke ili bilo koje perspektive. 


Sa stajališta narodnog svjetonazora, cjelokupno oblikovanje svih životnih sfera treba prvenstveno voditi računa 
o dobrobiti naroda, stoga se prije svega mora voditi prirodnim zakonima krvi, ane normama naddržavne vlasti. 


Duboki jaz između konfesionalnog života i pučkog života izražava se tada u različitom pogledu na pojedinačne 
manifestacije i stvari ovoga života. 
Prema crkvenom gledištu, ovaj život je dolina jada iz koje se čovjek treba spasiti u bolje onostrano. 


Svaki katolički svećenik, na primjer, mora nakon svake mise izmoliti molitvu, u kojoj se kaže: "K tebi vapimo, mi 
bijedna djeca Evina, k tebi jecamo, tugujući i plačući u ovoj suznoj dolini." 


Prirodno misleća osoba zadovoljna je ovim životom, tvrdoglavo ga se drži i stavlja se s obje noge u ovaj život. 
Kad luta divnim Božjim stvorenjem i doživljava planine i šume i jezera svoje domovine, ponosi se ovom 
domovinom, koja mu je sveto tlo. Tada stoji nijemo pun divljenja pred svemoći božanskog, tada je sretan i veseo, 
i nema osjećaj da korača kroz dolinu jada. 


Rad je, prema crkvenom gledištu, posljedica istočnog grijeha prvih ljudi, Adama i Eve. Teži poput prokletstva nad 
ljudskim bićem. 

Za Nijemca ne može biti ništa ljepše i ništa veće od toga da mu se dopusti da svu snagu svoje osobnosti upotrijebi 
u upornom radu 
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za svoju obitelj, svoj narod i svoju domovinu. Ako stvori nešto veliko, onda je daleko od pomisli da je to djelo 
izvršio pod prokletstvom istočnog grijeha. 


Od nasljednog plemstva svoje krvi, nordijski čovjek dolazi do posebnog naglaska časti u svom moralnom držanju. 
Koncept časti jedan je od najvažnijih aspekata formiranja života. Stoga mu puno znači i čast bližnjega. Stoga je 
osnovna osobina ljudskog vodstva među nordijskim muškarcima da oni isto tako nastoje učiniti one koji su 
povjereni njihovom vodstvu ponosnim, slobodnim, časti svjesnim članovima narodne zajednice. 


Crkveni svijet djeluje upravo u suprotnom smjeru. Uz pomoć istočnog grijeha i straha od pakla, uz pomoć 
ispovijedi i propovijedi, svećeništvo drži ljude malima i niskima i zastrašuje. U ljudima se na sve načine rađa 
osjećaj da su jadne, inferiorne i krivnje opterećene kišne gliste. 


Suprotnost crkvene i narodne riječi pokazuje se na sličan način u svim sferama, u odnosu prema radosti i životu, 
u odnosu prema ženi, u odnosu prema obitelji i braku, ratu i miru itd. 

Crkva ima pravo oblikovati privatni i javni život, u svakom području, na temelju svog nositelja. 

Njemački se čovjek u svemu rukovodi životnim zakonima koje mu je Bog dao. Za njega je božansko stoga 
sastavni dio njegova pogleda na život. On ne iznosi nikakve doktrine i dogme o onostranom, jer nitko ne može 
izreći sigurne činjenice o tome. Ali on također osporava pravo koje crkveni službenici tvrde da posjeduju posebnu 


jurisdikciju i posebno znanje o onostranom. 


Stoga za njega nema rasprave o doktrinama onostranog. Utoliko jasnije i jasnije može političko-svjetonazorske 
doktrine crkve zamijeniti vlastitim svjetonazorom koji odgovara zakonima stvaranja. 
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Sustav moći katolicizma 


Različite crkve i sekte posjeduju organizaciju provjerenu stoljećima, koju su najvećim dijelom preuzele od 
starog rimskog carstva i proširile u moćan sustav moći. 


Ovaj sustav moći je bez sumnje najgušći i najučinkovitiji u Katoličkoj crkvi. 


Na čelu svjetske sile stoji papa. On je vladar nad cijelom crkvom. On se svojim vjernicima predstavlja kao jedini 
Božji predstavnik na zemlji i za sebe tvrdi da je nepogrešiv u svim pitanjima vjere i morala. Budući da se 
praktički sve stvari u životu mogu nekako dovesti u vezu s vjerom i moralom, njegova se nepogrešivost proteže 
na sve sfere života. 


Prva velika mreža Papinih suradnika, koja se proteže svijetom, je gusta mreža crkvene hijerarhije, crkvenog 
svećenstva. U osnovi, samo neženja mogu pripadati savezu svećenika. 


Pojedinačno, crkva razlikuje hijerarhiju posvećenja i hijerarhiju vlasti. Hijerarhija posvećenja sadrži četiri niža 
stupnja, jedan srednji i tri viša stupnja. Kroz određene ceremonije - na primjer, odsijecanje grozda kose na 
potiljku od strane biskupa - netko se prihvaća u ovu hijerarhiju posvećenja. Tijekom svoje povijesti četiri su niža 
razreda izgubila svoj prvobitni poseban značaj. Imaju samo formalni karakter i zovu se Ostiarait (Ured 
zatvarača), Lektorat (Ured recitatora), Akolythat (Ured svjećonoše) i Exoszistat (Ured vraškog mađioničara). 


Subdijakonat zatim vodi do tri viša stupnja posvećenja, Diakonat (Dijakonska služba), Presbyterat (Svećenička 
služba) i Episkopat (Biskupska služba). Članovi ove posvetne hijerarhije imaju pravo izvršavati dotičnu ovlast 
posvete koja im se duguje (podjela raznih sakramenata). 


Međutim, puno važnija za crkveni sustav vlasti je hijerarhija crkvene vlasti. Za određeni dio članova ove vladine 
hijerarhije preduvjet je članstvo u određenim stupnjevima posvetne hijerarhije. Državna hijerarhija podijeljena 
je na sudionike papinske vlasti, odnosno na nositelje jurisdikcije koja proizlazi iz pape. Ovom prvom razredu 
crkvene uprave ili upravne hijerarhije pripadaju 


162 


Machine Translated by Google 


kardinali, legati, primasi, nadbiskupi, apostolski vikari i prefekti te apostolski upravitelji. 


Sudionici biskupske vlasti su prije svega članovi biskupske hijerarhije i katedralnog kaptola, biskupski konzultori, 
dekani, svećenici, vikari i crkveni rektori. 


Za vodstvo i upravljanje cijelom crkvom uz Papu stoji opsežan upravni aparat u papinskoj vlasti. Cijela crkvena 


vlast cijele Katoličke svjetske crkve okupljena je ovdje u Vatikanu u papinskoj vlasti. 


Odavde se svjetskoj crkvi šalju odgovarajuće smjernice u svim sferama života. Najvažniji problemi obrađuju se u 
dvanaest vatikanskih ministarstava, takozvanih kardinalskih kongregacija. 


Vjerska policija ili Ministarstvo inkvizicije ima najveću važnost i najveći ugled unutar ove crkvene administracije, 
u crkvenoj terminologiji nazvane Sveta služba. 


Sva pitanja crkvenog nauka i moralna pitanja spadaju u nadležnost ovoga ministarstva. 


Jedna od glavnih zadaća te vjerske policije je cenzura crkvenih knjiga (indeks) te promatranje i kažnjavanje 
heretika. 


Papinska konzistorijska kongregacija brine se o uspostavi i 

dodjela nadbiskupija, slobodnih opatija i prelatura u onim zemljama, gdje je već provedena redovita crkvena 
organizacija. Ovo crkveno ministarstvo je ujedno i personalni odjel za izbor, provjeru i imenovanje biskupa u 
onim zemljama u kojima se o imenovanju biskupa ne smije pregovarati s dotičnom vladom na temelju 
konkordatskih ugovora. 


Cjelokupni nadzor nad svim biskupima latinskog obreda i provjera njihovih petogodišnjih izvješća također 
pripada ovom središnjem crkvenom uredu. U tim petogodišnjim izvješćima biskupi moraju - slijedeći detaljnu 
shemu pitanja - izvijestiti o cjelini 

životu, o gospodarskom stanju, o općim prilikama narodnog života itd. u svojim biskupijama. Oni stoga daju 
suverenu strane sile važan materijal za ocjenu općih političkih prilika u svojoj domovini. 
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Vatikansko istočno ministarstvo, takozvana orijentalna kongregacija, bavi se poslovima orijentalnih crkvenih 
zajednica sjedinjenih s Rimom. Osobita je zadaća ovog Istočnog odjela Vatikana da pripremi ponovno 
ujedinjenje odijeljenih istočnih Crkava s Rimom. Sva nastojanja, publikacije, skupštine, kongresi, obrazovni 
instituti koji služe ovoj svrsi stoje pod vodstvom ove orijentalne kongregacije. 


Sakramentalna kongregacija odlučuje u svim sakramentalnim pitanjima, a posebno oslobađa od ženidbenih 
zapreka. 


Koncilska zajednica provjerava spise plenarnih i provincijskih vijeća te biskupijskih sinoda. Pod nju spada 
ujedno i nadzor nad uredništvom i životnim ponašanjem nižeg klera. 


Kongregacija Reda mora voditi središnje vodstvo svih zajednica Reda u svijetu. Ono što zapovijeda glavar ovog 
ministarstva Vatikanskog reda, stoga je obvezujuće za redovnike i redovnice pojedinih zemalja svijeta. Ne ono 
što njihov prirodni, krvlju determinirani osjećaj, ne ono što od njih zahtijeva dobrobit njihova naroda, nego 
ono što od njih zahtijeva ovo naddržavno, vatikansko misionarsko ministarstvo, za njih je sveta obveza. 


Vatikansko ministarstvo propagande ili kongregacija vjera brine se za širenje crkvenog nauka u pojedinim 
misionarskim zemljama svijeta. 

O djelovanju ovoga ureda govori podatak da je samo u godinama od 1922. do 1935. novoosnovano 170 
misijskih biskupija. Šef vatikanskog Ministarstva propagande smatra se jednom od najmoćnijih osoba u 
papinskoj vlasti. U narodu ga zovu "Crveni Papa". 


Kongregacija papinskog obreda odgovorna je za oblikovanje crkvene liturgije. Osim toga, djeluje i kao sud za 
postupke proglašenja blaženim i svetim. Ako se uzme u obzir da postupak proglašenja svetim košta nekoliko 
stotina tisuća maraka, a da je samo u ovom trenutku u tijeku oko 500 takvih postupaka, onda se istovremeno 
shvaća i financijski značaj ove kongregacije. 


Ceremonijalna kongregacija zadužena je za reguliranje etikete na papinskom dvoru. 


Kongregacija za izvanredne crkvene poslove obrađuje najvažnije crkveno-političke poslove u najužoj suradnji s 
Papinskim državnim tajnikom. 

Papinsko ministarstvo obrazovanja predstavlja kongregaciju za sjemeništa i sveučilišta. Odnosi se na cjelokupnu 
studijsku djelatnost za izobrazbu novih klerika, 
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s katoličkim fakultetima, katoličkim uzgojem znanosti i crkvenim istraživačkim institutima. 


Kongregacija crkvene uprave svetog Petra obrađuje sve poslove vezane uz financijsku i opću upravu središnje 
katoličke crkve. 


Osim ovih dvanaest vatikanskih ministarstava, postoji još šest vatikanskih posebnih ureda i tri vatikanska suda. 
Među posebnim službama na prvom je mjestu apostolska kancelarija u kojoj se pripremaju papinski edikti i 
breves. 


Apostolski datarij odgovoran je za podjelu beneficija, koji su pridržani Papi. Apostolska komora predstavlja 
papinsku financijsku upravu. 
Predstojnik ovoga ureda ima i zadaću skrbi o Papinu ukopu i obavlja tehničke pripreme za izbor Pape. 


Najvažnija služba među tim posebnim službama je papinski državni tajnik, na čijem je čelu kardinal državni tajnik, 
koji je istodobno praktički ministar-predsjednik i ministar vanjskih poslova svjetske crkve. Kardinal državni tajnik 
odgovoran je za cjelokupnu crkvenu politiku i ujedno je papin predstavnik. 


Stoga je za ustroj crkvene vlasti karakteristično da papin predstavnik nije kardinal odgovoran za sredstva 
milosrđa ili vjeronauk, nego šef vatikanske politike. 


Državno tajništvo podijeljeno je u tri odjela: prvi se bavi aktualnom crkvenom politikom, prije svega sklapanjem 


konkordata. 

Drugi dio je odgovoran za dodjelu papinskih naslova i odlikovanja. 

Treći odjel brine se za dostavu važnih papinskih dokumenata. 

Tiskovni organ državnog tajnika je "Osservatore Romano", vatikanske dnevne novine. 


Posljednji od šest vatikanskih posebnih ureda su tajništvo brevesa vladara i tajništvo latinskih pisama. 


Tri papinska suda vode vrhovno crkveno sudstvo. Apostol na zakupodavcu odobrava ili odbija poništenje 
izopćenja rezerviranih za Papu i upravlja crkvenim dispenzacijama. 


Apostolska signatura je najviši crkveni sud, koji prije svega odlučuje o formalnim pitanjima vođenja postupka. 
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"Rota Romana" je stvarni papinski sud za bračna pitanja. 


U Vatikanu također postoji niz komisija za određena pitanja. Na primjer, komisija za Rusiju, komisija za tumačenje 
knjige crkvenog prava, komisija za kodifikaciju orijentalnog crkvenog prava, komisija Bulgata, biblijska komisija, 
arheološka komisija, papinsko središnje povjerenstvo za crkvenu umjetnost u Italiji. , Komisija za umjetničko 


blago Svete Stolice, Komisija za grb i Papinska financijska komisija. 


Opsežan administrativni aparat stoga služi cijeloj svjetskoj crkvi pod papinskim autoritetom središnje vlade. 
Ustroj te vlasti dokazuje da se Crkva ne bavi samo čisto religioznim pitanjima, nego da cilja na osvajanje cijeloga 
svijeta. 


Vlastiti papinski nunciji uspostavljeni su pri državnim vladama kao službeno odgovorni predstavnici papinskog 
sjedišta. Oni su diplomatski predstavnici Vatikana i imaju ista prava kao izaslanici bilo koje svjetovne države. 


U ovom trenutku takvi papinski nunciji postoje u tridesetak nacionalnih vlada, naime u Argentini, Belgiji, Boliviji, 
Brazilu, San Domingu, Čileu, Kolumbiji, Kostariki/Nikaragvi, Kubi, Njemačkoj, Estoniji, Francuskoj, Haitiju, 
Hondurasu-San Salvadoru , Nizozemska, Irska, Italija, Jugoslavija, Latvija, Paragvaj, Peru, Poljska, Portugal, 
Rumunjska, Španjolska, Švicarska, Mađarska i Venezuela. 


U zemljama u kojima Vatikan još nije uspio dobiti otvorene diplomatske predstavnike često se uspostavljaju tzv. 
apostolska izaslanstva kao Papini unutarcrkveni izaslanici. Takva izaslanstva nalaze se u Engleskoj, Kanadi, 
Filipinima, Meksiku, Sjedinjenim Američkim Državama Sjeverne Amerike, Egiptu, Bugarskoj, Grčkoj, Iraku, Perziji, 
Siriji, Turskoj, središnjoj Africi, Australiji, Kini, Japanu, Indokini, Istočnoj Indiji , Južnoafričkoj uniji i u koloniji 
Kongo. 


Unutar pojedinih zemalja crkva je podijeljena na crkvene provincije i biskupije. Na čelu svake crkvene pokrajine 
stoji nadbiskup. Na čelu biskupije ili biskupije stoji biskup. 


Danas nadbiskupi u osnovi imaju samo počasnu prednost pred biskupima. U državnim ovlastima, osim vođenja 
pokrajinskih vijeća, oni imaju samo pravo obavljanja određenih službenih biskupskih radnji, ako dijecezanski 
biskup ne obavlja poslove svoje službe. Sudovi 
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nadbiskupske vlasti funkcioniraju kao sudovi, druga žalba osim biskupskog suda. 


Biskupi su papini predstavnici za područje svoje službe. Biskupi za svoj rad odgovaraju Papi. Njemu se zaklinju. 
Njima su njegovi nalogi viši od naloga bilo kojeg državnog vrha. Dužnosti prema papi važnije su im od dužnosti 
prema njihovoj narodnoj zajednici. 


Vlastiti upravni aparat stoji na raspolaganju biskupima, koji su imenovani kao biskupska vlast ili biskup ordinarij. 
Predstavnik biskupa u vršenju ovlasti posvećenja je biskup posvećenja, u vršenju državne vlasti generalni vikar, 
a u vršenju sudbene vlasti biskup crkveni službenik. 


Njegovim službenim stručnjacima (obično katedralnim kapitularima i katedralnim vikarima) povjerena su 
pojedina područja rada. U pojedinim ordinarijatima postoje vlastiti službenici za rad s mladeži, utjecaj na 
muškarce, duhovnu skrb za žene, crkvene financije, crkveni kulturni rad, crkveni tisak, crkvene skupove i 
skupštine, crkveni odgojni rad i vježbe itd. Vlastita biskupska kancelarija , Biskupski arhiv i Biskupski tajni arhiv, 
Biskupska financijska komora, Biskupsko književno povjerenstvo i slične ustanove zaokružuju službeni upravni 
aparat biskupa. 


Sljedeći zastupnik biskupa unutar biskupije je dekan, dekan ili nadsvećenik. 
On je biskupove oči i uši, kojemu pripada cjelokupno promatranje i praćenje života na njegovom području. 
Petnaest do trideset župa ujedinjeno je pod jednim dekanom. 


Župa predstavlja predstražu crkvenosvećeničkog aparata. U većim župama svećenik opet ima na raspolaganju 
svoje pomoćnike svećenike, kapelane, suradnike, propovjednike i katehete. Izbor pape pripada kardinalskom 
vijeću. 

Generalni ili svjetski sabori donose važne odluke u pitanjima vjere i morala, provincijske i biskupijske sinode 
iznose važne suvremene događaje u raspravu. 


Biskupska konferencija u Fuldi stvorena je kako bi osigurala jedinstvenu politiku cijelog njemačkog episkopata. 
Biskupska konferencija Fulde nema pravne ovlasti. 

Radi se jednostavno o jedinstvenom svrstavanju svih njemačkih biskupa i razmatranju zajedničkog taktičkog 
djelovanja u određenim pitanjima. 


Brojni laici stoje kao vrijedni suradnici uz bok svećeničke hijerarhije, koji su ujedno i nositelji svih papinskih časti 
i odlikovanja. 
Svaka je zemlja prekrivena mrežom papinskih tajnih komornika i časnika 
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komornici, koji su obično veliki industrijalci, plemići, važni političari ili na drugi način utjecajne ličnosti javnog 
života. Svećenici koji su posebno dobro služili Vatikanu dobivaju počasni naslov protonota, papinskih kućnih 
prelata ili monsinjora. 


U vremenima kada Vatikan posebno pazi na nekog naroda, u tu se zemlju obično slije posebno obilan blagoslov 
redova i rijeka papinskih odlikovanja. 


Osim svećenstva, katolički redovi predstavljaju drugu veliku mrežu crkvenog sustava moći. 


Dok je svećeništvo strukturirano na sličan način među različitim denominacijama, redovi su u ovom obliku 
sačuvani uglavnom samo u Katoličkoj crkvi, gdje su, prije svega, ušli iz afričkog svećenstva. U protestantskoj 
crkvi postoje samo beznačajni pokušaji uvođenja vlastitih redova. 


Vrhovno vodstvo svih redova nalazi se u rukama papinske istočne službe. 

Osim toga, svaki red ima svog generalnog poglavara kao predstavnika reda u papinskom sjedištu. Karakteristike 
biti katolicizma dolaze do izražaja na vrlo poseban način u katoličkim redovima. Redovi bi također trebali biti, 
uostalom, na vrlo poseban način jurišne trupe crkve za osvajanje cijelog svijeta. 


Redovna društva najjasnije izražavaju crkveno držanje nadvlade. Sve krvne veze s rodbinom, svaku ljubav 
prema domovini i domovini moraju članovi reda odbaciti i ustupiti mjesto ljubavi prema društvu naddržavnog 
reda. U I umjetnosti više se posvećuju odgoju mladeži, poput školske braće i školskih sestara, dijelom nastoje, 
pomoću medicinske skrbi, pridobiti ljude za crkvu, poput Milosrdne braće i Milosrdnih sestara. Druga društva 
reda više se bave osvajanjem seoskog stanovništva, poput kapucina, za pučke misije, poput nedemptorijanaca, 
za njegovanje opće kulture, poput benediktinske braće, ili utjecajem na važne ličnosti, poput isusovaca . 


Velika gospodarska poduzeća, pivovare i tvornice pića, pilane, radionice, električari, pekare, postolarske radnje, 
krojačke radnje, klaonice, mlinovi, velika poljoprivredna gospodarstva itd. često su vlasništvo najrazličitijih 
klaustara. Redovnici i redovnice djeluju na svim područjima javnog života, u umjetnosti i kulturi, znanosti i 


književnosti, školi i obrazovanju. 


Svojom posebnom trostrukom prisegom članovi reda su na poseban način vezani uz crkveno vrhovno vodstvo. 
U Velikom njemačkom Reichu 
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preko sto tisuća redovnika i redovnica formira borbenu postrojbu za moć crkve. 


Kao dodatna gusta mreža u zamršenom sustavu moći katolicizma, razgranati crkveni klubovi pokrivaju cijeli 
svijet. Tisuće različitih denominacijskih klubova nastoje obuhvatiti narodne mase i utjecati na njih, pridobiti ih 


za crkvu ili ih zadržati za crkvu. 


U kulturnom području postoje vlastite crkvene filmske i radijske udruge, konfesionalne umjetničke i umjetničke 
organizacije, crkvena gospodarska udruženja, prosvjetne udruge, klubovi za tisak i književnost, za umjetnike i 
pravnike, ukratko za sve u kulturnom području. Na isti je način crkva u raznim zemljama organizirala svoje 
profesionalne klubove za radnike i trgovce, za službenike i činovnike, za kalfe i majstore, za pomorce, hotelske 
službenike, vozače automobila i pilote zrakoplova. 


Crkva je uvijek posebno obraćala pažnju na svoje denominacijske organizacije mladih. Osim toga, postoje 
crkvena vlastita karitativna i vlastita gospodarska udruženja. Uz ove klubove koji također služe osvajanju 
cjelokupnog javnog života, čisto religiozni molitveni klubovi i crkvena bratstva vrlo su sekundarni. 


Ali u raznim je zemljama crkva morala, iz taktičkih razloga, uvijek iznova pribjegavati smanjenju, kamufliranju 
ili privremenom uklanjanju ovog velikog aparata ultimativno političkih klubova. 


Tada se izgradila Katolička akcija sa svojim laičkim apostolatom kao nadomjestak za crkvene klubove, koji su 
osobito posljednjih godina sve više propadali. 


Ova Katolička akcija nema kruti karakter kluba s čvrstim članstvom. Umjesto toga, to je labava unija najaktivnijih 
boraca za crkvenu prevlast. Svi katolici — koji se negdje na izloženom mjestu trude za crkvene interese — 
nositelji su ove Katoličke akcije i sudjeluju kao apostoli laici u hijerarhijskom apostolatu svećeništva. 


Evangelička crkva i razne sekte stvorile su paralelne borbene postrojbe u svojim zajednicama pomagača i 
sličnim organizacijama. 

S ovim gustim sustavom moći crkva je prethodno uspjela steći veliki utjecaj na mase. U prijašnjim stoljećima 
čovjek je teško mogao pobjeći ovoj crkvenoj mreži ljudskog utjecaja. Od kolijevke do groba čovjek je bio izložen 
tom crkvenom utjecaju. Kakve god niti vodile od svih životnih situacija i skupina zanimanja do ovog crkvenog 
sustava. Ova gusta mreža dosegnuta 
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u najmanje gradove, pa čak iu najveće gradove, najsiromašnije četvrti i najuglednije kuće 


nisu bile sigurne od pipaka ove moći. 
Poput velike paukove mreže, ova je crkvena moć sjedila nad ljudima i pažljivo pazila da 


nijedno ljudsko biće ne umakne njezinoj mreži. 
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Crkvene političke metode osvajanja 


Sve metode koje je bilo koja politička moć primjenjivala u bilo kojem vremenu za utjecaj i osvajanje ljudskih bića 
i naroda, također je usvojila i administrirala crkva tijekom povijesti. Ona je u svakom stoljeću dokazala da se 
svojim metodama ni po čemu ne razlikuje od općih političkih snaga. 


Gdje god je crkva imala vlast, uvijek je koristila metode brutalne sile. U Verdenu na Alleru iu Cannstadtu, u 
Stedingenu ili u vrijeme raznih vjerskih ratova, u misionarskom radu među najrazličitijim ljudima i u najrazličitijim 
stoljećima - milijuni ljudi postali su žrtve crkve. U srednjovjekovnim suđenjima vješticama stotine tisuća njemačkih 
žena i djevojaka, kao nositeljica njemačke krvi i njemačkog svjetonazora, crkva je spalila kao svjedokinje i 
pogubila. Stotine tisuća drugih ljudi često je ljudski i psihički uništavano primjenom najbrutalnijih sredstava, 


najstrašnijim ekonomskim bojkotima i psihičkim pokoravanjem. 


Gdje god je crkva bila u posjedu vlasti, uvijek je djelovala i kroz otvorenu politiku, uvijek je odbacivala svoj vjerski 
plašt i otvoreno se pokazivala svijetu kao politička moć. Ne treba se samo sjetiti srednjovjekovne crkvene politike, 
može se samo sjetiti crkvenih političkih stranaka prije 1933. Katolički prelati crkve sjedili su kao delegati političkih 
stranaka — prelat Las i Ulitzka, Linneborn i Schreiber, Schofer i Leicht, Scharnagel, Wohlmuth, Eggersdorfer, 
Lohr itd. — i često su zajedno s marksističkim strankama vodili svoju borbu protiv nacional-socijala. 


I danas se Vatikan vrlo izrazito pokazuje kao politička sila koja ima svoje predstavnike u najrazličitijim zemljama 
svijeta, te da je prvi Papin predstavnik šef vatikanske politike. 


Gdje god je crkva u posjedu vlasti, ponekad prelazi u aktivni otpor državnoj vlasti. Više puta su pape i biskupi 
smjenjivali kraljeve i vladare, a njihove podanike oslobađali prisege poslušnosti državnim vlastima. U više navrata 
su crkveni predstavnici poticali na aktivan otpor državnoj vlasti. 


Gdje god se crkva nije osjećala moćnom, prirodno je da primjenjuje lukavije metode za postizanje svojih ciljeva. 


171 


Machine Translated by Google 


Crkva se posebno pokazuje vještom u provođenju pasivnog otpora, bez obzira da li se on pokazuje u ekonomskoj sabotaži, 
moralnom bojkotu ili u nekom drugom obliku. Često je pasivni otpor crkve teško uhvatiti u koštac s pravnom strane. Često je vrlo 
teško dokazati da je katolički kapelan pretukao "pimpfa" (dečaka Hitlerove mladeži) samo zato što je bio u "Jungvolku"; obično se 
ne može dokazati da je katolički učitelj iznenada dao lošu ocjenu djevojci samo zato što je u "BDM" [Federacija njemačkih 
djevojakal. Ali stotinu takvih sličnih iskustava pokazuje da je ovo ovdje praktički tiha sabotaža u malim razmjerima, odjednom se 
stoji kao pred hladnim vjetrom koji je gotovo nesavladiv. Čovjek često nailazi na ledeno odbacivanje i tek pomnijim ispitivanjem 
utvrđuje se da se ovdje prakticira pasivni otpor potican od strane crkve. moralističkim batinama pod utjecajem crkve postati 


društveni otpadnik. 


Druga metoda kojom crkva djeluje je metoda kamuflaže. Isusovci su se tijekom povijesti razvili u majstore 
kamuflaže. 

Često su kamuflirani izvana. U pravilu njihovog reda stoji da isusovci trebaju nositi odjeću koja je posebno 
pogodna za izvršenje posebne zadaće. Ako je to posebno pogodno za izvršenje danog zadatka, isusovac 
se kreće uokolo kao fini gospodin u smokingu i cilindru, kao trgovac ili kao sportaš ili u bilo kojoj uniformi. 
Za to se mogu proizvesti stotine primjera iz prošlosti i proizvoda. 


Kada je papa jednom prilikom formulirao plan da Kinu podčini svojoj vlasti, ona je onamo poslala cijeli 
odred jezuita. Pojavili su se u šarenom ruhu kineskih mandarina, kao matematičari, kao inženjeri, i 
reformirali kineski kalendar i naučili Kineze kako kovati kanon. Kada je papa formulirao plan da švedsku 
kraljicu Christine učini katoličankom, poslao je dvojicu isusovaca u Švedsku, koji su službeno posjetili 
Švedsku kao talijanski plemići radi studija. Isusovac Possevino putovao je maskiran u plemića, s bodežom 
na boku, s dvošiljastim šeširom ispod ruke, na tajni papinski zadatak, a isusovac Abraham de Georgiis 
predstavljao se kao armenski trgovac. 


Pod tisuću maski, u svim maskama koje se mogu zamisliti, isusovci su djelovali u svakom vremenu. 
Društva novijeg reda su od njih naučila ovu metodu kamuflaže. Žene iz Nazaretske kuće, na primjer, imaju 
svoje članice - nakon polaganja zakletve trostrukog reda - danima rade kao tvorničke radnice ili kao 
službenice u uredima kako bi stekle odgovarajući utjecaj na svoje radne kolege i na javni život. Danas se 
može vidjeti 


172 


Machine Translated by Google 


redovnici i časne sestre u civilu koji šetaju gradskim ulicama na bilo kojem crkvenom 
zadatku. 


Ali crkva ne radi samo u kadrovskoj kamuflaži, ona se puno više trudi u hipotetskoj 
kamuflaži svojih stvarnih ciljeva. Danas često pokušava sakriti svoje političke namjere i 
nadvladine ciljeve iza kršćanskog humanitarizma, iza socijalne skrbi ili brige za etničku 
pripadnost (narod), iza promicanja gospodarstva i kulturnog života itd. 


Crkva je pokazala vrlo posebnu vještinu u kamuflaži svojih organizacija i svog financijskog 
aparata. Pod bezazlenim, općim nazivima često se kriju moćni crkveni pothvati i moćni 
crkveni položaji. 


Druga metoda crkvene politike je metoda prilagodbe, koja se u teološkom jeziku naziva 
metoda akomodacije. Crkva se ovdje temelji na riječima apostola Pavla koji je u jednoj od 
svojih poslanica rekao: "Svima sam postao sve." Tom metodom pametnog prilagođavanja 
crkva je nadvladala staru Grčku, ovom metodom pripojila je germanski srednji vijek. 
Jednostavno je preuzeo stari njemački običaj i onda mu postupno dao drugačije, crkveno 
značenje. 


I u ovoj su metodi posebno umijeće iskazali prije svega isusovci. Išli su čak toliko daleko da 
su se u sada već poznatom sporazumskom sukobu franjevci i dominikanci pojavili kao 
najogorčeniji protivnici isusovaca i optužili ih za izdaju crkve. Sukob između pristaša i 
protivnika crkvene prilagodbe trajao je gotovo 200 godina, sve dok konačno Papa nije 
odbacio jezuitsku metodu prilagodbe. 


Tek u novije vrijeme crkva je, nakon službene odluke papinske propagandne kongregacije, 
pribjegla ovoj metodi. 

Nakon 1933. predstavnici crkve su se često pokušavali izvana prilagoditi nacionalsocijalističkim 
idejama i nacionalsocijalističkim konceptima. Odjednom su se mogli pročitati proglasi za 
pridruživanje Kristovoj tjelesnoj straži i molitvenim četama Katoličke akcije. Vlastita članska 
iskaznica tiskana je za molitvenu družinu X obitelji Kolping u Koinu. U propovijedima su 
odjednom spomenuta nebeska nasljedna imanja, nebeska radna služba i nebeska radna 
fronta. U predgovoru pobožnih pjesama stajalo je: "Neka vam ove pjesme daju svu snagu 

i radost". Dok su prije crkveni sveci bili prikazivani samo kao strpljive duše i požrtvovne 
duše, odjednom su ih se prikazali kao herojske ljude i herojske figure. Dok se prije moglo 
čuti o uplakanim ženama uz Kristov križni put, odjednom su se kao Kristove bojne sudrugice 
spomenule majke heroja. Koncept vodstva odjednom je primijenjen na biskupe, a vojnički 
jezik odjednom je postao jezik crkvenih klubova. 
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Posebno je daleko ova crkvena prilagodba otišla u crkvenim slavljima. Posljednjih su godina u ta slavlja 
integrirani zborovi, borbene pjesme i ceremonije prisege, pa su crkvena događanja praktički postala politička 
demonstracija. Dijelom se čak išlo toliko daleko da se i izvanjski idejno prilagođavalo. Čovjek odjednom kaže 
da crkva također predstavlja doktrinu pozitivne rase, pozitivan antisemitizam itd. 


Crkva radi smetodom dekompozicije na vrlo poseban način. Svoje pouzdanike, svoje apostole laike ili pomagače 
zajednice nastoji dobiti na svim važnim položajima u javnom životu. Cilj crkvenih nastojanja je doći do točke u 
kojoj u svakom stambenom bloku, u svakoj tvornici, u svakom uredu postoji apostol laik ili crkveni pomoćnik 
zajednice, koji tamo mora naučiti sve što se događa u ovom stambenom bloku, u ova biljka, u ovom uredu. 

Ako se nova obitelj doseli u stambeni blok, ovaj laički apostol ili pomoćnik u zajednici mora provjeriti odnos te 
obitelji prema crkvi, je li se mladi, tek doseljeni bračni par vjenčao u crkvi, kojim organizacijama pripada, koje 
novine čita, koji krug poznanika ima, kojim je mogućnostima utjecaja otvoren. Svi se ti podaci potom procjenjuju 
za župnu iskaznicu, tako da župnik može odmah jednim pogledom na svoju župnu iskaznicu vidjeti kako 

izgleda vanjska crkvena situacija u nekoj ulici, u određenom dijelu grada. 


U pogonima i uredima javnog života, ovi apostoli laici moraju promatrati koji su dužnosnici ili važne ličnosti 
ovoga područja otvoreni crkvenom radu, a koji odbacuju Crkvu. Moraju utvrditi raspoloženje među radnicima 

i činovnicima i posebne događaje. Ako onda negdje negdje nastupe teški uvjeti i zbog toga je moral privremeno 
nešto pao, onda crkve odmah znaju da tu situaciju mogu iskoristiti za sebe, da su sada ljudi posebno prijemčivi 
za njihova šaputanja. 


Djelomično se ti pomagači zajednice i laički apostoli ponašaju 300% lojalno državi i narodu. Sudjeluju na 
svakom zboru, ne propuštaju prozivke, točno plaćaju članarinu, svugdje ih se nađe u prvim redovima na 
svakom skupu, ali uvijek samo širom otvorenih očiju i ušiju kako bi naučili što više, iskusili koliko god je to 
moguće, kako bi potom mogli informirati svoja crkvena stajališta. Često se suprotstavlja ljudima koji su u poslu 
do krajnjih granica korektni, od kojih se ne može dokazati ni najmanji vanjski prijestup, ali s kojima uvijek 
imate neugodan osjećaj, za koje se osjeća da s njima nešto nije u redu, da nekako unutarnje veza s njima 
nedostaje. 


Ali uvijek postoje ljudi koji se stalno samo žale i kritiziraju, koji posvuda vide samo negativnu i tamnu stranu, 
na koje se dojam 
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samo ono što nije potpuno u redu, ono što još nije postiglo svoje idealno stanje. U svakoj osobi i svakoj instituciji vide 
mračnu stranu; samo u crkvi vide svjetlo i dobrotu. Ti ljudi nastoje utjecati na svoje bližnje, da samo svoju djecu povjere 
crkvi, jer je jedino tamo osigurano spasenje njihove duše i njihova moralna čistoća. Nastoje utjecati na svoje radne kolege 
da na godišnji odmor idu samo s crkvenim putničkim društvima, da dobrotvorne priloge uplaćuju isključivo crkvenim 
dobrotvornim ustanovama, da čitaju samo crkveni tisak, jer se samo tamo nalazi istina. Ti ljudi pokušavaju na sve načine 
otuđiti svoje bližnje od narodne zajednice i odvesti ih u crkvu. Posvuda su sabirna mjesta raspadanja, prigovaranja i 
nezadovoljstva, štetočine su prema narodu. 


Druga politička metoda crkve je metoda okruživanja. U unutarnjoj politici iu vanjskim poslovima, crkva je uvijek iznova 
pokušavala ugušiti njemački narod i okružiti ga blokom protivnika. U godinama 1919.-1933., crkveni politički izaslanici 
nastojali su na sve načine, uz pomoć marksista i demokrata, spriječiti narodno buđenje njemačkog naroda i ugušiti 
narodne snage u njemačkom narodu. Ali posebno od 1933. crkva nastoji surađivati s najrazličitijim drugim državnim 
neprijateljima kako bi formirala jedinstveni blok protiv nacionalsocijalističkog svjetonazora. 


Crkva radi sa Židovima. Uostalom, zbog svog temeljnog položaja prema židovstvu, bliska veza između crkve i židovstva 
jasna je od samog početka. Utemeljitelj isusovačkog reda, Ignacije von Loyola, izrazio je ovu vezu ovim riječima: "Smatrao 


bih se sretnim da sam Židov, jer bih tada, nakon svega, bio krvni brat Isusa Krista i svetog djevica Marija." 


U svim zemljama postoji bliska kadrovska sprega između Crkve i Židova. 


koji su čistokrvni Židovi aktivni i na katoličkoj i na evangelističkoj strani. 


U godinama nakon 1933. godine pod protektoratom bečkog kardinala Innitzera osnovana je posebna publikacija za 
hipotetičku suradnju Crkve i Židova, koja ima lijep naslov "Ispunjenje", a čiji su suradnički krug katolici, protestanti i Židovi. 
Ništa manje bliska nije ni gospodarska suradnja crkve i židovstva. I s katoličke i s evanđeoske strane osnovan je poseban 
odbor za pomoć potrebitim nearijevcima, a njemački i američki episkopat udružili su se u posebno blisko radno udruženje 


za potporu siromašnim nearijcima. 
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I masonstvo je crkva koristila za svoj politički rad. Brojni utjecajni pastori bili su — do 1933. — članovi bilo kojih 
slobodnih zidarskih loža, brojni pastori čak su bili slobodni zidari visokog ranga. Ali Katolička crkva također je 
stvorila komunikacijsku liniju sa slobodnim zidarstvom preko Aachenskog kongresa. 


Za postizanje svojih političkih ciljeva crkva ne zazire od suradnika marksizma. Sudski proces protiv dusseldorfskog 
katoličkog kapelana Rossainta pokazao je da je djelomično najtješnja komunikacija postojala između crkvenih 
organizacija i marksističkih krugova. Nasuprot tome, spremnost na suradnju s crkvom u borbi protiv pučkog 
pokreta pokazala se i na marksističkoj strani. 


Jedinstvenu frontu često čine crkveni emigranti i drugi marksistički ili židovski emigranti. Protestantski profesor 
teologije Barth, katolički isusovački svećenik-redovnik Friedrich Muckermann, katolički emigrant Dietrich von 
Hildebrandt i najrazličitiji drugi crkveni iseljenici posljednjih godina, u podlosti i pokvarenosti svoje agitacije 
protiv Njemačke, ni na koji način nisu stali iza najgora židovska prljavština. 


Crkve su za svoje ciljeve uspjele upregnuti čak i međusobno suprotstavljene političke smjerove. Oni rade s 
marksističkim elementima na isti način kao i s reakcionarnim i monarhističkim krugovima. 


Crkva se isto toliko zalaže za svjetsko-političko opkoljavanje Njemačke. Jedan od uspjeha vatikanske diplomacije 
je da je francusko-rusko savezništvo protiv Njemačke nastalo kao priprema za svjetski rat. A posebno nakon 
1933., Vatikan je nastojao učvrstiti Francusku, Englesku, Poljsku, Čehoslovačku, baltičke i balkanske države u 
čvrst obruč protiv Njemačke. Svjetski protestantizam je, međutim, - iz Engleske i Amerike - 


potaknuo agitaciju protiv Njemačke i time išao ruku pod ruku s međunarodnim protivnicima Trećeg Reicha. 


Tako bi se moglo nabrojati sve druge metode koje je politička vlast ikada koristila u političkoj borbi i istovremeno 
dokazati korištenje svake od ovih metoda od strane crkve. Vjerska vlast, koja se predstavlja kao čisto vjerski 
pokret, ali svoj cilj nastoji postići prvenstveno političkim metodama, ne može se više promatrati kao čisto vjerska 
zajednica. Kao što crkva vodi borbu protiv narodne države i protiv narodnog svjetonazora svim političkim 
metodama, tako se i narodna država mora svim političkim sredstvima braniti od ovih napada. 
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Crkva je to potom pokušala protumačiti kao vjerski progon i progon vjere i javno tako 
žigosati. Malo je ljudi koji još uvijek padaju na ovo žaljenje crkve. Danas su se otvorile oči 
svijetu, a posebno narodski mislećim ljudima, poznaju crkvene političke metode borbe. 
Protivnik čije su borbene metode poznate samo je upola opasan; Crkva koja je izgubila 
izgled svetosti, a čije se političke metode jasno prepoznaju, potpuno je razoružana. Više se 
ne vjeruje da je riječ o vjeri, objektivno i trezveno se ocjenjuje i tretira kao politička moć. 
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Psihološka sredstva ljudskog utjecaja od strane 
Svećeništvo 


Zbog svog gotovo 2000 godina iskustva, crkve posjeduju golemu vještinu utjecanja na ljude. Svi zakoni 
individualne psihologije i psihologije masa poznati su svećenstvu. U dugoj 14-godišnjoj obuci svećenici se 
sustavno uvode u tajne ophođenja s ljudima. 


Jedno od načela psihologije je da čovjek nije razumno biće razuma, nego on istovremeno ima duh, 
raspoloženje, osjećaj. Čovjek stoga želi nešto vidjeti, čuti, doživjeti i sam djelovati. Na ovom se vidikovcu 
grade parade i hodočašća, crkvene zgrade i crkvena liturgija. Za jednostavnu seosku ženu s Fifela ili 
Bavarsko-Austrije, koja cijeli tjedan poznaje samo rad i trud i koja je vrijedna posla od ranog jutra do 
kasne večeri, nedjeljni vjerski obred u njoj stvara unutarnju promjenu kulisa. život. Lijepa crkvena zgrada 
s bogatom štukaturom i živopisnim slikama, oltar sa zlatnim i srebrnim ukrasima i gorućim svijećama, 
svećeničke misne haljine s lijepim vrhovima i zlatnim gajtanom, miris tamjana, glazba orgulja i zbor 
pjesma, svećenikova propovijed, sve to zajedno funkcionira kako bi se dočarao psihološki doživljaj 
njezinog radnog tjedna. To posebno vrijedi za svečano uskrsno bogoslužje, Tijelovsku procesiju ili božićno 
bogoslužje. 


Mnogi ljudi poznaju samo crkveni život, ne poznaju nikakvo drugo slavlje, nikakvu drugu rekreaciju, ne 
poznaju film i radio, ni kazalište ni veliku pučku feštu. Osobito mnogi ljudi ne poznaju prirodne blagdanske 
radosti i stoga su potpuno pod čarima ove crkvene liturgije. 


Drugi zakon psihologije je da se ljudski život ne odvija u ravnoj liniji, nego u stalnom usponu i doljedu 
sretnih vremena i ozbiljnih sati, u stalnom ritmu. Prirodni ciklus godišnjih doba, izmjena proljeća, ljeta, 
jeseni i zime, ljetni solsticij i zimski solsticij, proslave imena i vjenčanja te sprovoda, kao i obilježavanje 
narodnih povijesnih zadušnica, predstavljaju prirodni ritam života. Crkva se ovom prirodnom ciklusu 
slavlja suprotstavila umjetnim ciklusom svoje crkvene godine. Tijekom stoljeća uspjela je božićne i uskrsne 
blagdane, korizmu i došašće, uspone i padove crkvenih blagdana i ozbiljna crkvena vremena pretvoriti u 
životni ritam naroda. Tim umjetnim životnim ritmom u narodni život unosi se tuđi, uglavnom orijentalni 
Svijet, životni ritam naroda ispunjava se orijentalnim sadržajima. 
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Koliko god je Crkva podjarmila naciju, koliko Crkva nastoji nametnuti prirodi prokletstvo 
istočnog grijeha, toliko nastoji, s druge strane, također iskoristiti nepobjedivu radost ljudi 
u prirodi za svoje ljudske potrebe. utjecaj. 

Poljski križevi i šumske kapelice, dolinske procesije i šumski bogoslužji, blagoslov bilja, 
blagoslov konja, blagoslov stoke, posveta vatre i kićenje cvijeća, sve to u konačnici služi 
samo cilju da se ljudi ovom stranputicom dovedu do crkvene moći i crkvenog utjecaja. 


Drugo iskustvo psihologije je da je na ljude posebno lako utjecati ako su opušteni i 
uzbuđeni bilo kojom velikom radošću ili velikom patnjom. Na vjenčanju ili krštenju može 
svećenik ljudima na krštenju ili svadbi prenijeti mnogo toga, što inače nikada ne bi uspio. 
Na ukopu može od duboko dirnutih članova obitelji izvući mnoga obećanja o vjeronauku 
djece ili financiranju misa i slično. Kad je netko umoran u dugoj bolesti, a njegova psihička 
i tjelesna snaga iscrpljena, nježnoj redovnici, kao medicinskoj sestri, često je vrlo lako 
nametnuti svoj psihički utjecaj i dovesti bolesnika u crkvu. 


Drugo uobičajeno ljudsko iskustvo je da se utopljenik hvata za sve što bi ga moglo spasiti. 
To također vrijedi i za psihičke tegobe. Svećeništvo stoga često nastoji sustavno dovoditi 
ljude u psihičke sukobe i psihičke nevolje kako bi ih na taj način učinilo ovisnima o njima. 


Najvrjednija njemačka mladež se na ovaj način sustavno psihički uništava. Stotine tisuća 
njemačkih žena i djevojaka koje ispovijedaju tjeraju se u sukobe kako bi bile okovane za 
svećenstvo gladno moći. 

Tijekom stoljeća sustavnog utjecaja, čovjek je cijepljen čežnjom za čudima i vjerom u čuda. 
Mnogi se ljudi više ne oslanjaju na prirodne sile života i ne uzdaju se više u Božje prirodne 
zakone, već uvijek očekuju nadnaravne, izvanredne i čudesne zahvate Stvoritelja. Tu vjeru 
u čuda i tu čežnju za čudima ljudi sustavno njeguju i uvijek iznova potiču na bezbrojnim 
hodočasničkim mjestima, u štovanju nemogućih relikvija, u prodaji haljina, medaljona i 
drugih suvenira s navodnom čudotvornom moći; ljudi se na ovaj način uvijek iznova vode 
na crkvena mjesta milosrđa. 


Nordijski čovjek voli herojsko, voli borbu i otpor protivniku. 

To unutarnje držanje crkva promiče osobito među mladima. 

Sustavno se proziva mučenička nastrojenost i herojski stav protiv države - koja im se 
predstavlja kao protivnik. U propovijedima i bogoslužjima, na crkvenim saborima i 
hodočašćima, ovo mučeništvo 
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dispozicija je umjetno proizvedena zamršenom psihološkom vještinom, herojski ideal 
njemačkog čovjeka je stoga stavljen na lažni kolosijek. 


Mnogo neprirodnosti, antiprirodnosti i stoga inferiornosti proizvode crkve među različitim 
ljudima kroz borbu protiv zakona o sterilizaciji, kroz celibat, kroz histerične manifestacije 
samosvjesni, koji stalno žive s osjećajima manje vrijednosti, koji se uvijek osjećaju kao 
jadne gliste opterećene krivnjom, mogu biti pod utjecajem osobito lako. 


Mogli bi se nabrojati brojni drugi načini na koje crkve, služeći se svim zakonima psihologije, 
nastoje ljude učiniti ovisnima o sebi. 

Vjerske tajne gube svoj divni veo, sredstva milosrđa svoju nadnaravnu moć, ako netko 
otkrije prirodne načine ljudskog utjecaja svećeništva. Oni su sredstva kojima lukavi političar 
ili vješt biznismen vlada i primjenjuje ih u svojoj profesiji kao što ih svećenik koristi za 
zarađivanje za kruh i za svoju politiku moći. Ono što bi se inače nekome moglo činiti 
čudesnim sredstvima Božjeg milosrđa i Providnosti, ovdje se pokazuje kao naprosto lukava 
psihološka ili demagoška taktika. Osoba koja poznaje ova sredstva već je svećeništvo 
zaštićena od opasnosti ovog ljudskog utjecaja. Na kraju krajeva, Božji zakoni njemu znače 
više od lukavstva vještog svećenstva. 
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Političke borbene metode Crkve 


U svojim doktrinama i svojim metodama crkva se pokazuje kao politička moć. 

Političke su, međutim, i metode kojima djeluje. Sva sredstva koja svaka druga politička moć stavlja u službu 
svoje propagande iu službu svog ljudskog osvajanja koristi i crkva za sebe. Najvažnije sredstvo za bilo koju 
vanjsku moć je financijski temelj. Crkva posjeduje najraznovrsnije izvore prihoda u izobilju. U mnogim zemljama 
dobiva državnu potporu za svoju djelatnost, državna sredstva. U mnogim zemljama može ubirati crkvene 
poreze ili crkvene pristojbe među svojim vjernicima i time sebi osigurati veliki dio svojih materijalnih i 
kadrovskih potreba iz tih sredstava. Svećenici također imaju određene izvore prihoda od svojih kultnih radnji, 
od ukopa i vjenčanja, od krštenja i sakramenata, da, često i od obavljanja rutinskih molitava. 


Određeni porezi moraju se platiti za dodjelu crkvenih časti, titula i službi. 
Pristojbe se plaćaju za dodjelu bilo kakvih crkvenih oprosta. 


Uz to, crkve imaju vlastite izvore prihoda u samostalnim poduzećima, koja su doduše najčešće izvana 
zakamuflirana. Često su dioničari velikih poduzeća, banaka i industrijskih koncerna. Njihove škole i bolnice, 
njihovi zavodi za socijalnu skrb i sirotišta, često su samo izvana sjajna djela kršćanske ljubavi, ali u stvarnosti 
vrlo često istovremeno vrlo sjajni izvori prihoda. Često goleme svote pritječu svećeništvu iz njihovih vlastitih 
poljoprivrednih poslova, pivovara, tvornica pića, elektroprivreda, industrijskih poduzeća i obrtničkih radnji. 


Nebrojeni vjernici na saborima prilažu pozamašne iznose crkvi. Mnogi ljudi ostavljaju nasljedstva i donacije 
crkvi. 


Mreža crkvenih izvora prihoda zamršena je i raznolika kao što je mreža crkvenog sustava moći zamršena i 


gusta. Sukladno svojoj naravi, jedna konfesionalna organizacija ima više ove, a druga više one mogućnosti 
financiranja. 


Drugo sredstvo za osvajanje moći je sjajna organizacija. Stoljećima se nijedna sila na zemlji nije mogla mjeriti s 
zamršeno razgranatom mrežom crkvene organizacije. Papina crkva i ovdje stoji na vrhu svojih sestrinskih 
crkava i drugih denominacijskih zajednica. Njegov je sustav, dakle, već prikazan. Crkva je posebno pazila ne 
samo na to da izgradi sjajan administrativni aparat i čvrstu organizaciju svećenstva, već također, iznad svega, 
da zarobi mase s višestrukim sustavom institucija, 
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uredi za socijalnu skrb, klubovi itd. Samo pred velikim masovnim pokretima sadašnjosti crkvena se organizacija 
postupno pokazala zastarjelom, mlitavom i nemoćnom. 


Svećeništvo se prije svega služi kulturnim sredstvima za osvajanje i utvrđivanje moći. Crkva nastoji za sebe 
također iskoristiti sve kulturne snage koje su ikada stajale na raspolaganju bilo kojoj političkoj moći u njezinoj 
borbi. 


Opsežno izdanje knjiga promiče, produbljuje i brani crkveni nauk. 

Među najrazličitijim ljudima, konfesionalna je književnost stoljećima imala monopolski položaj. Papinskim 
indeksom i višestrukom cenzurom crkvenih knjiga sva je necrkvena literatura držana podalje od javnosti. Sve 
životne sfere su u crkvenoj književnosti narodu prenošene isključivo s konfesionalnog gledišta. 


Gdje god je određena crkva imala prerogativ jedine vlasti, slika svijeta dotičnog naroda na taj se način 

oblikovala jednostrano, nadetnički i univerzalistički. Gdje god se nekoliko denominacija međusobno svađalo 

u bratskim svađama ili su se doista miješale domaće narodne ideje, dotični je narod bio razdiran svjetonazorskim 
neslaganjem i time gubio unutarnju i vanjsku snagu. 


Osim knjižne literature, crkva posjeduje i opsežne brošure, letke i letke. Ovdje se odbijaju suvremene ideje koje 


se šire među masama u milijunskom izdanju ili neprijateljski napadi. Moderne sekte poput istraživača Biblije, 
Vojske spasa, Kršćanske znanosti ili adventista koriste se tim političkim sredstvima moći jednako vješto kao i 


veće crkve. 


Među seoskim stanovništvom crkva je često aktivna i vrlo uspješna s golemom kalendarskom literaturom. 
Tijekom cijele godine konfesionalna propaganda prodire u narod kroz kalendarske priče, dnevne slogane, 
dnevne svece, zaštitnike i uzorne crkvene ličnosti. Istovremeno, ovi narodni kalendari često predstavljaju i 
značajan izvor prihoda. 


Djelovanje te literature produbljuje se i proširuje kroz bezbrojne crkvene periodike. Godine 1933. samo je u 
Njemačkoj bilo preko 400 katoličkih časopisa. 

Također se bave svim sferama života. Postoje denominacijske publikacije za umjetnost i znanost, film i radio, 
modu, sport i tehnologiju, folklor i praznike, opću zabavu, vjersku pouku i vjersku pouku. 


U planiranom sustavu zavoda i klubova, kulturnih koncentracija, društava i skupština, nastoji se utjecati i 
dominirati cjelokupnim pučkim obrazovanjem. Od malog djeteta do starije osobe, ljudsko biće bi trebalo - 


kroz mnoštvo institucija — biti potpuno integriran u denominacijski svijet ideja i čvrsto se držati u njemu. 
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Sirotišta, jaslice i vrtići, konfesionalne škole, internati za djevojčice i dječake, škole za 
domaćinstvo i strukovne škole, društva za pučko obrazovanje, čitaonice i narodne knjižnice, 
konfesionalno kazalište, crkvene amaterske kazališne družine, udruge crkvenog zbora i 
orkestra, dijaprojekcija filmova prezentacije, pjesničke večeri i predavanja, denominacijske 
planinarske izlete i turistička udruženja, denominacijske sportske priredbe i zavičajni tjedni, 
kampovi slobodnog vremena i seoski školski domovi, muzejske ekskurzije i narodna 
učilišta, fakultetski tjedni, skupštine i kongresi, ukratko, sve što je bilo negdje i negdje 
osmišljeno i korišteno kao sredstvo ljudskog utjecaja i narodnog obrazovanja, svećenstvo 
ga koristi za osvajanje ljudskih bića. 


Promicanje umjetnosti i znanosti također je, u rukama svećenstva, samo sredstvo za 
osvajanje vlasti. Uz pomoć znanstveno-istraživačkih instituta, knjižnica, crkvenih sveučilišta 
i visokih škola, uz pomoć znanstvenih zbirki i pojedinačnih istraživanja, znanstvenih 
skupova i kongresa - sva područja znanosti treba staviti u ovisnost o Crkvi, a potom i s 
njihove strane. , ponovno predstavljaju blokove za izgradnju daljnjih planova svećeništva 
za osvajanje svijeta i ljudskih bića. 


Crkve su bile posebno uspješne u stavljanju umjetnosti u svoju službu. Glazba i slikarstvo, 
kiparstvo i arhitektura, književnost i kazalište stoljećima su stajali potpuno u službi 
svećenstva. Na cestama i trgovima, na seoskim stazama i planinama, u javnim zgradama i 
privatnim rezidencijama - testamenti konfesionalne umjetnosti uvodili su ljude u crkveni 
svijeti držali ih čvrsto pod svojom čarolijom. 


Crkva je vrlo brzo u veliki aparat svoje moći integrirala i najnovija dostignuća ljudskog 
istraživačkog duha. Kad je izumljena filmska tehnologija i za posljedicu imala stvaranje 
filmske umjetnosti, vjernici su doduše isprva u brojnim pastirskim pismima i propovijedima 
upozoravani na odlazak u kino dvorane. Filmovi su bili označeni kao vražja rabota. No, 
svećenstvo je vrlo brzo uvidjelo da se i ovo Sotonino djelo može vrlo učinkovito koristiti za 
osvajanje svijeta. 


Njihove vlastite crkvene filmske organizacije, filmske produkcijske tvrtke, filmske posudbe, 
kina i filmska periodika stvorene su kako bi ovo moderno sredstvo propagande stavili u 
službu crkvenog rada. Svećeništvo je također osnivalo vlastite radijske odašiljače, ili ih je 
iznajmljivalo za posebne događaje, nastojalo je utjecati na radijske programe, organiziralo 
crkvena jutarnja i nastojalo cijeli radijski program ispuniti svojim duhom. 
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Crkva je jednostavno usvojila i sva ostala sredstva moderne propagande. Masovne 
demonstracije i zborovi, golemi marševi i mitinzi — svećenstvo je kopiralo sva sredstva 
modernog oglašavanja iz, prije svega, velikih 

masovni pokreti sadašnjosti. 


Svećeništvo uvijek iznova naglašava čisto vjerski karakter svojih crkava i sekti. Ali uvijek 
iznova dokazuje da svoje ideje ne može dovesti do pobjede čisto vjerskim sredstvima. 
Uvijek iznova potvrđuje činjenicu da zahtijeva svu političku moć kako bi osvojio ljude i 
potvrdio svoju moćnu poziciju. Time uvijek iznova priznaje politički karakter svoje moći. 
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Takozvano Religiozno sredstvo Svećeničkog Ljudskog 
Utjecaj 


Osim svih političkih sredstava borbe koja stoje na raspolaganju i svakoj drugoj političkoj vlasti, svećenstvo posjeduje i 
sasvim posebna, takozvana religiozna sredstva za ljudski utjecaj. Prema crkvenom nauku, čovjek je - kao posljedica istočnog 
grijeha, odnosno utjecaja demonskih sila - samo uvjetno odgojiv i samo djelomično utjecajan. Da bi ipak mogao doći do 
cilja u onostranom, čovjeku su stoga potrebna takozvana nadnaravna, religiozna sredstva. Prirodna sredstva ljudskog 


utjecaja nisu dostatna za odgoj za onostrano, prema svećeničkom nauku. 


Sva ta vjerska sredstva već od početka djeluju na vjernike svećenika magičnom snagom, jer oni u svećeniku koji se tim 
sredstvima služi vide Božjeg opunomoćenika i samim tim sredstvima pripisuju nadnaravne, božanske moći. Takozvana 
religijska sredstva ljudskog utjecaja su stoga za sljedbenike svećenika uzdignuta iz uobičajene psihološke sfere djelovanja 


u magičnu, mističnu sferu. 


Među religioznim sredstvima koja se na isti način koriste među svim svećenstvima je propovijed. Ona se na nekoliko načina 
razlikuje od normalne propagande i edukativnih predavanja općeg javnog života. Hutba se, prvo, obično održava u 


polumraku kultnih prostorija. U pravilu je popraćen bilo kakvim kultnim radnjama i ceremonijama. 


Svećenici svih religija za sebe tvrde da u svojim propovijedima naviještaju izravne Božje riječi. Prema odgovarajućim 
crkvenim propisima, propovijedi bi se trebao odlikovati osobito umiljatim tonom. Vjernici također ne primaju propovijedi 


živo, s pljeskom ili odbijanjem, kao obična predavanja, nego neka propovijedi teku preko njih s poštovanjem. 


U svojoj vlastitoj teološkoj disciplini, u Homiletiku [poučavanje propovijedi i njezine povijesti], svećenici su temeljito obučeni 
o tehničkim zahtjevima propovijedi. Tijekom godina prakse, oni se praktično upoznaju s ovladavanjem ovim sredstvom 
ljudskog utjecaja. Tako propovijed često postaje vrlo značajno sredstvo moći crkve, prije svega među ženama. Lik 
propovjednika, njegovo osobno ponašanje, njegov izgled i njegove glumačke sposobnosti igraju veliku ulogu, kao što je 


poznato iz iskustva. 


Sredstvo crkvenog ljudskog utjecaja koje se koristi s propovijedi je takozvani vjeronauk ili katekizam. Sve konfesionalne 
skupine nastoje, iz razumljivih razloga, upoznati mlade već u najranijoj dobi s duhom svoga crkvenog svijeta. S obzirom na 
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svećenici se obično moraju ograničiti na izvođenje ovog vjeronauka slično kao i propovijedi 
u crkvama, drugim kultnim objektima ili prostorijama u vlasništvu crkve. 

Povremeno su i veće vjerske zajednice uspjele upregnuti cijeli aparat državne vlasti, javne 
škole i javno obrazovanje za posebne svrhe svećeničke vjerske klase. Budući da poučavani 
sadržaj ove denominacijske upute ne proizlazi iz prirodne vjere u Boga, već se sastoji od 
krutih crkvenih dogmi i takozvanih izravnih božanskih objava, uobičajeni psihološki zakoni 
za obradu gradiva koje treba naučiti ne primjenjuju se na nastavu vjeronauka. Ali svećenici 
doista pokušavaju, obično vrlo prirodnim sredstvima, produbiti i pojednostaviti 
razumijevanje takozvanih božanskih istina sa živopisnim slikama, figurativnim prikazima, 
kaznama, nagradama itd. 


I izvanrednim obrazovnim događanjima svećenstvo daje vjerski okvir i daje im vjerski 
karakter. Služe za produbljivanje crkvenog utjecaja ili za upoznavanje pojedinih ljudi i 
skupina ljudi s posebnom zadaćom sustava crkvene vlasti. Ti događaji nose nazive kao što 
su sati tišine, vjerski slobodni trenuci, dani razmišljanja, vježbe, pučke misije i slično. 
Organiziraju se za djecu i odrasle, radnike i akademike, vojnike, službenike i učitelje, 
poslovne ljude i činovnike, zaručnike i bračne ljude, ukratko za sve društvene slojeve, dobi 
i životne uvjete. Njihov je posjet često vezan za posebna vjerska odlikovanja, davanje 
milosti, oproštenja i obećanja posebne božanske pomoći. 


Osobito djelotvorno sredstvo ljudskog utjecaja su kultne građevine samog svećenstva. 
Razlikuju se od dvorana za festivale i proslave prirodnih zajednica. Mistični polumrak, 
raskošna likovna i figurativna dekoracija s religioznim motivima, osobito široka uporaba 
tajnovitih i stranih simbola, mirisi tamjana i svijeća i još mnogo toga daju jedinstveni utjecaj 
na kultne objekte svih crkava i sekti. Svoj poseban pečat dobivaju konfesionalne kultne 
građevine, jer se prema svećeničkom nauku u kultne građevine nastanio sam Bog. 
Tajnovito strahopoštovanje stoga prelazi iz kultnih prostorija na ljude koji vjeruju u 
svećenike. Ako traže snagu ili pomoć, ako ih nutrina tjera na okajanje za nepravdu, ako 
trpe nevolju ili bol, traže kultnu zgradu kako bi tamo našli mir i pomoć u neposrednoj 
Božjoj blizini. Preduvjet je, međutim, prirodno, kao i uvijek, potpuno povjerenje u doktrine 
i riječi svećeništva. 


Potom se u kultnim prostorijama provode vlastite kultne zajednice, izvode se obredi, 
govore liturgijske molitve i prinose najrazličitije Žrtve da bi se time - prema dotičnom 
kršćanskom nauku - odala počast dotičnom Bogu. Svećenici funkcioniraju kao 
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Božjim zastupnicima i za to zastupanje primati odgovarajuću naknadu ili dobrovoljne priloge od vjernika. 


Sve prirodne svetkovine i svetkovine, sve važne prilike u ljudskom životu okružene su kultnim radnjama i 
ceremonijama svećenstva. Nakon rođenja, dijete se jedinstvenim kultnim činom odmah prihvaća u konfesionalnu 
zajednicu i tek tada dobiva, prema doktrini svećenika, stvarnu životnu vrijednost. Na prijelazu ljudi iz djetinjstva 

u adolescenciju ili iz adolescencije u zrelost često se provode jedinstveni kultni obredi. 


Brak najprije dobiva svoju stvarnu valjanost i svoj blagoslov kroz kultni čin pred svećenikom. Prije smrti i na 
ukopu održavaju se jedinstvene denominacijske ceremonije. Odbijanje ovakvog crkvenog pokopa predstavlja se 
kao velika sramota i često ima veliki politički učinak. Svi ovi ritualni činovi služe da drže ljude ovisnima o crkvi ili 
sekti od kolijevke do groba. Ti bi kultni čini trebali predstavljati posebna sredstva milosrđa, trebali bi ljude na 
poseban način vezati za Boga, a zapravo ih okovati za svećenstvo. 


Prema doktrini brojnih svećeničkih federacija, vragovi ili demoni mogu steći punu vlast nad pojedinim ljudima. 
Usred mnogostrukih i često vrlo čudnih ceremonija, svećenici tada izvode egzorcizme nad tim ljudima. U 
Katoličkoj Crkvi takvi se egzorcizmi izvode s velikom ceremonijom prema odredbama Ritus Romanuma. U 
jednostavnijem obliku, egzorcizme provodi katoličko svećenstvo nad svom novorođenom djecom pri krštenju, a 
izvode se nad životinjama i predmetima. Preko ovih kultnih egzorcizama i zaklinjanja đavla, prestiž svećenstva 
okružen je tajnovitom magijom i strahopoštovanjem. Posvjedočena im je moć nad najopasnijim neprijateljima 
čovjeka, đavolima i demonima. 


Razne crkve i zajednice sekti uvele su vlastite ceremonije oprosta za pogreške i prijestupe ljudi. Obično su vezani 


uz određene molitve, male pokorničke vježbe ili žrtvene darove. Svećeničke federacije čija je težnja za moći 
posebno izražena, zahtjeve za javnim ili tajnim priznanjem krivnje vežu uz obrede oprosta, kao što je, primjerice, 
Katolička crkva. Kroz ispovijed svećenici saznaju najtajnije stvari iz svog djelokruga, koje obično ostaju skrivene 

od svih drugih ljudi. Besramnim pitanjima zadiru u najosobnije stvari ljudi, u najintimnije stvari bračnog i 
obiteljskog života, osobito među mladim ženama. Nevjerojatnom brutalnošću dovode nebrojene mlade ljude u 
najteže psihičke sukobe na ispovijedi. Mnogi su brakovi na ovaj način uzdrmani, mnogo mladenačke sreće 
uništeno. U toj unutarnjoj nevolji ljudi tada često, kroz ispovijed, postaju pokorno oruđe svećeništva. Na ispovijedi 
dobivaju svoje propise i pravila ponašanja za sva pitanja o 
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privatni i javni život. Budući da je ispovjedna tajna namijenjena samo osobnoj zaštiti ispovjednika, a svećenici 
mogu u svakom trenutku procijeniti znanje stečeno ispovijedi za crkveno vodstvo, ispovijed istodobno i iz tog 
razloga dobiva golemu političku važnost. . 


Ljude, životinje i predmete svećeništvo posvećuje posebnim blagoslovima. Time bi trebali biti uklonjeni od 
utjecaja demona, posvećeni za Božju službu i opremljeni posebnom srećom. Po obredima najrazličitijih 
svećenstava postoje blagoslovi djece i odraslih, blagoslovi ujutro, u podne i navečer, blagoslovi prije puta, rata 

ili posla i prije oluje, blagoslovi žena pred porod i ceremonije čišćenja s blagoslovima nakon rođenja, blagoslovi 
za bolesne i umiruće, blagoslovi za životinje i štale, za konje i automobile, brodove i zrakoplove, blagoslovi za 
kuće i prebivališta, za spavaću sobu i radno mjesto, za biljke, žitarice i voće, za vino i vodu, odjeću i obuću, njive i 
žito, dakle ima blagodati za ljude u svim životnim situacijama i blagodati za sve s čime ljudi na neki način dolaze 
u dodir. Čitav čovjekov okoliš time treba dobiti posvećen i posvećen karakter. Ali veliki, mudri čovjek koji može i 
čini sve to, koji - koristeći često potpuno tajnovite ceremonije - blagoslivlja sve i uništava sve zle sile, jest svećenik. 


Blagoslovljene ili posvećene predmete postavljaju svećenički vjernici kao lijekove i amajlije, za zaštitu od štetnih 
utjecaja i za prenošenje božanskog blagoslova, u stanovima i štandovima, u silosima i na poljima, ili ih sami ljudi 
nose na posao, na putovanja, u opasnosti, tijekom spavanja, tijekom bolesti i sl., nositi oko vrata ili ruke ili 
ušivene u odjeću. Religološko-znanstvene zbirke i etnološki muzeji često prikazuju šarenu zbrku takvih magičnih 
sredstava, amajlija, sredstava milosrđa i predmeta poštovanja. Ove stvari često predstavljaju vrlo sjajne 
financijske izvore prihoda sa strane. 


Ljudi koji bi na neki način trebali biti posvećeni u službi božanstva na sjajan način posvećeni su među najrazličitijim 
svećenicima s pomazanjima, kompliciranim ceremonijama i dugim molitvenim formulama. 


Hramske djevice i redovnice, redovnici, svećenici i svećenice najrazličitijih stupnjeva i činova uvode se u njihovu 
hijerarhiju kroz vlastiti kultni čin. Oni time poprimaju lik nedodirljivih ljudi, uzdignutih od naroda, određenih za 


nešto više, koji nekako pripadaju sudu samom Božjem. 


Time ta posvećenja ponovno postaju jedinstveno sredstvo za uzdizanje ugleda i moći svećenika. 
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Osim toga, među raznim crkvama postoje i brojna druga, takozvana religiozna sredstva. Oni doista mogu 
poprimiti različite oblike među različitim religijama, ali pokazuju iste temelje među svim svećeničkim 
federacijama. 


Na kraju treba spomenuti molitvu. Prirodni bogovjerni čovjek promišlja o božanstvu iz svoje nutrine u 

formule, dugačke molitvene tekstove i litanije. Uz pomoć molitvenih zvona, molitvenih pojaseva i molitvenih 
mlinova, iste se molitve često izgovaraju satima. Duge molitve se čitaju iz određenih knjiga formula. To vjernike 
uvijek iznova uranja u crkveni svijet ideja. Ovo često uspijeva istodobno koncentrirati cjelokupnu psihološku 
energiju milijuna vjernika crkve na 


isti molitveni sadržaj, tako da su milijuni ljudi ispunjeni istim zahtjevima i željama i iznutra i izvana potpuno 
usmjereni na istu liniju. 

Kakvo je to značenje za masovni utjecaj zna svatko tko poznaje zakone psihologije. Za mnoge ljude molitva je 
nadalje sredstvo za unutarnje smirenje, za oslobađanje od ovog života, za usmjeravanje prema onostranom. 
No kroz svećeništvo se molitvi pripisuju nadnaravni uspjesi i milosrđe, ali se govori samo o prirodnim, 
psihološkim učincima. Molitva također time postaje, 


kao i sva druga takozvana religijska sredstva, magični instrument svećenstva i sredstvo za njihovu politiku 
moći. Osim ovih uobičajenih religioznih sredstava, u posebnim slučajevima svećeničke federacije koriste i 
izvanredna religiozna sredstva za ljudski utjecaj, kao što su vizije, stigmatizacije i navodna čuda najrazličitije 
vrste. 


Mnogo toga što se očituje ovim takozvanim religioznim sredstvima svećeništva može se naći i među temeljnim 
elementima prirodne vjere u Boga. 

Ali svećenici su proširili ove osnovne vjerske elemente u razrađenu mrežu institucija, događaja, činova, 
ceremonija itd. i zlorabe ih kao alate za svoju moć. Oni su mnoge religijske stvari istrgnuli iz prirodne sfere 
životnih zakona i ugradili ih u umjetni organizam svog sustava moći. Tko god želi upoznati politička sredstva 
moći svećeništva, ne smije dakle zaobići ta takozvana religiozna sredstva svećeničkog ljudskog utjecaja. 
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Psihologija svećeništva 


Stoljećima su ljudi drhtali pred moći svećenika. U svećeništvu su vidjeli iznutra čvrstu, zakletvu, ujedinjenu 
moć. Trijezan pogled na stvarnost, međutim, pokazuje da je svećenstvo doista okovano čvrstom vanjskom 
vezom, da je sustav moći svećenstva doista tijesno povezan i sjajno organiziran, ali da samom svećeništvu 
uvelike nedostaje unutarnje jedinstvo. Može se doista vidjeti opći svećenički tip, koji u svim crkvama i 
sektama pokazuje određene jedinstvene karakteristike, ali treba priznati goleme razlike u unutarnjem 
držanju unutar ovog svećenstva. 


Ima običnih, jednostavnih, skromnih svećenika koji su vodili miran, patrijarhalan život u svojoj zajednici. 
Postali su svećenici, jer je i otac bio župnik, ili jer je majčina goruća želja bila da sin postane svećenik. Oni 
vide da se mnogi crkveni propisi i doktrine ne slažu u potpunosti sa životom, ali se ne osjećaju odbačenim 
od njih, drže više do života nego do dogme. Svoju zadaću vide u tome da djeluju kao očinski savjetnici 
svoje zajednice, da umiruju psihičke sukobe i patnje svake vrste koliko je to u njihovoj moći, daju ljudima 
hrabrost i utjehu, kada im je to potrebno, i tiho su zadovoljni ljudima oko njihove uspjehe i njihovu sreću. 
Oni nisu borci i nikakvi borci, oni također nemaju želju da se uzdignu do velikih djela ili da svoju zajednicu 
vjernika ispune velikim idejama. Uobičajeni, buržoaski život je svijet u kojem se osjećaju ugodno, koji 
također ne nadilaze. Nisu velike face u crkvi, ali ni veliki državni ni narodni neprijatelji. Oni imaju značaj 
samo kao karike u velikom lancu koji drži svećeništvo na okupu. 


Njima se mora suditi ne samo kao ljudskim bićima, već i kao predstražama crkvenog sustava moći. 


Ima svećenika koji su intelektualno talentirani i fizički živahni. Vezali su se za svoju profesiju, ali svojim 
prirodnim sposobnostima i pronicljivošću uvijek iznova dolaze u sukob s crkvenim dogmama i propisima. 


Ljudsko biće u njima je u stalnom sukobu sa svećenikom. Njih muče sumnje u njihovu vlastitu doktrinu, 
au tim se sukobima ipak uvijek iznova drže - napola puni povjerenja, a napola puni očaja - tih doktrina. 
Oni doživljavaju proturječnosti između zakona života i normi svoje crkve ili sekte. Život ih vuče k sebi i 
uvijek iznova traže bijeg od života u svoj umjetni, svećenički svijet. Iz njihove naravi i njihova lica vidi se da 
žive u stalnom sukobu sami sa sobom, da ih stalno muče sukobi, da su iznutra potpuno podijeljeni. 


Oni su nesretni ljudi, koji su postali žrtve svoje profesije, jer je njihova vjera u njihove denominacijske 
doktrine bila tako velika da nisu 
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dulje našli put natrag u život. Ponekad svoje psihičke sukobe nastoje ugušiti strašnim tjelesnim 
samosakaćenjima vezicama, pokorničkim pojasevima, pokorničkim košuljama i drugim neprirodnim 
oruđem mučenja. Često sami sebe muče tako dugo dok ne propadnu tjelesno i psihički. Ali posebna je 
tragedija njihova nutarnjeg držanja u tome što oni više ne mogu drukčije nego gurnuti ljude koji su im 
povjereni, osobito žene i mladež, u istu nutarnju izopačenost, u istu neprirodnost i suprotnost prirodi. 


Milijuni najvrjednijih ljudi su tijekom tisućljeća psihički i tjelesno uništeni na ovaj način. 


Ima svećenika koji u svojoj ideji vide veliku vjersko-političku moć. Oni su iskreno uvjereni da je upravo 
doktrina njihove crkve ili sekte prikladna da donese sreću i mir čovječanstvu. Stoga se za tu ideju bore s 
fanatizmom i entuzijazmom. Njihov cilj je oblikovati sav javni život na temelju ovog denominacijskog duha. 
Otvoreno priznaju da njihov cilj nije čisto vjerski, nego da obuhvaća sve sfere života. Osjećaju se kao učitelji 
političara i vladara i kao Bogom određeni upravitelji sudbinama pojedinaca i puka. Vjerski program kod 
njih obično ne stoji u prvom planu, da, često se povlači daleko iza svjetonazorskih i političkih pretenzija. Ovi 
borbeni i aktivni svećenici veliki su organizatori i crkveni poglavari, veliki pisci i novinari, veliki diplomati i 
političari crkava. Često su talentirani i povodljivi, školovani i dobro obrazovani, upoznati sa svim životnim 
situacijama. Oni također znaju kako voditi diplomatske pregovore, kako zastupati. Mogu djelovati suvereno 
i snishodljivo ili samosvjesno i rezervirano, baš kako okolnosti i političke potrebe zahtijevaju. Razne crkve 
sa starom tradicijom posjeduju vlastiti obrazovni sustav za političke novopridošlice svog svećenstva. 
Različite crkve su tijekom stoljeća razvile vlastitu političku tradiciju i vlastiti diplomatski stil. Isusovce se 
često naziva elitom svećeničke diplomacije. Tijek svjetske povijesti u posljednjih pet tisućljeća često je bio 
pod značajnim utjecajem ove vrste svećenika. Oni pripadaju najvažnijim nositeljima svećeničke moći. 


Ima i drugih svećenika koji dolaze u svećeništvo, jer im je priroda dala meku, sentimentalnu sklonost i sitnu 
taštinu. Osjećaju da ih privlači svećeništvo, jer vole paradirati okolo u dugim kaputima i šarenoj odjeći, jer 
uživaju u kazališnim ceremonijama mnogih kultnih radnji, u mirisu tamjana i treptavih svijeća, u mističnom 
polumraku i melodičnoj crkvi pjesma. Često su bezazlene naravi koje bi najradije po cijele dane igrale svoje 
liturgijske ceremonije i pokazivale se puku u raskošnim ruhovima. Njihova unutarnja veličina je toliko mala 
da ih ta taština i mekoća može potpuno ispuniti. Njihove propovijedi, kao i drugi njihovi vjerski savjeti, 
kapaju 


191 


Machine Translated by Google 


sentimentalnošću i plitkim brbljanjem. Nemaju okosnicu i snagu iznutra. Oni su stoga također 
sposobni u svoju orbitu privući samo ljude jednako slabe. 

Još uvijek postoje drugi svećenici koji su možda još uvijek pristupili svom svećeništvu s određenim 
idealizmom. Ali oni su tada — usred opasnosti, koje sa sobom nosi upravo svećenstvo za slab 
karakter — skliznuli do senzualnosti i ropstva najnižih nagona. Moralna povijest svih tisućljeća 
izvješćuje - upravo o svećeništvu - o posebno niskim ponašanjima, odvratnim izopačenostima i 
okrutnostima. S 

trudom održavaju ugled svoje profesije izvana, ali iznutra su potpuno predani porocima. Izvana 
propovijedaju lijepe vrline, ali tko god im se stvarno približi, nastoje ga odvući u vlastito blato. 
Povremeno, ovi potpuno pali svećenici također daju oduška svojoj okrutnosti i niskim instinktima 
u užasnim zločinima i neljudskom maltretiranju svojih podređenih. Imaju želju mučiti i povrijediti 
svoja bližnja i često odabiru sasvim posebne žrtve za svoju strastvenu okrutnost. U 
srednjovjekovnim suđenjima vješticama ovo svećeničko pod-čovječanstvo postalo je čista javna 
pošast. Stotine tisuća ljudi, prije svega žena i djevojaka, postali su žrtve tih izbačenih svećeničkih 
instinkata. Stotine tisuća ljudi je psihički uništeno tom brutalnošću. 


Druga skupina svećenika vodi neozbiljan dvostruki život. Postalo im je jasno da između njihova 
svećeništva i života postoji nepremostiv jaz. Ali oni su prihvatili da su se našli u ovoj profesiji. Iz 
udobnosti ne izvlače nikakve posljedice iz svog unutarnjeg sukoba, već jednostavno nastoje 
preskočiti ovaj sukob. Oni propovijedaju puni entuzijazma o bilo kojoj crkvenoj doktrini i sami ne 
vjeruju svojim riječima. Oni opominju svoje vjernike na bilo koju vrlinu, ali sami ne pomišljaju 
tražiti tu vrlinu. Oni upozoravaju svoju zajednicu na bilo koji porok, ali se sami beskrupulozno 
predaju tom poroku. Oni primjenjuju sva vjerska sredstva milosrđa među vjernicima, ali sami ne 
vjeruju u djelotvornost tih sredstava. Oni imaju svoju osobnu sferu, koja je u potpunoj suprotnosti 
s onim što propovijedaju svojim sljedbenicima. Oni nisu iznutra srasli sa svojim svećenstvom, oni 
ga samo površno nose 


javnosti, baš kao što su privremeno obukli svoju haljinu za svoje kultne radnje. Cijeli njihov život 
je smicalica, teatar, velika prijevara. Svećeništvo im je obično samo način da zarade za život. Iz 
njih ne može poteći unutarnja snaga. 


Ima i izoliranih takozvanih svetih svećenika. Oni su ispunjeni bilo kojom vrlinom i stapaju se u tu 
vrlinu. Mnogi od njih su za sebe odabrali zakletvu i blagost kao ideal. Oni cijeli svoj život vide s tog 
gledišta. Oni podnose sve patnje, zlostavljanja i progone s potpunom fanatičnom strpljivošću i 
predanom krotkošću. U njima ne mogu nastati nikakvi teški sukobi između svećeništva i života, 

jer oni svu svoju životnu energiju usredotočuju na praksu krotkosti i strpljivosti. Postaju jednostrani 
u svom takozvanom herojstvu, ali barem imaju zacrtan cilj kojem su potpuno predani. Za mnoge 
ljude, 
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ovaj stupanj vrline ima nešto prekrasno i privlačno. Oni postaju oduševljeni sljedbenici tih takozvanih svetih ljudi. Mnogi svećenici 
također se s potpunim požrtvovnošću posvećuju milosrđu. U povijesti ljudskog milosrđa mnogi svećenici najrazličitijih crkava i sekti 
imaju veliko ime. Nisu se bavili sukobom dogmi i crkvenom disciplinom, jednostavno su se na nesebičan način posvetili ublažavanju 
nevolje u najrazličitijim oblicima. Sa žarkim fanatizmom, oni su se iscrpili u svojim djelima milosrđa. Bili su toliko ispunjeni tim 
milosrđem da kakvi god unutarnji sukobi više nisu mogli pronaći mjesta u njima. Čitave crkve i sekte stoljećima su se hranile djelima 
svojih idealista, jedan jedini takozvani sveti svećenik morao je tisućama drugih svećenika uvijek iznova davati opravdanje za 


postojanje. 


Povremeno se među svećenstvom susreću i izraziti cinici. 

Obično su to svećenici čiji je nekadašnji idealizam potpuno uništen nekim vrlo gorkim iskustvom, nekim 
teškim udarcem. Iznutra su potpuno izgorjeli i nisu više sposobni za novi početak. Oni i dalje obavljaju 
svoje svećeničke dužnosti, ali iznutra više nisu ni na koji način dotaknuti. Oni se ne bave površnim 
trikovima, nego sustavno svjesnim cinizmom ruše sve pozitivne vrijednosti kod svih s kojima dođu u 
kontakt. Đavolskom otvorenošću ruše svaki idealizam, a sve što je dobro, lijepo i plemenito nastoje povući 
U prljavštinu. Rijetko se mogu susresti veći cinici nego među ovakvim svećenicima. 


Za drugu skupinu svećenika njihovo zanimanje je isključivo zanat ili posao koji dobro ide. Ali pritom nisu 
uvijek dobri gospodarstvenici s urednim poslovanjem. U svom crkvenom uredu često imaju nesređenu 
evidenciju i nemaju prave poslovne metode. Njihovo poduzetništvo često se temelji na prijevari i prijevari. 
Oni sami su lažljivi prevaranti. Čudotvornim biljem i magijskim sredstvima često zarobljavaju veliki broj 
sljedbenika i svojim magijskim djelima zarađuju goleme svote. Iz naivnosti svojih sljedbenika često izvlače 
ogromne zarade. Ali kao i svi prevaranti, znaju kako izvana zaslijepiti i ostaviti trajan dojam na mnoge 
ljude. 


Mnogi svećenici potpuno kolabiraju pod sukobima koje sa sobom nose doktrina i moralno držanje njihove 
crkve ili sekte. Oni nemaju potrebnu fizičku energiju da bi se ponovno oporavili od psihičkog kolapsa. 


Mehanički, oni i dalje obavljaju svećeničke djelatnosti koje im pripadaju. Njihova energija više nije dovoljna 
za njihovu vlastitu aktivnost, za vlastite kretnje uma ili duše. 

Također fizički, obično su teško pogođeni svojim psihičkim kolapsom. Ono malo energije što im još 
preostaje moraju koristiti za mukotrpnu brigu o svom tijelu. 

U svojoj zajednici često bude suosjećanje i samilošću mnogo 


193 


Machine Translated by Google 


simpatije također. U tome onda leže i jedine mogućnosti njihove svećeničke učinkovitosti. Oni su jadni, 
nesretni ljudi, koji su potpuno pali žrtvom svoje profesije. 


U svim stoljećima otpadnici su postojali i među svećenstvom. Oni su svećenici koji su iskusili sukobe 
između svećeničke moći i Božjih zakona i tada su još uvijek posjedovali toliku snagu da su se pobunili 
protiv te svećeničke moći, kojoj su i sami pripadali. Zatim su odmah protjerani iz svojih zajednica kao 
izdajice i Judine duše. Oni su zabranjeni i oklevetani svim mogućim sredstvima. Svećenstvo i njihovi 
vjernici nastoje uništiti te otpadnike, učiniti ih moralno nemogućima, predati ih nevolji i napuštenosti, 
žigosati ih za cijeli život kao gubavce. 


Dio tih otpadnika troši se u besmislenoj, subjektivnoj, jednostrano mrziteljskoj, bijesnoj borbi protiv 
svećenstva. Drugi dio ovih otpadnika ubrzo odustaje od borbe i posvećuje se buržoaskom zvanju, a da - 
kao rezultat dugogodišnjeg jednostranog obrazovanja za svećenika - nije stekao unutarnje zadovoljstvo i 
unutarnju slobodu svojstvenu prirodnim ljudskim bićima. U svim vremenima svećenici svih crkava također 
su - nakon dugih unutarnjih borbi i promjena - 


ponovno potpuno pronašli svoj put natrag do prirodnih zakona života. Vanjski povratak u prirodnu 
narodnu zajednicu išao je ruku pod ruku s njihovim unutarnjim odvajanjem od moći svećenika. Ponovno 
su se vratili Božjem prirodnom djelu stvaranja i pronašli svoju životnu radost u životu u skladu s tim 
prirodnim Božjim zakonima i radeći sa svetim entuzijazmom za ovaj poredak stvaranja. 


I dalje se mogu naći mnoge druge male skupine unutar svećenstva, a mogu se uočiti i mnoga prelijevanja 
iz jedne grupe u drugu. Ali osnovne značajke ovih skupina uvijek će se iznova identificirati među svim 
svećeničkim silama ovoga svijeta. 

Što vrijedi za svećenike, na isti način vrijedi i za svećenice, redovnike i redovnice. Dakako, moć svećenika 
gubi veliki dio svoje magije i veličanstvenosti pod objektivnim i trezvenim ispitivanjem. Krivnja za to 
svakako nije prije svega u metodi promatranja, nego u samom svećeništvu. 
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Redovništvo i svećeništvo 


Prirodno ljudsko biće koje vjeruje u Boga čvrsto stoji s obje noge u životu. On vidi svoj svijet iz ovog života. 
Ovom svijetu, međutim, pripada i božanska sila koja vlada u prirodi i nad njom. Ovaj Bog se suočava s čovjekom 
poput moćnog i istodobno dobrog prijatelja. Sva svakodnevica i blagdanski život dovodi ga uvijek iznova u 
bliski kontakt s njegovim Gospodinom Bogom. Njegov odnos prema Svemogućem je izravan i neposredan. 

Kad se suoči s njim, ne treba mu posrednik. Ali kada obitelj, klan ili narod želi - 


s velikim zahtjevom ili punim duboke zahvalnosti — obratiti se Providnosti, tada su glava obitelji, starješina 
roda ili vođa naroda prirodni posrednici između Boga i ljudi. Za to nisu potrebne velike kultne radnje. Rad, 
radost u prirodi, trud za ljude, briga za djela i darove stvoritelja, ukratko, ispunjenje čovjekova životnog cilja i 
poštivanje prirodnih životnih zakona, ujedno je najbolja i najljepša vjerska služba. Ta je vjerska služba tako 
beskrajno uzvišena nad svim neprirodnim kultnim građevinama, jer odgovara zakonima poretka stvaranja i 
izrasta iz Božjih zakona. 


Svećeništvo se gurnulo između Boga i ljudskih bića. Sve svjetske svećeničke federacije za sebe tvrde da je sam 
Bog upravo njima podario svoje zastupanje na zemlji. Svako svećenstvo svijeta u tisućama drugih svećeničkih 
cehova vidi heretike i učitelje lažnih doktrina, poganske svećenike i čarobnjake. Svako svećeništvo svoje 
ustanove i kultna sredstva povezuje s izravnom božanskom investiturom i želi sačuvati upravo svoju doktrinu 
kao izravnu, božansku objavu. 


Vjera u Boga i Božje zakone mora — među crkvama i sektama — prečesto stajati iza vjere u crkvu i iza crkvenih 
zakona. 

Crkvena težnja za moći uvijek iznova prerasta prirodnu vjeru u Boga. 

Kroz sva stoljeća crkvene povijesti, svećenstvo je uvijek iznova zlorabilo religiju u političke svrhe moći. 
Takozvana sveta svetišta uvijek iznova postaju crkvena središta agitacije, svećeničke poslovne kuće i mjesta 
ljudskog potčinjavanja. Svećenici su se nazivali Božjim slugama, ali obično su bili samo crkveni službenici ili 
crkveni službenici. 


Tko god se nije priklonio moći crkava i sekti, bio je obilježen kao bezbožnik, kao materijalist ili ateist i učinjen 
vrijednim prezira. Danas su prirodni zakoni života ponovno napravili iskorak. Čovjek po čovjek i narod po narod 
ponovno pronalaze put do ovih vječno starih i vječno novih zakona poretka stvaranja. Slobodni i sretni, ponosni 
i pobožni, puni samouvjerene sigurnosti, više od toga 
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i sve više ljudi potvrđuje ovaj veliki idealizam, ovo prirodno vjerovanje u Boga, ovo pošteno vjersko 
držanje. 


196 


Machine Translated by Google 


Izvorna literatura 


Od opsežne korištene literature ovdje su navedene samonajvažnije publikacije. 


Pojava moći svećenika u Njemačkoj 
Dr.B. Kummer, Midgards Untergang, 3. Aufl. 1937. godine. 
Dr. M. Ziegler, Illusion und Wirklichkeit, 1938. 
dr. fr. Murawski, Die politischen Kirchen und ihre biblischen Urkun-den, 5. u. 
6. Aufl. 1938. 


dr. Carl Mirbt, Quellen zur Geschichte des Papstums und des Romis-chen Katholizismus, 5. 
Aufl. 1934. godine. 

Hugo Koch, Rosenberg und die Bibel 1935. 

Wilhelm Kammeier, Dogmenchristentum und Geschichtsfaschung, 1938. 

Dr. Seppelt, Papstgeschichte, 1938 (kat.). 

dr. fr. Banner, Konige und Priester, 1939. 

H. Wolf, Angewandte Kirchengeschichte. 


Politička doktrina denominalizma 


Alfred Rosenberg, Der Mythus des XX. Jahrhunderts. 

Alfred Rosenberg, Blut und Ehre. 

Alfred Rosenberg, Gestaltung der Idee. 

Buchberger, Lexikon fur Theologie und Kirche, 1931 ff, (kat.). 

Die Religion in Geschichte und Gegenwart, 1927 ff. (prot. Kirchen-lexikon). 
Ernst Kaempfer, Der politische Katholizismus, 3. Aufl. 1938. 

Rainer Volk, Die katholische Aktion in deutscher Sicht, 1937. 


Kurt Eggers, Rom gegen Reich, 2. Aufl. 1936. godine. 


Sustav moći katolicizma 
dr. E. Eichmann, Lehrbuch des Kirchenrechts, 4. Aufl. 1934 (kat.). 
J. Sagmuller, Lehrbuch des kathol. Kirchenrechts, 1925 ff. (kat.). 
Staatslexikon der Gorres-Gesellschaft, 1926 ff. (kat.). 
dr. Erwin R. von Kienitz, Die Gestalt der Kirche, 1937. (kat.). 
Adam, Das Wesen des Katholizismus, 7. Aufl. 1934 (kat.). 


Franz Xaver Kother, Vom Geheimnis der Papstkirche, 2. Aufl. 1935 (kat.). 
Josef Bernhart, Der Vatikan als Thron der Welt. 


Crkvene političke metode osvajanja 
Hoensbroech, Der Jesuitenorden, 1928. 


Joh Haller, Das Papstum. 
Adamow, Die Diplomatie des Vatikans zur Zeit des Imperialismus. 


197 


Machine Translated by Google 


dr. Konr. Algermissen, Konfessionskunde, 1939. (kat.). 
Anwander, Die Religionen der Menschheit, 1927. (kat.). 


R. Hendrich, Wandlungen des weltanschaulichen Kampfes, 1937. 
Siehe dazu vor allem die Literatur zum 2. Absatz. 


Svećenička psihološka sredstva ljudskog utjecaja 
Schuch-Plz, Handbuch der Pastoraltheologie, 1925. (kat.). 
Hans Grunewald, Die padagogischen Grundsatze der Benediktinerre-gel, 1939. 


von Dunin Borkowski, Miniaturen erzieherischer Kunst, 1929. (kat.). 


Rud. Allers, Das Werden der sittl. Personlichkeit, 1935 (kat.). 
Anton Holzner, Das Gesetz Cortes, 2. u. 3. Aufl. 1939. godine. 


Političke borbene metode Crkve 


Vidi prethodnu literaturu. 


Takozvana vjerska sredstva svećeničkog ljudskog utjecaja 
Eisenhofer, Handbuch der katholischen Liturgik, 1932 f. 
Heiler, Das Gebet (prot.). 


Psihologija svećeništva 
Hoensbroech, 14 Jahre isusovac. 
Lintl, Flucht aus dem Kloster. 
Rugel, Ein Trappist bricht das Schweigen. 
Paul Maria Baumgarten, Ordenszucht und Ordensstrafrecht, 1932. (kat.). 
Također pogledajte brojne svećeničke romane svjetske književnosti. 


Vjerska služba i moć svećenika 
Alfred Miller, V&lkerentartung unter dem Kreuz, 1933. 
Gottfr. Hager, Warum sind wir Christen die Bluthunde der Menschheit? 1933. godine. 
AIf. Vierkandt, Naturvolker und Kulturvolker, 1896. 
Bernth. Kummer, Mission als Sittenwechsel. 
Mathes Ziegler, Kirche und Reich im Ringen der jungen Nation, 1933. 
Bernth. Kummer, Die germanische Weltanschauung nach altnordis-cher Uberlieferung. 


Siehe welter dazu ds wichtigste gottglaubige Schrifttum 


198 


Machine Translated by Google 


199 


